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บทสรุปผู้บริหาร 

มอญเป็นชาติพันธุ์ที่มีขนบธรรมเนียมประเพณี รวมถึงภาษาเป็นของตนเอง เคยมีอาณาจักร
ของตนเองก่อนที่จะถูกพม่าเข้ายึดครองและถูกปกครองภายใต้พม่า  แต่กระนั้นชาวมอญก็พยายาม
พยายามรักษาอัตลักษณ์ของตนเองมาตลอด เมื่อเศรษฐกิจในประเทศไทยขยายตัวทำให้ความต้องการ
แรงงานเพ่ิมสูงขึ้น ประกอบกับความต้องการรายได้และการหลบหนีจากภัยด้านการเมืองในประเทศ
เมียนมาทำให้ชาวมอญเดินทางเข้าสู่ประเทศไทยในฐานะแรงงานข้ามชาติ 

ปัตตานีแม้จะอยู่ชายแดนและห่างไกลจากประเทศเมียนมา แต่ก็เป็นจุดมุ่งหมายหนึ่งของ
แรงงานข้ามชาติชาติพันธุ์มอญ แม้จะไม่มีสถิติของแรงงานข้ามชาติชาติพันธุ์มอญอย่างเป็นทางการ แต่
ปรากฎการมีอยู่ของแรงงานข้ามชาติชาติพันธุ์มอญในปัตตานีในภาคธุรกิจต่างๆ เช่น ประมงและงานที่
เกี่ยวข้องกับอุตสาหกรรมประมง ก่อสร้าง เป็นต้น การศึกษาแรงงานข้ามชาติชาติพันธุ์มอญพบว่า อัต
ลักษณ์หนึ่งของชาวมอญคือ การยึดมั่น ศรัทธาและเคร่งครัดในพุทธศาสนาเป็นอย่างมาก เป็นที่น่าสนใจ
ว่าในบริบทจังหวัดปัตตานี ซึ่งมีความแตกต่างทั้งด้านสังคม วัฒนธรรม และศาสนา แรงงานข้ามชาติชาติ
พันธุ์มอญที่มีอาชีพก่อสร้างนั้น มีวิถีชีวิตและการปรับตัวอย่างไร ซึ่งหากพิจารณารูปแบบการมีอยู่ของ
ชุมชนแรงงานข้ามชาติหรือกลุ่มแรงงานข้ามชาติแล้ว แรงงานข้ามชาติที่มีอาชีพก่อสร้างมักมีการตั้งที่พัก 
(แคมป์คนงาน) ใกล้กับสถานที่ก่อสร้าง ซึ่งอาจอยู่ใกล้ชุมชน หรืออาจอยู่ในชุมชน ซึ่งแตกต่างจาก
แรงงานต่างข้ามชาติอาชีพอ่ืนๆ เช่น ประมง ที่มักมีที่พักที่นายจ้างจัดให้อยู่ด้วยกันเป็นชุมชนของตนเอง
และมักห่างจากชุมชนของคนพื้นถ่ิน  

การดำรงอยู่ของแรงงานข้ามชาติชาติพันธุ์มอญที่เคร่งครัดในพุทธศาสนาในจังหวัดปัตตานี 
ท่ามกลางเหตุการณ์ความไม่สงบ และความแตกต่างหลากหลายในสังคมปัตตานีที่คนมลายูซึ่งเป็นคน
ส่วนใหญ่ของพ้ืนที่มีความเคร่งครัดในศาสนาอิสลามระดับหนึ่งซึ่งแตกต่างกับความเชื่อและศรัทธาของ
แรงงานข้ามชาติชาติพันธุ์มอญ การศึกษานี้จึงมีวัตถุประสงค์ที่สำคัญ 2 ประการคือ 1)ศึกษาวิถีชีวิตของ
แรงงานมอญก่อสร้างในจังหวัดปัตตานี และ2) ศึกษาการปรับตัวของกลุ่มแรงงานมอญดังกล่าว 
ดำเนินการวิจัยโดยใช้เครื่องมือที่สำคัญคือ การวิจัยเอกสาร การสัมภาษณ์ และการสังเกตุการณ์ทั้งแบบ
มีส่วนร่วมและไม่มีส่วนร่วมซึ่งได้เริ่มดำเนินการตั้งแต่เดือนเมษายน 2562 จนถึงกันยายน 2563 

การสัมภาษณ์ดำเนินการทั้งในกลุ่มนายจ้างชาวไทยที่จ้างแรงงานข้ามชาติชาวมอญ เจ้าหน้าที่
รัฐและบุคคลทั่วไปมีส่วนเกี่ยวข้องกับแรงงานข้ามชาติชาวมอญ เช่น  ผู้อำนวยการโรงพยาบาลส่งเสริม
สุขภาพ นายกองค์การบริหารส่วนตำบล เสมียนบริษัทรับเหมาก่อสร้าง แม่ค้า เป็นต้น รวมถึงกลุ่ม
ตัวอย่างแรงงานข้ามชาติชาวมอญจำนวน 8 คน ที่ได้จากการสุ่มตัวอย่างด้วยเทคนิคกลิ้งสะสมแบบก้อน
หิมะ (Snowball sampling) โดยมีเกณฑ์การคัดเลือกกลุ่มตัวอย่างเพ่ือพิจารณา ดังนี้ 1) เป็นแรงงาน
ข้ามชาติอาชีพก่อสร้างชาติพันธุ์มอญ 2) ไม่จำกัดเพศและการศึกษา 3) อายุ 18 ปีขึ้นไปแต่ไม่เกิน 60 ปี 
4) เป็นแรงงานข้ามชาติที่ขึ้นทะเบียนแรงงานอย่างถูกต้องตามกฎหมาย 5) มีประสบการณ์การทำงานใน
จังหวัดปัตตานีอย่างน้อย 1 ปี 6) สมัครใจและเต็มใจจะให้ข้อมูล 7) สื่อสารภาษาไทยได้บ้าง ในกรณี
กลุ่มตัวอย่างที่ไม่สามารถสื่อสารภาษาไทยได้หรือสื่อสารได้น้อยหรือไม่สามารถพูดคุยโต้ตอบกับผู้วิจัยได้ 
ผู้วิจัยจะใช้ล่ามชาวมอญทำหน้าที่แปลและสื่อสารภาษาไทยและมอญให้  8) เป็นแรงงานก่อสร้างที่มี
ระยะเวลาก่อสร้างอาคารหรือสิ่งปลูกสร้างไม่น้อยกว่า 1 ปี หรือ ไม่มีการวางแผนจะเคลื่อนย้ายออกจาก
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พ้ืนที่ภายใน 1 ปี ทั้งนี้จะดำเนินการใน 2 พ้ืนที่ คือ ชุมชนรูสะมิแล ซึ่งเป็นพ้ืนที่ที่มีลักษณะวัฒนธรรม
มลายูโดดเด่น และ ชุมชนดือราแฮ ซึ่งมีความเป็นเมืองและมีการผสมผสานของวัฒนธรรมที่หลากหลาย 

1. ข้อมูลทั่วไปของกลุ่มตัวอย่าง 
ที่พักแรงงานมอญก่อสร้างรูสะมิแล ตั้งอยู่กลางทุ่งนา หลังค่ายทหารบางปลาหมอ ถนนเลี ยบ

คลองชลประทาน ในตำบลรูสะมิแล ซึ่งแรงงานมอญก่อสร้างกลุ่มนี้จะเรียกว่า แรงงานมอญก่อสร้างกลุ่ม
รูสะมิแล เพราะมีที่พักอยู่ในพ้ืนที่ชุมชนรูสะมิแล ตำบลรูสะมิแล อำเภอเมืองปัตตานี เป็นพ้ืนที่ที่มี
ลั ก ษ ณ ะ วั ฒ น ธ ร ร ม ม ล า ยู โ ด ด เด่ น  ชุ ม ช น รู ส ะ มิ แ ล เป็ น ชุ ม ช น ม ล า ยู ที่ ตั้ ง อ ยู่ ใ ก ล้
มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์ วิทยาเขตปัตตานี ประชากรดั้งเดิมเป็นชาวมลายูมุสลิมประกอบอาชีพ
ประมงและอาชีพที่เกี่ยวเนื่องกับประมง เช่น ต่อเรือ ซ่อมเรือ แกะเนื้อปู เป็นต้น บางส่วนประกอบ
อาชีพรับจ้างทั่วไป มีศาสนสถานที่สำคัญทางศาสนาอิสลามและพุทธจำนวน 5 แห่ง ประกอบด้วยมัสยิด
จำนวน 3 แห่ง โรงเรียนตาดีกาประจำหมู่บ้านจำนวน 1 แห่ง และ วัดจำนวน 1 แห่ง ทั้งนี้ชุมชนรูสะมิ
แลอยู่ภายใต้พ้ืนที่การให้บริการสุขภาพของโรงพยาบาลส่งเสริมสุขภาพตำบลรูสะมิแล มีโรงเรียนระดับ
ประถมศึกษาคือ โรงเรียนบ้านรูสะมิแล และโรงเรียนระดับประถมศึกษาและมัธยมศึกษา คือ โรงเรียน
ราชประชานุเคราะห์ 40 ซึ่งมีลักษณะเป็นโรงเรียนประจำ ทุกวันเสาร์เย็น มีตลาดนัดขายอาหารสดและ
แห้ง รวมถึงขนม อาหารสำเร็จรูป เสื้อผ้ามือสอง บริเวณถนนเลียบคลองชลประทานข้างโรงแรมเซา
เทิร์น และวันอาทิตย์เช้า มีตลาดนัดขายอาหารสด แห้ง เสื้อผ้ามือสองและของใช้มือสองบริเวณถนน
เจริญประดิษฐ์ และถนนรูสะมิแล  

ที่พักแรงงานมอญก่อสร้างในบ้านเช่าซอยดือราแฮ 2 มีลักษณะเป็นบ้านเช่าปูนชั้นเดียวตั้งอยู่ใน
ชุมชนมีเพ่ือนบ้านเป็นมลายูมุสลิม โดยอยู่ในพ้ืนที่ชุมชนดือราแฮ ตั้งอยู่ที่ตำบลจะบังติกอ  อำเภอเมือง
ปัตตานี โดยแรงงานมอญก่อสร้างกลุ่มนี้จะเรียกว่า แรงงานมอญก่อสร้างกลุ่มบ้านเช่าดือราแฮ ลักษณะ
พ้ืนที่ชุมชนดือราแฮเป็นพื้นที่ที่มีลักษณะความเป็นเมืองและมีการผสมผสานของวัฒนธรรมที่หลากหลาย 
เนื่องจากอยู่ในเขตเทศบาลเมืองปัตตานี เป็นศูนย์กลางการค้า ธุรกิจ หน่วยงานราชการ โรงเรียน และ
สถานที่สำคัญต่างๆ เช่น มัสยิดกลางปัตตานี มัสยิดรายอ ตลาดเทศบาล พื้นที่ชุมชนจะบังติกอเป็นชุม
ชมเก่า มีเขตเมืองเก่า วังเก่าจะบังติกอ มัสยิดรายอ ชุมชนจะบังติกอจะมีลักษณะผสมผสานทั้งความเป็น
ชุมชนดั้งเดิมและชุมชนใหม่มีสภาพชุมชนเป็นบ้านมลายูแบบดั้งเดิมที่เป็นไม้หลังคากระเบื้องดินเผา 
อาคารก่ออิฐฉาบปูนสมัยใหม่ ร้านค้า บ้านเช่าที่รองรับการเคลื่อนย้ายของผู้คนเข้ามาทำงานและ
ประกอบอาชีพ ทำให้พบเห็นการอาศัยอยู่ร่วมกันในชุมชนทั้งมลายูมุสลิม มุสลิมจากภาคใต้ตอนบน 
มุสลิมที่มีเชื้อสายปาทานรวมถึง ชาวไทยพุทธที่อยู่รอบนอกเมืองปัตตานี และจังหวัดอ่ืนๆ รวมถึงชาว
ไทยเชื้อสายจีน พ้ืนที่ชุมชนจะบังติกออยู่ภายใต้การดูแลของเทศบาลเมืองปัตตานี 

ในความเป็นจริงในระยะแรกของการทำวิจัย ผู้วิจัยได้เลือกชุมชนแหลมนกเป็นอีกหนึ่งพ้ืนที่
ทำการศึกษาซึ่งเป็นพ้ืนที่ที่มีการอยู่อาศัยของแรงงานข้ามชาติชาติพันธุ์ต่างๆ ทั้งพม่า มอญ เขมร แต่
เนื่องจากสถานการณ์โควิด-19 ที่ได้ระบาด เพ่ือความปลอดภัย ผู้วิจัยจึงได้ตัดกลุ่มตัวอย่างชุมชนแหลม
นกออกหลังจากที่มีข่าวแรงงานข้ามชาติได้รับเชื้อโควิด-19 ดังนั้นกลุ่มตัวอย่างแรงงานมอญข้ามชาติจึง
คงเหลือเพียง 2 กลุ่ม คือ กลุ่มแรงงานมอญก่อสร้างรูสะมิแล และ กลุ่มแรงงานมอญก่อสร้างบ้านเช่าดือ
ราแฮ 



ค 
 

ตารางที่ 1 ข้อมูลทั่วไปของกลุ่มตัวอย่าง 

 

แรงงานมอญก่อสร้างส่วนใหญ่เริ่มงานในเวลาเช้าตรู่ 07.00 หรือ 07.30 พักกลางวัน 1 ชั่วโมง 
และเริ่มทำงานเวลา 13.00 น.เลิกงานในเวลา 17.00 น. หลังเวลาเลิกงานจะปฏิบัติกิจวัตรประจำวัน
หรือพักผ่อน การเข้าไปพูดคุยสัมภาษณ์จะทำระหว่าง 17.30-18.30 น. โดยในช่วงแรกจะเข้าไปทุกวัน
เพ่ือให้กลุ่มตัวอย่างรู้จักคุ้นเคย เมื่อคุ้นเคยแล้วจึงนัดหมายเพ่ือขอสัมภาษณ์ต่อไป หากกลุ่มตัวอย่างไม่
พร้อมสัมภาษณ์ก็ไม่บีบบังคับ 

ข้อมูลทั่วไปของแรงงานมอญก่อสร้างที่เป็นกลุ่มตัวอย่างพบว่า แม้จะมีความแตกต่างกันของภูมิ
หลังที่มา แต่มีบางอย่างที่มีความเหมือนและคล้ายคลึง กล่าวคือ แรงงานมอญก่อสร้างทั้งสองกลุ่มใช้
เครือข่ายทางสังคมคือเครือญาติและการมีถิ่นฐานเดียวกัน ในการเข้ามาทำงานในไทยรวมถึงการเข้ามา
ทำงานในปัตตานีและอยู่ในไซต์งานเดียวกัน  ดังจะเห็นว่า กลุ่มแรงงานมอญก่อสร้างที่บ้านเช่าดือราแฮ 
มีการจับกลุ่มทำงานด้วยกันจากเครือญาติ หรือถิ่นฐานเดียวกัน คือ เมาะลำไย ในขณะที่บางคนอาจมา
จากต่างเมือง แต่เมื่อสอบถามคือการใช้เครือข่ายญาติ การแต่งงานและการแนะนำกันของญาติ ซึ่งมี
ลักษณะเหมือนกับกลุ่มแรงงานมอญก่อสร้างรูสะมิแลที่ส่วนใหญ่มาจากเมืองเดียวกันคือพะอาน  และมี
ความสัมพันธ์กันในลักษณะของการเป็นเครือญาติกัน แต่จุดแตกต่างบางอย่างของกลุ่มมอญก่อสร้างรูสะ
มิแลคือ  มีแรงงานมอญก่อสร้างบางคนที่มิได้เป็นญาติ และมิได้มาจากเมืองเดียวกัน และไม่เคยรู้จักกัน
มาก่อน แต่เข้าทำงานได้เพราะการเป็นชาติพันธุ์เดียวกันเช่นกรณีของแรงงานหญิงชาวมอญที่แต่งงาน
กับแรงงานชายชาวพม่าของกลุ่มแรงงานมอญก่อสร้างรูสะมิแล  

ประการต่อมาช่วงอายุของแรงงานก่อสร้างทั้งสองกลุ่มมีความเหมือนกัน คือส่วนใหญ่มักอยู่
ในช่วงวัยหนุ่มสาวหรือวัยผู้ใหญ่ตอนต้น (young adult) คือ 18-35 ปี ซึ่งทางจิตวิทยามองว่าช่วงวัย
ผู้ใหญ่ตอนต้นนี้เป็นช่วงเวลาที่ดีที่สุดช่วงหนึ่งของชีวิต เพราะแม้จะเริ่มเป็นช่วงที่มีภาระรับผิดชอบแต่ก็
ไม่มากเท่ากับวัยกลางคน และยังเป็นช่วงเวลาที่มีความฝัน ความทะเยอทะยาน และสร้างจุดมุ่งหมายให้
ชีวิต (ศรีประภา  ชัยสินธพ, สภาพจิตใจวัยผู้ใหญ่, 2563)   ความเหมือนกันประการหนึ่งของแรงงาน
ก่อสร้างทั้งสองกลุ่มคือ   แทบจะไม่พบแรงงานในช่วงอายุวัยกลางคน คือ  40  ปีขึ้นไป   ซึ่งหากมีมัก
เป็นหัวหน้าคนงาน ซึ่งสอดคล้องกับข้อมูลที่พบว่า   ส่วนใหญ่ของแรงงานมอญก่อสร้างจะทำงานเก็บ

ช่ือสมมุต ิ เพศ อายุ ภูมิลำเนา สถานภาพ ระยะเวลา
ที่ทำงานใน
ไทย (ปี) 

ระยะเวลา
ที่ทำงานใน
ปัตตาน ี(ปี) 

ที่อยู่ใน
ปัตตาน ี

ความสามารถ
ในการพูด
ภาษาไทย 

พินันท์ ชาย 51 พะอาน แยกกันอยู ่ 40 20 รูสะมิแล ด ี
ประยุทธ์ ชาย 18 พะอาน โสด 4 2 รูสะมิแล น้อยมาก 
เซน หญิง 23 พะอาน แต่งงาน 10 3 รูสะมิแล ด ี
พ่อเลี้ยง ชาย 44 อมัน แยกกันอยู ่ 39 5 รูสะมิแล ด ี
คิง ชาย 18 เมาะลำไย โสด 4 2 ดือราแฮ น้อย 
ดา หญิง 30 เย ่ แต่งงาน 15 3 ดือราแฮ ด ี
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เงินพออายุ 40-50 ปีจะกลับไปอยู่ที่บ้านที่เมียนมา   หรือความฝันที่พออายุมากขึ้นจะเป็นผู้รับเหมาช่วง
จากผู้รับเหมาไทย 

2. วิถีชีวิตมอญก่อสร้างปัตตานี 
 รูปแบบวิถีชีวิตของแรงงานมอญก่อสร้างนั้นเมื่อพิจารณากิจวัตรประจำวันจะพบว่ามีลักษณะ
เป็นรูปแบบและช่วงเวลาที่ถูกกำหนดจากลักษณะงานที่ทำคือการก่อสร้าง ซึ่งมักจะเริ่มงานก่อสร้างใน
เวลาเช้าตรู่ราวเจ็ดโมงหรือเจ็ดโมงครึ่ง เรื่อยไปจนพักเที่ยงและกลับมาทำงานในเวลาบ่ายโมงและเลิก
งานในเวลาห้าโมงเย็น ดำเนินหมุนเวียนเป็นกิจวัตรประจำวัน ทำงานทุกวันไม่มีวันหยุด โดยจะไปหยุด
งานเพียง 1-2 วัน หลังจากรับเงิน ซึ่งจะรับเงินค่าจ้างทุกๆ 15 วัน หรือราว 2 อาทิตย์ นอกจากจะหยุด 
1-2 วันหลังรับเงินค่าจ้างแล้ว อาจขอหยุดเพ่ิมเมื่อมีวันสำคัญทางศาสนา เช่นวันเข้าพรรษาซึ่งเป็นพระ
ใหญ่ หรือวันสำคัญทางประเพณี เช่น วันชาติมอญ  
 แต่แม้รูปแบบชีวิตประจำจะเป็นกิจวัตรจนเหมือนไม่มีอะไรแต่ก็มีแง่มุมสำหรับวิถีชีวิตที่สะท้อน
ภาพความเป็นชาติพันธุ์มอญที่มักสะท้อนแฝงผ่านมิติต่าง ๆ ของการใช้ชีวิตตั้งแต่ตื่นนอน จนถึงการเข้า
นอนของแรงงานมอญก่อสร้าง ในรูปแบบความเชื่อ ความกลัว ประเพณีท่ีสำคัญ 

2.1 ความเชื่อ 
 แม้การศึกษาเกี่ยวกับอัตลักษณ์มอญจะพบว่า มอญผูกพันธ์กับพุทธศาสนาและมีวัฒนธรรม
ประเพณีที่สัมพันธ์กับศาสนาพุทธเป็นอย่างมาก ดังนั้นวิถีชีวิตของแรงงานก่อสร้างมอญจึงสัมพันธ์กับ
การไหว้พระและวิถีแบบพุทธ แต่อย่างไรก็ดีพบว่า ในความผูกพันธ์และประเพณีเกี่ยวกับพุทธศาสนาก็มี
ความเชื่อเกี่ยวกับผี หรือวิญญาณอยู่เช่นกัน โดยเฉพาะความเชื่อเรื่องผีบ้าน ซึ่งเป็นความเชื่อซึ่งสัมพันธ์
กับวิถีชีวิตตั้งแต่ การเกิด การเจ็บไข้ไม่สบาย ไปจนถึงการตาย ซึ่งส่งผลให้แรงงานมอญก่อสร้างมี
พฤติกรรมหรือไม่ทำพฤติกรรมบางอย่าง 

2.1.1 หิ้งพระและทิศหัวนอน 
 ความเชื่อของคนมอญเกี่ยวกับที่อยู่ นั้นจะให้ผู้ใหญ่อยู่ทางเหนือแล้วไล่ไปตามอาวุโสซึ่งในกรณี
บ้านพักแบบห้องแถวที่สร้างในไซต์รูสะมิแลก็จะใช้คติความเชื่อเช่นนี้ โดย พินันท์ซึ่งเป็นคนที่อาวุโสที่สุด
จะอยู่ห้องแรกทางทิศเหนือ ถัดมาเป็นลูกชายพินันท์ที่อาวุโสรองลงมา เซนอยู่ห้องที่สามเพราะสามีเซน
อาวุโสน้อยกว่าแต่ในขณะเดียวกันก็อาวุโสมากกว่าประยุทธ์ที่อยู่ห้องสุดท้ายซึ่งมีอายุน้อยที่ สุดในไซต์
งานก่อสร้างนี้ การจัดลำดับห้องพักดังกล่าวก็เป็นแบบเดียวกับที่พักก่อนที่จะย้ายมาสร้างที่ใหม่ เพราะ
ความเชื่อเรื่องการจัดลำดับที่อยู่ที่อาศัยตามหลักอาวุโสทำให้ไม่มีปัญหาเรื่องทำเล เพราะบางครั้งที่พัก
บางห้องอาจโดนแดดมากกว่าหรือน้อยกว่าบางห้อง เมื่อพินันท์ปฏิบัติตามความเชื่อของมอญจึงทำให้ไม่
มีปัญหา  
 นอกจากนี้ตำแหน่งของหิ้งพระตามความเชื่อของมอญก็ยังคงได้รับการปฏิบัติไม่ว่าจะมีการย้าย
ไปที่ไหนก็ตาม โดยหิ้งพระจะอยู่ทางทิศใต้ หรือทิศตะวันออก ในขณะเดียวกันทิศหัวนอนของคนมอญ
คือทิศใต้หรือตะวันออก คนมอญในเมืองไทยพูดถึงความเชื่อเรื่องทิศการนอนว่า “คนมอญจึงนิยมนอน
หันหัวไปทางทิศใต้ ได้ อันเป็นทิศมงคลตามพุทธประวัติ ถ้าจัดที่ทางไม่ได้จริงๆ ก็อนุโลมเป็นทิศ
ตะวันออก” (อาโด๊ด, รามัญคดี) ซึ่งเหมือนกันกับทิศนอนของแรงงานมอญก่อสร้างในปัตตานี  
 



จ 
 

2.1.2 ผีบ้าน ผีเรือน หรือผีบรรพบุรุษ 
 ความเชื่อเรื่อง ผีบ้าน ผีเรือน ผีบรรพบุรุษ เป็นความเชื่อของชาวมอญ ที่เชื่อว่า บ้านที่อยู่อาศัย
ของคนมอญมีผีบ้านผีเรือน ผีบรรพบุรุษ เป็นผีที่คอยปกปักรักษา คุ้มครองคนในบ้าน ลูกหลาน  โดยอยู่
เป็นคู่คือผู้หญิงและผู้ชาย (สัมภาษณ์,เซน) ผีบ้านผีเรือน หรือผีบรรพบุรุษนี้ จะมีทุกตระกูล ชาวมอญจะ
ระมัดระวังไม่ทำอะไรที่เป็นการผิดธรรมเนียมหรือผิดผี หรือประพฤติผิดเกี่ยวกับความเชื่อที่เกี่ยวพันกับ
ผีบ้านผีเรือนเพราะเกรงว่าผีบ้านจะโกรธ แล้วลงโทษตัวเองหรือลูกหลาน อาจทำให้เจ็บป่วย มีสิ่งไม่ดี
เข้ามาในชีวิต เจอคนไม่ดี เจอนายจ้างไม่ดี ทำงานแล้วมี อุปสรรค ไม่เจริญรุ่งเรือง เป็นต้น ใน
ขณะเดียวกันผีบ้านในความเชื่อของแรงงานมอญก่อสร้าง ยังมีส่วนในการให้ความเจริญรุ่งเรืองแก่คนใน
ครอบครัวและลูกหลาน  
 อย่างไรก็ดีพบว่า ความเชื่อเรื่องผีบ้านนั้น ไม่ได้นำมาใช้กับการอยู่ในบ้านพักคนงานในประเทศ
ไทยเพราะไม่ถือว่าเป็นบ้าน บ้านพักคนงานจึงไม่มีผีบ้าน ผีบ้านหรือผีบรรพบุรุษเองก็ต้องการให้
ลูกหลานมีงานทำ มีเงินทองใช้สอย ดังนั้นธรรมเนียมปฏิบัติของผีบ้านที่เกี่ยวกับการพักอาศัย เช่นลูก
สาวซึ่งแต่งงานไปเป็นสะใภ้บ้านอ่ืนแล้วจะกลับมานอนในตัวเรือนบ้านไม่ได้นั้นจึงไม่ได้ถูกนำมาปฏิบัติ 
 กล่าวโดยสรุป ความเชื่อเรื่องผีบ้านของแรงงานมอญก่อสร้างในปัตตานี ยังคงมีอยู่และประพฤติ
ปฏิบัติไม่ว่าจะเป็นแรงงานมอญวัยรุ่น วัยหนุ่มสาว หรือวัยผู้ใหญ่ ซึ่งการประพฤติปฏิบัติตามแบบแผน
ธรรมเนียมที่เกี่ยวกับผีบ้านนั้นจะเคร่งครัดเป็นอย่างมากหากอยู่ที่บ้านคือประเทศ เมียนมา ในทาง
กลับกันแบบแผนธรรมเนียมปฏิบัติที่เกี่ยวเนื่องกับผีบ้านจะผ่อนปรนมากเมื่อแรงงานมอญอาศัยอยู่ในที่
พักคนงานหรือที่อ่ืนที่ไม่ใช่ที่บ้านที่เมียนมา โดยมักมีคำพูดที่ได้ยินบ่อยครั้ง คือ ไม่เป็นไรไม่ใช่ที่บ้าน ไม่
เป็นไรไม่ใช่ที่พม่า หรือ ที่นี่ได้ ที่พม่าไม่ได้ 

2.2 ความกลัว 
 กลุ่มตัวอย่างแรงงานมอญก่อสร้างมีความกลัวบางอย่างที่คล้ายกัน คือ ความกลัวสิ่งลี้ลับหรือสิ่ง
เหนือธรรมชาติ ที่อาจตีความว่ากลัวผีหรือวิญญาณ หรือบางครั้งถูกเรียกว่าสิ่งไม่ดี นอกจากนี้ยังมีความ
กลัวเป็นจุดสนใจ ซึ่งทำให้แรงงานมอญก่อสร้างที่ประแป้งทานาคาบนใบหน้าเมื่อต้องออกไปยังพ้ืนที่ที่ไม่
มีเฉพาะกลุ่มชาติพันธุ์มอญอยู่จะทำการล้างหรือประแป้งทานาคาแต่เพียงบางๆ เพื่อป้องกันการมองเห็น
ความแตกต่างระหว่างคนในสังคม ในขณะเดียวกันกลุ่มตัวอย่างแรงงานมอญก่อสร้างยังมีความรู้สึกกลัว
ผู้มีอำนาจโดยเฉพาะผู้มีอำนาจของรัฐ เช่น ตำรวจ  ตำรวจตรวจคนเข้าเมือง เป็นต้น  
 หากมองในอีกด้านหนึ่งพฤติกรรมความกลัวของแรงงานมอญก่อสร้างที่เกิดขึ้นอาจเกี่ยวพันกับ
มิติทัศนคติ การมองสถานะของตัวเอง ซึ่งสะท้อนนโยบายของรัฐในยุคนั้นๆ ในขณะที่พินันท์ซึ่งเป็น
ตัวแทนของแรงงานก่อสร้างมอญรุ่นผู้ใหญ่ที่เคยต้องอยู่อย่างหลบๆซ่อนๆเพราะเข้าเมืองอย่างผิด
กฎหมาย พฤติกรรมที่แสดงออกจึงพยายามทำอะไรไม่ให้โดดเด่น เป็นที่จับตามอง ในขณะที่หาก
เปรียบเทียบกับรุ่นลูกพินันท์ที่เติบโตและใช้ชีวิตในประเทศไทยในยุคที่รัฐไทยให้สิทธิและทำให้การ
ทำงานเป็นเรื่องที่ถูกกฎหมาย การใช้ชีวิตของแรงงานก่อสร้างมอญรุ่นลูกจึงไม่มีความกลัวและระวังตัว
มากเหมือนรุ่นพ่อแม่ และแรงงานมอญในรุ่นลูกนี้มีความมั่นใจในตนเองที่จะต่อรอง เสนอความต้องการ
รวมถึงปฏิเสธข้อเสนอที่ตนเองชอบหรือไม่ชอบ ดังนั้นความกลัวในรุ่นพินันท์และความกลัวในรุ่นแรงงาน
ก่อสร้างมอญรุ่นหลังอาจไม่เหมือนกัน ชีวิตที่อิสระและการได้รับความเคารพในการตัดสินใจของมอญรุ่น
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ใหม่อาจเป็นสิ่งที่ทำให้แรงงานมอญก่อสร้างรุ่นใหม่ไม่กลัวคนไทยหรือนาย (ตำรวจ) และนายจ้างของ
ตัวเอง เพราะรู้ว่าต่างฝ่ายต่างต้องพ่ึงพาซึ่งกันและกัน ดังนั้นอาจกล่าวได้ว่าทัศนคติ และการใช้ชีวิตส่วน
หนึ่งของแรงงานข้ามชาติมอญก่อสร้างจึงมีผลมาจากบริบทของนโยบายและกฎหมายในแต่ละยุคสมัยที่
ประกอบสร้างให้แรงงานมอญบางส่วนคิด กลัวและมีลักษณะพฤติกรรมเช่นไร 

2.3 ประเพณี 
 แรงงานมอญก่อสร้างยังคงรักษาและเข้าร่วมในประเพณีที่สำคัญทั้งประเพณีที่เกี่ยวกับพุทธ
ศาสนา เช่น วันเข้าพรรษา และประเพณีที่เกี่ยวกับชาติพันธุ์มอญ คือวันชาติมอญ และวันสงกรานต์ 
ทั้งนี้พบว่าในการจัดงานรื่นเริงตามประเพณีของแรงงานข้ามชาติมอญในปัตตานีนั้นจะจัดที่สำนักสงฆ์
แหลมนก ตำบลบานา อำเภอเมือง ปัตตานี โดยแรงงานข้ามชาติมอญแสดงอัตลักษณ์ทางชาติพันธุ์มอญ
ทั้งการแต่งกาย โดยการสวมใส่เสื้อขาว และผ้าถุงแดง รวมถึงพบการแสดงการละเล่นเช่น ปีนเสาน้ำมัน 
รวมถึงการฟ้อนหงส์ และอาหารเช่น ข้าวทะมะเน (ข้าวยาคูหรือข้าวมาฆะ)  ข้อค้นพบที่สำคัญคือ วัด
ในช่วงเวลาของการจัดงานประเพณีของแรงงานชาติพันธุ์มอญ ได้กลายเป็นพ้ืนที่และโอกาสให้แรงงาน
ชาติพันธุ์มอญแสดงอัตลักษณ์อย่างเต็มที่ 

3. การปรับตัวของแรงงานมอญก่อสร้าง 
 ในทางทฤษฎีเชื่อว่าหากกลุ่มข้ามชาติมีการปรับตัวในสังคมใหม่ได้ดีจะอยู่ในสังคมใหม่ได้มี
ความสุข สำหรับแรงงานมอญก่อสร้างในปัตตานีนั้นพบว่า แรงงานมอญก่อสร้างปรับตัวทางเศรษฐกิจได้
ดีที่สุดโดยใช้เครือข่ายทางสังคมแบบเครือญาติชักนำเข้าสู่อาชีพก่อสร้าง มีความพึงพอใจในรายได้และ
ยังมีความสามารถในการลดค่าใช้จ่ายได้ สามารถเก็บเงินส่งกลับบ้านในประเทศเมียนมาได้ ในขณะที่
แรงงานมอญก่อสร้างมีความสามารถปรับตัวทางสังคมและวัฒนธรรมได้น้อยอันเนื่องจากมีการ
ปฏิสัมพันธ์กับคนกลุ่มอ่ืนๆในสังคมอย่างจำกัด ซึ่งหมายถึงการมีปฏิสัมพันธ์กับคนในชุมชนที่มาอยู่หรือ
แม้แต่การมีปฏิสัมพันธ์กับกลุ่มชาติพันธุ์มอญเหมือนกัน ดังมีรายละเอียดดังนี้ 

3.1 การปรับตัวทางสังคม 
 การปรับตัวทางสังคมเป็นพ้ืนฐานที่จะดูความสัมพันธ์ระหว่างแรงงานมอญก่อสร้างและกลุ่ม
ต่างๆที่เกี่ยวข้องกับแรงงานมอญก่อสร้าง โดยดูความสัมพันธ์ทั้งกับครอบครัวที่ยังคงอยู่ที่ประเทศเมียน
มา รวมถึงดูความสัมพันธ์กับชุมชนที่มอญก่อสร้างมาทำงานในที่นี้คือ ชุมชนรูสะมิแล และชุมชนดือรา
แฮ และนายจ้าง และกลุ่มสุดท้ายคือ การดูปฏิสัมพันธ์ของแรงงานมอญก่อสร้างกับแรงงานข้ามชาติ
มอญด้วยกัน ผลการศึกษาพบว่า แรงงานมอญก่อสร้างในจังหวัดปัตตานีปรับตัวทางสังคมกับเครือข่าย
ครอบครัวที่อยู่ที่เมียนมาของตนได้ดีที่สุดโดยใช้ เทคโนโลยีการติดต่อสื่อสารที่สามารถติดต่อได้อย่าง
รวดเร็วทั้งภาพและเสียง โดยสามารถคงความสัมพันธ์ได้ดี ในขณะที่การปรับตัวทางสังคมกับกลุ่มสังคม
ในชุมชนในพ้ืนที่ใหม่คือ ชุมชนรูสะมิแล และชุมชนดือราแฮมีน้อย โดยมากมักเป็นการปฏิสัมพันธ์ใน
ลักษณะของการซื้อ-ขายสินค้า แต่ข้อค้นพบที่น่าสนใจคือ ปฏิสัมพันธ์กับนายจ้าง แม้จะเป็นการ
ปฏิสัมพันธ์กันเพียงแค่ในการทำงาน แต่ภาพลักษณ์ของแรงงานมอญก่อสร้างในความคิดของนายจ้าง
ชาวไทยมีภาพลักษณ์ที่ดี และสร้างทัศนคติที่ดี กล่าวคือ ภาพจำของแรงงานมอญก่อสร้างของนายจ้าง
คือ กลุ่มคนที่ช่วยทำงาน มีวินัย มีฝีมือในระดับหนึ่ง ไว้ใจได้ นายจ้างมีความพึงพอใจมากกว่าแรงงาน
ชาติพันธุ์อ่ืนๆแม้ให้ทำงานในประเภทเดียวกัน แต่อย่างไรก็ดี  ปฏิสัมพันธ์ระหว่างแรงงานมอญก่อสร้าง
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กับแรงงานมอญข้ามชาติอ่ืนๆในปัตตานีก็มิได้มีให้เห็นมากนัก กลุ่มตัวอย่างแรงงานมอญก่อสร้างไม่เคย
เข้าร่วมกิจกรรมทางศาสนาหรือประเพณีที่จัดที่วัดที่ปัตตานีโดยแรงงานชาติพันธุ์มอญในปัตตานีเลย  
ส่วนใหญ่เลือกท่ีจะไปยังวัดในหาดใหญ่หรือสะเดาซึ่งเป็นชุมชนมอญที่เป็นเครือญาติมากกว่า 

3.2 การปรับตัวทางวัฒนธรรม 
 แรงงานมอญก่อสร้างในปัตตานีมีการปรับตัวด้านวัฒนธรรมอาหารได้ดีส่งผลให้การใช้ชีวิตใน
ปัตตานีของแรงงานมอญก่อสร้างไม่ยากลำบากนัก ปัจจัยส่วนหนึ่งอาจมาจากการที่อาหารไทยและ
อาหารมอญมีความคล้ายคลึงกัน และอาหารไทยบางอย่างรับอิทธิพลวัฒนธรรมมาจากมอญ รวมถึงการ
มีส่วนประกอบของอาหารหลายอย่างที่คล้ายคลึงกัน สามารถทดแทนกันได้ ในขณะที่การปรับตัวทาง
วัฒนธรรมด้านการแต่งกายของกลุ่มตัวอย่างแรงงานมอญก่อสร้างเป็นอีกด้านที่อาจกล่าวได้ว่ากลุ่ม
ตัวอย่างมีการปรับตัวด้านวัฒนธรรมการแต่งกายเด่นชัดที่สุด มีการแต่งกายได้ เหมาะสมตาม
สภาพแวดล้อมและบริบท เช่น การทำงาน ในที่สาธารณะที่มีคนแตกต่างทางชาติพันธุ์ หรือในวัด โดยมี
การปรับเปลี่ยนตามสภาพแวดล้อมและบริบทสังคม เช่น การไม่ทาแป้งทานาคาในที่สาธารณะหรือหาก
ทาจะทาในปริมาณน้อยและเกลี่ยบางจนเหมือนทาแป้งทั่วไป หรือการแต่งตัวตามสมัยนิยม ใน
ขณะเดียวกันในบริบทที่เป็นโอกาสที่ได้แสดงอัตลักษณ์ของมอญ กลุ่มแรงงานมอญก่อสร้างก็มีการ
แต่งตัวตามวัฒนธรรมประเพณีของตน  

3.3 การปรับตัวทางเศรษฐกิจ 
การปรับตัวทางเศรษฐกิจเป็นความสามารถที่โดดเด่นที่สุดในการปรับตัวของแรงงานมอญ

ก่อสร้างทั้งในด้านการปรับตัวทางเศรษฐกิจในด้านการเข้าสู่อาชีพการทำงานที่มีการเริ่มต้นการทำงาน
ด้วยการใช้เครือข่ายทางสังคมคือ เครือญาติ ในการชักชวนกันทำงานในสถานที่ทำงานเดียวกัน หรือการ
บอกต่อข่าวงาน แม้ว่าแรงงานข้ามชาติคนดังกล่าวจะไม่มีประสบการณ์การทำงานก่อสร้างก็ตาม เครือ
ญาติซึ่งเป็นเครือข่ายทางสังคมที่เหนียวแน่นของแรงงานมอญจะทำหน้าที่ในการสอนงานและใช้การ
ฝึกหัดจากการลงมือทำจากงานที่ใช้ทักษะช่างน้อยที่สุดคือ การผูกลวด ดัดเหล็ก โดยที่กลุ่มตัวอย่างต่าง
มีความพึงพอใจในรายได้จากงานก่อสร้างและนอกจากนั้นยังมีความสามารถในการปรับตัวในการลด
ค่าใช้จ่ายด้วยการปลูกผัก ตกปลาและดักนก ในขณะที่ความฝันของการเติบโตในการทำงานของกลุ่ม
ตัวอย่างมอญก่อสร้างคือ การเก็บเงินไปซื้อสวน ซื้อนา และปลูกบ้านที่ประเทศเมียนมา กลุ่มตัวอย่าง
บางส่วนวางแผนการทำงานในอนาคตที่ใกล้เข้ามาคือ การเติบโตเป็นผู้รับเหมาก่อสร้าง นับได้ว่ากลุ่ม
ตัวอย่างแรงงานมอญก่อสร้างประสบความสำเร็จกับการปรับตัวด้านเศรษฐกิจเป็นอย่างดี  

วิถีชีวิตและการปรับตัวของแรงงานมอญก่อสร้างปัตตานีนั้น แม้จะพบว่าแรงงานมอญก่อสร้าง
ในปัตตานีจะมีความสามารถปรับตัวได้ดีในระดับหนึ่งโดยเฉพาะการปรับตัวด้านเศรษฐกิจรวมถึงมี
ความสามารถในการยืดหยุ่น ปรับเปลี่ยนดำรงรักษาการปฏิบัติตามความเชื่อของตนเองได้แต่อย่างไรก็ดี
มีประเด็นพิจารณาดังนี ้
 ประการแรก แรงงานมอญก่อสร้างในจังหวัดปัตตานีมีการปรับเปลี่ยนต่อรองอัตลักษณ์บาง
ประการให้เหมาะสมกับบริบท แต่อัตลักษณ์ที่ไม่ต่อรองคือ การเรียกขานตนเองว่าเป็นมอญมิใช่พม่า 
ในขณะที่อัตลักษณ์อ่ืนๆอาจแปรเปลี่ยนและปรับตามบริบทสังคม เช่น การกินหมาก การประแป้งทา
นาคา การนุ่งผ้าถุง โดยหากอยู่ในสภาพแวดล้อมที่มีการรวมตัวกันของคนชาติพันธุ์มอญ จะปรากฎการ
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แสดงอัตลักษณ์ของความเป็นมอญอย่างเปิดเผย ในขณะที่หากอยู่ในสภาพแวดล้อมหรือบริบททั่วไป 
แรงงานมอญก่อสร้างก็มีการปรับตัวและปรับเปลี่ยนอัตลักษณ์ได้อย่างเหมาะสม ดังนั้นอาจกล่าวได้
ว่าอัตลักษณ์ของแรงงานมอญก่อสร้างปัตตานีมีความลื่นไหล ปรับเปลี่ยนไปตามบริบทสังคมและ
สิ่งแวดล้อมขึ้นอยู่กับการตีความของปัจเจก สิ่งนี้เป็นการยืนยันความลื่นไหลของอัตลักษณ์ ที่มิได้ผูกติด
กับพ้ืนที่แบบตายตัว แต่แปรผันเลื่อนไหลไปตามสถานการณ์ รวมถึงผลประโยชน์ที่เปลี่ยนแปลง (ยศ 
สันตสมบัติ, 2551) 
 ประการที่สอง นอกจากอัตลักษณ์ที่แปรผันเลื่อนไหลและปรับเปลี่ยนแล้ว ความเชื่อของ
แรงงานมอญก่อสร้างก็เป็นสิ่งที่เลื่อนไหลผ่านการต่อรอง ปรับเปลี่ยนตามบริบทด้วยเช่นกัน โดยเฉพาะ
ความเชื่อเรื่องผีบ้าน ซึ่งเป็นแกนความเชื่อที่สำคัญของชาติพันธุ์มอญ แม้แรงงานมอญก่อสร้างยังคงมี
ความเชื่อในเรื่องผีบ้านเป็นสิ่งยึดเหนี่ยวจิตใจที่ไม่ละทิ้ง แต่ความเชื่อก็ผ่านกระบวนการต่อรอง 
ปรับเปลี่ยน ลดทอนตามสถานการณ์ของแรงงานมอญก่อสร้าง ดังจะพบว่าธรรมเนียมปฏิบัติเกี่ยวกับผี
บ้านต่างๆไม่ได้ถูกนำมาใช้ปฏิบัติในประเทศไทย  แต่หากความเชื่อเรื่องผีบ้านยังคงมีความผู กพันมี
สถานะเสมือนสิ่งยึดเหนี่ยวจิตใจ และเป็นความเชื่อที่นำมาซึ่งสิ่งที่ทำให้มีความทุกข์หรือสุข รวมทั้งมี
ความเจริญในการทำงานของแรงงานมอญก่อสร้าง ความเลื่อนไหลและปรับเปลี่ยนความเชื่อนี้สอดคล้อง
เช่นเดียวกับข้อค้นพบของภควดี ทองชมภูนุช และพัชรินทร์ ลาภานันท์ ที่ อธิบายการนำบ้านของคน
มอญที่วังกะมาทำเป็นโฮมสเตย์ เพ่ือรับนักท่องเที่ยว ในแง่ที่ผีบรรพชนหรือผีบ้านมีความเป็น
ประชาธิปไตย กับลูกหลานพูดคุยกันได้ (ภควดี ทองชมภูนุช และพัชรินทร์ ลาภานันท์, 2561) ใน
ขณะเดียวกันความเชื่อที่ถูกปรับเปลี่ยนของแรงงานมอญก่อสร้างคือการอธิบายว่าผีบ้านต้องการให้
ลูกหลานมีงานทำมีเงินทองใช้สอย ความเลื่อนไหลและการปรับเปลี่ยนที่เกิดขึ้นจึงปรากฎมิใช่แค่ด้านอัต
ลักษณ์เท่านั้นแต่ปรากฎให้เห็นในด้านความเชื่อของแรงงานมอญก่อสร้างที่เลื่อนไหลตามสถานการณ์
และบริบท 
 ประการที่สาม อำนาจของรัฐที่มีผลต่อแรงงานข้ามชาติผ่านกฎหมาย ระเบียบและแนวปฏิบัติ
ต่างๆ มีความสัมพันธ์กับการสร้างตัวตนและอัตลักษณ์ ซึ่งพบว่าการต่อรองกับอำนาจของรัฐต่างๆ ส่งผล
ต่อการมองตัวเองและการนิยามตัวเองของกลุ่มแรงงานมอญก่อสร้าง รวมถึงสัมพันธ์กับความฝัน และ
ความกลัวของแรงงานมอญก่อสร้าง ดังจะเห็นได้ ว่าในขณะที่แรงงานมอญก่อสร้างรุ่นผู้ใหญ่มี
ประสบการณ์ในอดีตกับการเผชิญกับกฎหมายที่เข้มงวด กระบวนการเข้าเมืองและทำงานที่มิได้เปิด
กว้างอย่างปัจจุบัน ที่ทำให้แรงงานรุ่นผู้ใหญ่ของแรงงานมอญก่อสร้างส่วนใหญ่ผ่านสถานะการลักลอบ
เข้าเมืองอย่างผิดกฎหมาย อาศัยและทำงานอย่างหลบซ่อนในสังคมไทยด้วยความหวาดกลัว กลัวคนมี
อำนาจของรัฐ ในขณะที่มีความฝันเพียงแค่ทำงานรายวันรับจ้างคนไทยและเก็บเงินกลับบ้าน แต่เมื่อ
อำนาจของรัฐในรูปของกฎเกณฑ์และกฎหมายเปลี่ยนแปลงโดยผ่อนปรนให้การเข้าทำงานในประเทศ
ไทยสะดวกและถูกกฎหมาย แรงงานมอญก่อสร้างรุ่นใหม่มีใบอนุญาติทำงานอย่างถูกกฎหมาย ส่งผลต่อ
การดำเนินชีวิตและการมองตัวตนที่เปรียบเสมือนผู้ช่วยงาน มีชีวิตที่มีอิสระและเสรีภาพ ดำรงชีวิตโดย
ไม่หวาดกลัวผู้มีอำนาจ มีสิทธิ์ในการครอบครองทรัพย์สิน เช่น รถจักรยานยนต์ และรถยนต์ รวมถึง
สามารถมีความฝันในการพัฒนาตนเองในงานที่ทำเพ่ือเป็นผู้รับเหมาต่อไป ไม่ใช่เพียงทำงานรับค่าแรง
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รายวันเหมือนแรงงานก่อสร้างในยุคก่อน สิ่งเหล่านี้เป็นสิ่งที่สะท้อนให้เห็นอำนาจของรัฐที่แทรกซึมและ
มีผลต่ออัตลักษณ์ การดำเนินชีวิต ความฝัน และความหวังของแรงงานมอญก่อสร้างทั้งสิ้น 
 ประการที่สี่ กลุ่มตัวอย่างแรงงานมอญก่อสร้างมีความสามารถในการปรับตัวด้านเศรษฐกิจได้
ดีที่สุด ซึ่งสะท้อนความสัมพันธ์ของความต้องการในการเข้ามาทำงานในประเทศไทยเนื่องจากรายได้ที่
ดีกว่า มีเงินตอบแทนที่สูงกว่าประเทศของตนเอง ดังนั้นจึงสัมพันธ์กับความฝันและความหวังของ
แรงงานมอญก่อสร้างที่มุ่งหวังทำงานเพ่ือเก็บเงินส่งกลับไปให้ครอบครัวที่บ้าน เพ่ือซื้อสวน ซื้อนา สร้าง
บ้าน หรือหาทุนเพ่ือประกอบธุรกิจต่อไป ในขณะเดียวกันในระหว่างที่ทำงานนั้นในกรณีของแรงงานที่มี
ครอบครัวหรือเริ่มต้นครอบครัวในประเทศไทยมักจะส่งลูกกลับไปเมื่อลูกถึงวัยเข้าเรียนราว 6-7 ปี แต่ใน
ระหว่างที่ลูกยังคงอยู่ในประเทศไทย แรงงานมอญก่อสร้างก็พึงพอใจที่ให้ลูกได้ใช้บริการระบบ
สาธารณสุขของไทยโดยเฉพาะการฉีดวัคซีนตามเกณฑ์และบางครั้งก็เป็นวัคซีนที่คลินิคแม้ว่าจะเป็น
ค่าใช้จ่ายเพิ่มข้ึนมาก็ตาม 
 ประการที่ห้า เมื่อพิจารณาปัจจัยความสามารถในการปรับตัวของแรงงานข้ามชาติมอญ
ก่อสร้างในด้านต่างๆ แม้แรงงานมอญก่อสร้างจะมีความสามารถในการปรับตัวได้มากน้อยแตกต่างกัน
ไป ซึ่งขึ้นอยู่กับปัจจัยภูมิหลัง ความสามารถเฉพาะของแรงงานมอญก่อสร้างแต่ละคน ปัจจัยที่มีผลต่อ
การปรับตัวอย่างมากของกลุ่มแรงงานมอญข้ามชาติคือปัจจัยเครือข่ายทางสังคมโดยเฉพาะเครือญาติ ที่
เป็นตัวกำหนดลักษณะความสัมพันธ์ต่างๆ โดยพบว่า แม้เครือข่ายทางสังคมแบบเครือญาติจะทำให้
แรงงานมอญก่อสร้างไม่ประสบปัญหารู้สึกโดดเดี่ยวหรือความรู้สึกถูกตัดขาดจากชุมชนถิ่นฐานเดิมก็ตาม 
แต่การที่มีการทำงานโดยเครือข่ายทางสังคมเครือญาติทำให้กลุ่มแรงงานมอญก่อสร้างแทบไม่มีความ
จำเป็นต้องปฏิสัมพันธ์กับสิ่งแวดล้อมใหม่ หรือเลือกปฏิสัมพันธ์กับสิ่งแวดล้อมใหม่อย่างจำกัด  เมื่อมิได้
ปฏิสัมพันธ์หรือปฏิสัมพันธ์อย่างจำกัดเช่น การพูดคุยซื้อขายสินค้ากับชุมชนที่อยู่อาศัย  การติดต่อกับ
นายจ้างผ่านการทำงาน ย่อมทำให้ไม่เกิดการเรียนรู้ข้ามวัฒนธรรมหรือแม้เรียนรู้ข้ามวัฒนธรรมก็มี
สัดส่วนที่น้อย  โดยผลที่แสดงออกมาอย่างเป็นรูปธรรมคือกลุ่มตัวอย่างแรงงานมอญก่อสร้างบางคนไม่
สามารถพูดภาษาไทยได้แม้จะอยู่มาเป็นเวลามากกว่า 4 ปีก็ตาม และไม่มีกลุ่มตัวอย่างแรงงานมอญ
ก่อสร้างคนใดเลยที่สามารถพูดภาษามลายูได้แม้จะมีแรงงานที่ทำงานในปัตตานีมามากกว่า 4 ปีก็ตาม 
 ประการที่หก  ปัจจัยด้านเทคโนโลยีสารสนเทศและการติดต่อสื่อสารที่ทันสมัย  การเข้าถึง
อินเตอร์เน็ตอย่างสะดวกรวดเร็วแม้จะเป็นปัจจัยที่ทำให้แรงงานมอญข้ามชาติสามารถรักษา
ความสัมพันธ์กับชุมชนบ้านเกิดเดิมได้อย่างใกล้ชิดเสมือนอยู่ใกล้ในเวลาเสมือนจริง แต่ก็เป็นปัจจัยที่ทำ
ใหแ้รงงานมอญก่อสร้างที่เมื่อเหน็ดเหนื่อยจากการทำงานก่อสร้าง ก็ผ่อนคลายและแสวงหาความบันเทิง
ในเวลาว่างหลังจากทำงานอยู่กับตนเองภายในห้องพักโดยเฉพาะแรงงานมอญก่อสร้างวัยหนุ่มสาวที่มัก
ติดตามข่าวสาร ดูความบันเทิงผ่านยูทูป และแอปพลิเคชั่นอ่ืนๆทางโทรศัพท์มือถือ ซึ่งแตกต่างกับใน
อดีตที่ปัจจัยด้านเทคโนโลยีสารสนเทศไม่ได้ก้าวหน้าจึงทำให้แรงงานมอญก่อสร้างวัยผู้ใหญ่ที่ใช้เวลาออก
นอกไชต์ก่อสร้างและเกิดการเรียนรู้ ปะทะสังสรรค์กับกลุ่มชนอื่นๆบ้าง 

 อาจกล่าวได้ว่าการศึกษาแรงงานมอญก่อสร้างในปัตตานีพบการปรับเปลี่ยน เลื่อนไหล 
ต่อรองอัตลักษณ์ของแรงงานมอญก่อสร้างผ่านวิถีชีวิตและการปรับตัวของแรงงานมอญก่อสร้าง ที่
อำนาจของรัฐในรูปกฎหมายและระเบียบได้มีส่วนช่วยทำให้แรงงานมอญก่อสร้างมีสถานะเป็นแรงงานที่
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ถูกกฎหมาย แรงงงานมอญก่อสร้างสามารถสร้างอัตลักษณ์ในฐานะผู้ช่วยงานเป็นแรงงานมีฝีมือในระดับ
หนึ่งที่เป็นที่ไว้ใจได้ รวมถึงการมีมารยาทที่ดี ในทัศนะของนายจ้างชาวไทย  แม้อัตลักษณ์โดยทั่วไปที่
เป็นที่รู้จักของชาวมอญคือ ผู้ที่ยึดมั่นในพุทธศาสนาแต่เมื่อแรงงานมอญก่อสร้างต้องมาอยู่ในพ้ืนที่
จังหวัดปัตตานีที่มีมุสลิมเป็นคนส่วนใหญ่ อัตลักษณ์การเป็นผู้ยึดมั่นในพุทธศาสนามิได้ทำให้เกิดการ
ปฏิสังสรรค์กับกลุ่มคนในพ้ืนที่รอบข้างเท่าที่ควร การใช้พิธีกรรมทางศาสนาเพ่ือเป็นตัวเชื่อมร้อย
ระหว่างชุมชนในท้องที่กับกลุ่มแรงงานมอญก่อสร้างมิอาจเกิดขึ้นได้เหมือนบางพ้ืนที่ ดังเช่นการศึกษา
ของ วิลาสินี  โสภาพล แต่แรงงานมอญก่อสร้างก็ฉายอัตลักษณ์ของการเป็นคนช่วยงานที่ทำงานเป็นที่
ไว้วางใจได้ในหมู่นายจ้างชาวไทยสร้างให้เกิดภาพจำของการเปลี่ยนแปลงภาพลักษณ์ของอัตลักษณ์มอญ
ที่เป็นที่ยอมรับมากกว่าแรงงานชาติพันธุ์อ่ืนๆได้ ในขณะเดียวกันการเลื่อนไหลของความเชื่อของแรงงาน
มอญก่อสร้างในเรื่องผีบ้านก็ถูกปรับเปลี่ยนให้สอดคล้องกับบริบทของพ้ืนที่ รวมถึงการปรับตัวในด้าน
ต่างๆ ทั้งด้านเศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรม นับได้ว่าแรงงานมอญก่อสร้างในปัตตานีประสบ
ความสำเร็จในการรักษาแก่นวิถีชีวิตความเชื่อ และประเพณีของชาติพันธุ์มอญได้ ในขณะเดียวกันก็
สามารถปรับตัว ต่อรอง สร้างการยอมรับในกลุ่มนายจ้างชาวไทยได้เป็นอย่างดี 
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รหัสโครงการ :  RDG6210050 

ชื่อโครงการ :  แรงงานก่อสร้างมอญในจังหวัดปัตตานี 

     Mon Construction Labors in Pattani 

ชื่อนักวิจัย :  ผศ.ดร. อรชา  รักดี สังกัด :  คณะรัฐศาสตร์  มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์ 

E-mail address    :  oracha10@gmail.com 

ระยะเวลาโครงการ  :  วันที่ 1 สิงหาคม 2562 ถึงวันที่ 31 กรกฎาคม 2563 

 การศึกษาแรงงานมอญก่อสร้างในจังหวัดปัตตานีมีวัตถุประสงค์ 1) ศึกษาวิถีชีวิตของแรงงาน
มอญก่อสร้างในจังหวัดปัตตานี และ2) ศึกษาการปรับตัวของกลุ่มแรงงานมอญก่อสร้างในจังหวัดปัตตานี 
โดยใช้เครื่องมือในการวิจัยที่สำคัญคือ การวิจัยเอกสาร การสัมภาษณ์ และการสังเกตุการณ์ทั้งแบบมี
ส่วนร่วมและไม่มีส่วนร่วมซึ่งได้ดำเนินการตั้งแต่เดือนเมษายน 2562 จนถึงกันยายน 2563 ทำการเก็บ
ข้อมูลจากแรงงานมอญก่อสร้างทั้งสิ้น 6 คน ใน 2 กลุ่ม คือ แรงงานมอญก่อสร้างรูสะมิแล และแรงงาน
มอญก่อสร้างบ้านเช่าดือราแฮ 

 ผลการศึกษาพบว่า แรงงานมอญก่อสร้างยังคงมีวิถีชีวิตและความเชื่อที่คล้ายคลึงกับก่อนการ
เคลื่อนย้ายจากประเทศเมียนมาโดยเฉพาะในแก่นที่สำคัญที่เกี่ยวพันกับพุทธศาสนา การเข้าร่วม
ประเพณีที่สำคัญ การทำบุญไหว้พระ ในขณะเดียวกันก็มีการลดทอนความเชื่อบางอย่าง ด้านการ
ปรับตัวของแรงงานมอญก่อสร้างนั้นพบว่า แรงงานมอญก่อสร้างปรับตัว ได้ดีทั้งในด้านวัฒนธรรมและ
ด้านเศรษฐกิจ ได้ดีมีความพอใจในรายได้และสามารถลดรายจ่าย ในขณะเดียวกันสามารถปรับตัวกับ
อาหาร และการแต่งกายได้ดี ในขณะที่การปรับตัวด้านสังคมมีการปฏิสัมพันธ์กับชุมชนในท้องถิ่นใน
รูปแบบของการติดต่อซื้อขายสินค้า รวมถึงการปฏิสัมพันธ์กับนายจ้างในการทำงาน อาจพูดได้ว่า
แรงงานมอญก่อสร้างประสบความสำเร็จในการสร้างภาพลักษณ์การเป็นแรงงานที่ช่วยทำงาน มีวินัย มี
ฝีมือในระดับหนึ่ง ไว้ใจได้ นายจ้างมีความพึงพอใจมากกว่าแรงงานชาติพันธุ์อ่ืนๆแม้ให้ทำงานใน
ประเภทเดียวกัน 

 

คำสำคัญ  แรงงานข้ามชาติ, ก่อสร้าง, มอญ,  ปัตตานี



ฏ 
 

Abstract 

 The study of Mon Construction labors in Pattani has 2 objectives: 1) to study 
way of life of the Mon construction labors in Pattani; and 2) to study the adjustment of 
the Mon construction labors in Pattani. This research uses variety methods including 
document research, interview and participation/non-participation observation. It 
conducts the research from April 2019 until September 2020 in 6 Mon construction 
labors of 2 sites: Rusamilae and Duerahae.  
 The study finds that Mon construction labors still convey way of life and beliefs 
similar to the way of life in Myanmar specifically the core of Buddhist religion and 
ceremonies, while, they also reduce some belief. For the adjustment of the Mon 
construction labors, the study finds that they can adjust well in cultural and economic 
aspects. They satisfy incomes and able to reduce the expenses. Moreover, the 
adjustment of food and costume aspects practice well. The adjustment of societal 
aspect creates the interactions between Mon construction labors and the communities 
in the form of sell and purchase goods and services. The interactions between 
contractors and Mon construction labors show that the Mon construction labors 
success in making the image to the employers as the helper, well disciplined, good 
skill and reliable labors. The employers satisfy Mon construction labors more than 
other ethnicity labors even they do the same job. 

 

 

Keywords  :   Transnational labors, construction, Mon, Pattani 
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บทที่ 1 

บทนำ 

1.1 ที่มาและความสำคัญของปัญหา 

ข้อมูลสถิติแรงงานต่างด้าวที่ถูกกฎหมายในประเทศไทย ณ เดือนกุมภาพันธ์ 2562 พบว่ามี
ทั้งสิ้น 2,095,550  คน (สำนักบริหารแรงงานต่างด้าว. 2562) ทั้งตามข้อตกลงว่าด้วยการจ้างแรงงาน
ต่างด้าวระหว่างประเทศไทยกับประเทศคู่ภาคี  (Memorandum of Understanding-MOU) ซึ่ ง
อนุญาตให้ทำงานได้  2 งาน คือ งานกรรมกร และ คนรับใช้ในบ้าน (กระทรวงแรงงาน. 2562) รวมถึง
แรงงานตามการพิสูจน์สัญชาติและอ่ืนๆ แต่หากพิจารณาแรงงานต่างด้าวถูกกฎหมายจะมีแหล่งที่มาที่
สำคัญ 2 แหล่งคือ ตาม MOU และการพิสูจน์สัญชาติ จากสถิติการนำเข้าแรงงานต่างด้าวตาม MOU 
จนถึงเดือนกรกฎาคม 2561 มีการนำเข้าแรงงานทั้งสิ้นกว่า  279,731 คน โดยแรงงานก่อสร้างเป็น
ประเภทที่มีการนำเข้าแรงงานต่างด้าวมากที่สุด (สปริงส์นิวส์, 2561) สถิติของแรงงานต่างด้าวประเภท
การก่อสร้างในเดือนกุมภาพันธ์ 2562 ยังคงแสดงให้เห็นความต้องการด้านแรงงานก่อสร้างต่างด้าวที่สูง
อย่างต่อเนื่องโดยมีจำนวนสูงเป็นอันดับหนึ่งทั้ง แรงงานนำเข้าตาม MOU จำนวน 180,563 คน และ
แรงงานตามการพิสูจน์สัญชาติคงเหลือจำนวน 166,806 คน (สำนักบริหารแรงงานต่างด้าว, 2562)  

สถิติแรงงานต่างด้าวในจังหวัดปัตตานีสะท้อนภาพความต้องการแรงงานเป็นไปในทิศทาง
เดียวกับส่วนอ่ืนๆของประเทศ แม้จะมีปัญหาเหตุการณ์ความไม่สงบก็ตาม โดยพบว่า สถิติ ณ เดือน
กุมภาพันธ์ 2562 ปัตตานีมีแรงงานต่างด้าวที่ถูกกฎหมายประเภทต่างๆในปัตตานีรวมทั้งสิ้น 5,601 คน 
เมื่อแยกตามสัญชาติแล้วพบว่าเป็นแรงงานจากประเทศเมียนมามากเป็นอันดับหนึ่งมีจำนวนทั้งสิ้น 
2,954 คน ซึ่งแบ่งเป็นแรงงานที่คงเหลือพิสูจน์สัญชาติ จำนวน 2,905 คน แรงงานนำเข้าตาม MOU 
จำนวน 49 คน (สำนักบริหารแรงงานต่างด้าว. 2562)  

แม้ในภาพรวมจะพบว่าแรงงานต่างด้าวสัญชาติเมียนมาจะมีมากที่สุดทั้งในระดับประเทศและ
จังหวัดปัตตานี แต่หากพิจารณาในรายละเอียดจะพบว่าความเข้าใจแรงงานสัญชาติเมียนมาดังกล่าว 
มิได้หมายถึงชนชาติพันธุ์พม่าอย่างที่คนไทยนึกคิด แต่คือสัญชาติเมียนมาที่รวมชนชาติพันธุ์ต่ างๆ ทั้ง
กะเหรี่ยง ไทใหญ่ หรือมอญ เป็นต้น ซึ่งทางการไทยมิได้มีการจัดเก็บสถิติแยกจำเพาะตามชาติพันธุ์ จึง
ทำให้ภาพรวมของแรงงานต่างด้าวสัญชาติเมียนมาขาดรายละเอียดตามชาติพันธุ์ แต่หากพิจารณา
ข้อเท็จจริงจะพบว่า แท้ที่จริงแล้วชนชาติพันธุ์มอญซึ่งเป็นชาติพันธุ์หนึ่งของเมียนมาต่างหากที่เป็นชาติ
พันธุ์ที่เป็นแรงงานข้ามชาติที่ทำงานในประเทศไทยมากที่สุดถึงหนึ่งในสามของแรงงานข้ามชาติสัญชาติ
เมียนมาทั้งหมด (อาโด๊ด, 2562.)  

มอญเป็นชาติพันธุ์ที่มีขนบธรรมเนียมประเพณี รวมถึงภาษาเป็นของตนเอง เคยมีอาณาจักร
ของตนเองก่อนที่จะถูกพม่าเข้ายึดครองและถูกปกครองภายใต้พม่า และพยายามรักษาอัตลักษณ์ของ
ตนเองมาตลอด ซึ่งการศึกษาของสุกัญญา เบาเนิด แสดงให้เห็นได้อย่างเด่นชัดถึงการสร้างอัตลักษณ์
ของแรงงานมอญในไทยที่แสดงความเป็นมอญอย่างเด่นชัดมากกว่าอัตลักษณ์การเป็นพม่ารวมถึงความ



2 
 
พยายามในการดำรงรักษาความเป็นมอญผ่านภาษา วัฒนธรรมประเพณี และงานวันชาติมอญ (สุกัญญา 
เบาเนิด, 2549) นอกจากนี้แรงงานต่างด้าวชาติพันธุ์มอญยังมีลักษณะพิเศษคือ มักอยู่เป็นครอบครัว 
และพยายามสร้างสังคมที่พยายามจำลองชีวิตความเป็นอยู่ของตนมากที่สุดซึ่งการศึกษาของ     ภณิการ์  
เพชรเขียว เกี่ยวกับการปรับตัวของแรงงานเชื้อสายมอญในบริบทสวนยาง จังหวัดสุราษฎร์ธานีได้
ชี้ให้เห็นว่าแรงงานมอญมักอยู่เป็นครอบครัว และแทบไม่ต้องปรับตัวทางสังคมมากนักเพราะมีการปฏิสัง
สรรค์กับคนไทยน้อยมาก (ภนิการ์  เพชรเขียว, 2549)  

แม้จะไม่มีสถิติของแรงงานต่างด้าวชาติพันธุ์มอญอย่างเป็นทางการ แต่ปรากฎการมีอยู่ของ
แรงงานต่างด้าวชาติพันธุ์มอญในปัตตานีในภาคธุรกิจต่างๆ เช่น ประมงและงานที่เกี่ยวข้องกับ
อุตสาหกรรมประมง ก่อสร้าง เป้นต้น ข้อมูลจากการสัมภาษณ์แรงงานต่างด้าวชาติพันธุ์มอญพบว่า 
แรงงานชาติพันธุ์มอญในปัตตานีนิยมทำงานก่อสร้าง ซึ่งอาจพบสูงถึงร้อยละ 20-30 ของแรงงาน
ก่อสร้างในปัตตานี แต่หากเป็นพื้นที่จังหวัดสงขลาอาจพบแรงงานก่อสร้างชาติพันธุ์มอญสูงถึงร้อยละ 50 
หรือร้อยละ 70 ในระดับประเทศ (นายซี  นามสมมุติ, สัมภาษณ์) แต่อย่างไรก็ดีก็สามารถพบแรงงาน
ต่างด้าวชาติพันธุ์มอญในปัตตานีในภาคอุตสาหกรรมประมงและประมงต่อเนื่องได้เช่นกัน เช่น ซ่อมเรือ 
ทาสีเรือ โดยเฉพาะคานเรือโชคจำรูญที่มีครอบครัวแรงงานมอญอยู่กว่า 40 ครอบครัว (ชนาธิป  ทอง
จันทร์และ วันอามีน  แวสะแลแม, 2560) หรือในโรงงานปลากระป๋องแต่มีจำนวนที่ไม่มากนัก (นายซี 
นามสมมุติ, สัมภาษณ์) และอาจพบแรงงานข้ามชาติชาติพันธุ์มอญเป็นแรงงานในสวนยางหรือสวนผลไม้
ในจังหวัดอ่ืนๆ เช่น กระบี่ ภูเก็ต หรือสุราษฎร์ธานี (นายเอ  นามสมมุติ, สัมภาษณ์) แต่ไม่ปรากฎข้อมูล
ว่ามีแรงงานข้ามชาติชาติพันธุ์มอญในสวนผลไม้หรือสวนยางในจังหวัดชายแดนภาคใต้ (นายซี  นาม
สมมุติ, สัมภาษณ์) 

นอกจากนี้การจำลองสภาพแวดล้อมและชีวิตของแรงงานต่างด้าวชาติพันธุ์มอญทางด้านศาสนา
ยังคงพบเห็นได้ แม้จะมีบริบทความแตกต่างทางศาสนาและวัฒนธรรมในชุมชนที่แรงงานชาติพันธุ์มอญ
ไปอยู่อาศัยเช่น จังหวัดปัตตานี โดยพบว่าวัดยังเป็นศูนย์รวมจิตใจของแรงงานต่างด้าวชาติพันธุ์มอญ 
โดยแรงงานต่างด้าวจากเมียนมา รวมถึงชาติพันธุ์มอญมักไปรวมตัวที่สำนักสงฆ์แหลมนก ตำบลบนา 
อำเภอเมือง ซึ่งมีพระสงฆ์จากประเทศเมียนมาจำวัดอยู่ในบางช่วงของปี อีกทั้งมีพระพุทธรูปศิลปะพม่า
ด้วยเช่นเดียวกัน (ชนาธิป  ทองจันทร์และ วันอามีน  แวสะแลแม, 2560) ในขณะที่หากเป็นวันพระใหญ่ 
(วันเข้าพรรษา, วันออกพรรษา) ซึ่งมักเป็นวันหยุดพักผ่อนของแรงงานต่างด้าวชาติพันธุ์มอญบางส่วน
มักจะเดินทางไปยังวัดคลองแห ตำบลคลองแห อำเภอหาดใหญ่ จังหวัดสงขลา นอกจากไปพักผ่อน
บริเวณตลาดน้ำคลองแหแล้ว ยังไปสักการะพระใหญ่ซึ่งเป็นพระพุทธรูปศิลปะพม่าจำลอง (นายซี  นาม
สมมติ, สัมภาษณ์) ซึ่งลักษณะของการยึดมั่นและเคร่งครัดในพุทธศาสนาเป็นลักษณะสำคัญที่สอดคล้อง
กับผลการศึกษาลักษณะของแรงงานต่างด้าวสัญชาติเมียนมาในหลากหลายการศึกษา เช่น ปรีดา  นัค
แร และ ยุบล เบ็ญจรงค์กิจ 

การยึดมั่น ศรัทธาและเคร่งครัดในพุทธศาสนา ในบริบทจังหวัดปัตตานี ซึ่งมีความแตกต่างทั้ง
ด้านสังคม วัฒนธรรม และศาสนา นำไปสู่ความน่าสนใจที่สำคัญ โดยเฉพาะหากเป็นแรงงานต่างด้าว
ชาติพันธุ์มอญที่มีอาชีพก่อสร้างนั้น อาจกล่าวได้ว่ามีการตั้งที่พัก (แคมป์คนงาน) ใกล้กับสถานที่ก่อสร้าง 
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ซึ่งอาจอยู่ใกล้ชุมชน หรืออาจอยู่ในชุมชน ซึ่งแตกต่างจากแรงงานต่างด้าวอาชีพอ่ืนๆ เช่น ประมง ที่มัก
มีที่พักที่นายจ้างจัดให้อยู่ด้วยกันเป็นชุมชนของตนเองและมักห่างจากชุมชนของคนพ้ืนถิ่น ดังนั้นคำถาม
สำคัญคือ การดำรงอยู่ของแรงงานต่างด้าวมอญที่เคร่งครัดในพุทธศาสนาในจังหวัดปัตตานี แรงงานต่าง
ด้าวชาติพันธุ์มอญนี้มีการดำรงชีวิตอย่างไรและมีการปรับตัวอย่างไร ท่ามกลางเหตุการณ์ความไม่สงบ 
และความแตกต่างหลากหลายในสังคมปัตตานีที่คนมลายูซึ่งเป็นคนส่วนใหญ่ของพ้ืนที่มีความเคร่งครัด
ในศาสนาอิสลามระดับหนึ่งซึ่งแตกต่างกับความเชื่อและศรัทธาของแรงงานต่างด้าวชาติพันธุ์มอญ การ
ดำรงชีวิตและปรับตัวของแรงงานต่างด้าวชาติพันธุ์มอญดังกล่าวอาจมีคำตอบที่อาจใช้เป็นข้อมูลในการ
กำหนดนโยบายเพื่อการอยู่ร่วมกันของคนกลุ่มต่างๆในสังคมต่อไป 

1.2 วัตถุประสงค์ 
1. ศึกษาวิถีชีวิตความเป็นอยู่ของแรงงานก่อสร้างชาติพันธุ์มอญในอำเภอเมือง จังหวัดปัตตานี  
2. ศึกษาการปรับตัวของแรงงานก่อสร้างชาติพันธุ์มอญในอำเภอเมือง จังหวัดปัตตานี 

 
1.3 ประโยชน์ที่คาดว่าจะได้รับ 

1. รู้วิถีชีวิตของแรงงานก่อสร้างชาติพันธุ์มอญในอำเภอเมือง จังหวัดปัตตานี 
2. รู้การปรับตัวของแรงงานก่อสร้างชาติพันธุ์มอญในอำเภอเมือง จังหวัดปัตตานี 
3. สามารถนำเสนอนโยบายเพ่ือจัดการการอยู่ร่วมกันในสังคมที่หลากหลาย 

1.4 ขอบเขตการศึกษา 
ขอบเขตด้านเนื้อหา  การศึกษาแรงงานก่อสร้างมอญในจังหวัดปัตตานีมีขอบเขตเนื้อหามุ่งศึกษา
ด้านวิถีชีวิตและการปรับตัวของแรงงานก่อสร้างชาติพันธุ์มอญในจังหวัดปัตตานีเท่านั้น 
ขอบเขตด้านประชากร  ประชากรสำหรับการศึกษาคือแรงงานข้ามชาติชนชาติพันธุ์มอญที่มีอาชีพ
ก่อสร้างในพ้ืนที่อำเภอเมือง จังหวัดปัตตานี โดยเป็นกลุ่มแรงงานข้ามชาติที่มีการจ้างงานถูกต้อง
ตามกฎหมายอาจผ่านกระบวนการพิสูจน์สัญชาติ หรือ กระบวนการนำเข้าแรงงานตามบันทึกความ
เข้าใจระหว่างรัฐ (Memorandum of Understanding-MOU) ทำงานก่อสร้างในปัตตานีมาไม่
น้อยกว่า 1 ปีและไม่จำกัดเพศ 
ขอบเขตด้านพื้นที่  งานวิจัยนี้มีพ้ืนที่ดำเนินการในจังหวัดปัตตานี 

1.5 คำศัพท์ท่ีใช้ในงานวิจัย 

แรงงานก่อสร้าง  หมายถึง แรงงานก่อสร้างบ้านหรืออาคาร ซึ่งทำหน้าที่ด้านต่างๆที่เกี่ยวข้องกับการ
สร้างบ้านหรืออาคาร ซึ่งอาจทำกระบวนการก่อสร้างอาคารหรือบ้านทั้งหลังหรือบางกระบวนการ โดย
กระบวนการก่อสร้างบ้านหรืออาคารจะเริ่มต้นตั้งแต่การปรับที่ดิน ตีผัง งานโครงสร้าง งานก่ออิฐ ฉาบ
ปูน งานโครงหลังคา งานมุงหลังคา งานติดตั้งฝ้า งานติดตั้งประตูหน้าต่าง งานปูพื้น งานทาสี ซึ่งเป็น
ส่วนในการสร้างบ้านและอาคาร 

แรงงานต่างด้าวชาติพันธุ์มอญ  หมายถึง แรงงานข้ามชาติชนชาติพันธุ์มอญซึ่งมีการเคลื่อนย้ายข้าม
ชาติมาทำงานยังประเทศไทยแต่มีภูมิลำเนาเดิมอยู่ในประเทศเมียนมา โดยในการศึกษานี้จะหมายถึง
แรงงานต่างด้าวชาติพันธุ์มอญที่มีการจ้างงานอย่างถูกต้องตามกฎหมายเท่านั้น 
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บทที่ 2 

แนวคิด ทฤษฎีและงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง 

 ในบทนี้แบ่งการนำเสนอออกเป็น 2 ส่วนคือ ส่วนแรกเป็นแนวคิด ทฤษฎีที่ใช้ในการศึกษาซึ่ง
เป็นกรอบในการดำเนินการวิจัย ส่วนที่สองเป็นงานวิจัยที่ เกี่ยวข้อง ซึ่ งเป็นการแสดงให้ เห็น
ความก้าวหน้าในการศึกษาวิจัยในประเด็นที่เกี่ยวข้องที่ได้ดำเนินการมาแล้วที่นำมาซึ่งช่องว่างในการ
ศึกษาวิจัยในประเด็นการดำเนินชีวิตและปรับตัวของแรงงานก่อสร้างชาติพันธุ์มอญในจังหวัดปัตตานี 

2.1 แนวคิด ทฤษฎี 

2.1.1 แนวคิดการปรับตัว 

การศึกษาแรงงานก่อสร้างต่างด้าวชาติพันธุ์มอญใช้แนวคิดท่ีสำคัญ คือ แนวคิดการปรับตัวของ
แรงงานซึ่งแบ่งออกเป็นด้านต่างๆที่สำคัญ 3 ด้าน ประกอบด้วย การปรับตัวทางวัฒนธรรม  การปรับตัว
ทางเศรษฐกิจ และการปรับตัวทางสังคม โดยมีรายละเอียด ดังนี้ 

1) การปรับตัวทางวัฒนธรรม  
การปรับตัวทางวัฒนธรรมมีการให้ความหมายไว้หลากหลาย พรวิภา เหาตะวานิช 

อรัญญา ตุ้ยคำภีร์ และสุภาพรรณ  โคตรจรัส  ได้กล่าวว่า การปรับตัวทางวัฒนธรรมเป็น
ความสัมพันธ์ระหว่างความสมดุลภายในจิตใจกับสิ่งแวดล้อมภายนอกของสิ่งแวดล้อมใหม่ของ
บุคคลนั้นโดยที่มีความเข้าใจความเหมือนหรือความต่างในวัฒนธรรมของตนกับสิ่งแวดล้อมใหม่
และมีการปรับตัว ดำเนินชีวิตด้วยความรู้สึกว่าตนเป็นส่วนหนึ่งของวัฒนธรรมนั้น รวมไปถึงการ
มีความสัมพันธ์กับวัฒนธรรมใหม่ในระดับต่างๆ  

อย่างไรก็ดี สำหรับการศึกษานี้ที่มุ่งพิจารณาการปรับตัวทางวัฒนธรรม เพ่ือให้แนวคิด
การปรับตัวทางวัฒนธรรมเป็นรูปธรรมมากขึ้น จึงกำหนดการปรับตัวทางวัฒนธรรมที่ใช้ใน
การศึกษานี้ใน 3 ด้านที่สำคัญคือ ภาษา การแต่งกาย และอาหาร โดยทั้ง 3 ด้านดังกล่าว ต่าง
เป็นสิ่งที่สะท้อนอัตลักษณ์บางประการของกลุ่มชาติพันธุ์มอญซึ่งเป็นกลุ่มตัวอย่างที่ศึกษา โดยมี
ภาษาพูดของตนเอง ลักษณะอาหาร รวมถึงการแต่งกาย ซึ่งเป็นวัฒนธรรมที่แตกต่างทั้งจาก
พม่า ไทย รวมถึงมลายูซึ่งเป็นบริบทวัฒนธรรมที่กลุ่มตัวอย่างต้องปรับตัวในจังหวัดชายแดน
ภาคใต้ 

2) การปรับตัวทางสังคม  
การปรับตัวทางสังคม เป็นการพิจารณาดูความสามารถในการจัดการความสัมพันธ์ของ

บุคคลในบริบทสังคมที่ได้เข้ามาอาศัยอยู่ใหม่ โดยพิจารณาการมีปฏิสัมพันธ์ (interaction) ใน
กลุ่มต่างๆ ประกอบด้วย การปฏิสัมพันธ์กับครอบครัวของแรงงานที่อยู่ด้วยกันและในประเทศ
พม่า การปฏิสัมพันธ์กับชุมชนถิ่นฐานใหม่ในท่ีนี้คือ ชุมชนในอำเภอเมือง จังหวัดปัตตานี และ
การพิจารณาการรวมกลุ่มของแรงงาน 
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3) การปรับตัวทางเศรษฐกิจ  
การปรับตัวทางเศรษฐกิจ คือ การพิจารณาความสามารถในการจัดการด้านเศรษฐกิจ 

โดยมุ่งพิจารณาใน 3 ลักษณะคือ ด้านอาชีพ รายได้ และ ค่าใช้จ่าย เมื่อแรงงานมีการ
เคลื่อนย้ายมาสู่สิ่งแวดล้อมใหม่คือ ปัตตานี นั้น ต้องพิจารณาการเข้าสู่อาชีพก่อสร้างในปัตตานี 
โดยการทำงานในภาคการก่อสร้างตำแหน่งและความชำนาญรวมถึงทักษะการทำงานทำให้ได้
รายได้แตกต่างกัน  นอกจากพิจารณาการเข้าสู่อาชีพก่อสร้างและการสร้างทักษะความชำนาญ 
การปรับตัวทางเศรษฐกิจยังรวมถึงความสามารถและการจัดการในการบริหารค่าใช้จ่าย ซึ่งมี
รูปแบบทั้งการลดค่าใช้จ่ายในชีวิตประจำวัน และการเพิ่มรายได ้
 

รูปที่ 2.1 กรอบแนวคิดการปรับตัวของแรงงานต่างด้าว 

 

          ก่อนการเคลื่อนย้ายถิ่นฐาน    เมื่ออาศัยอยู่ในถิ่นฐานใหม่ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

2.2 งานวิจัยท่ีเกี่ยวข้อง 

 การศึกษาเก่ียวกับแรงงานก่อสร้างชาติพันธุ์มอญในจังหวัดปัตตานี เป็นการศึกษาที่เก่ียวข้องกับ
แรงงานต่างด้าว ที่มุ่งเน้นวิถีชีวิตและการปรับตัวจึงมีส่วนสัมพันธ์กับอัตลักษณ์ของแรงงานเป็นส่วน
สำคัญ การศึกษานี้จึงแบ่งกลุ่มงานวิจัยที่เกี่ยวข้องออกเป็น 3 กลุ่มคือ งานวิจัยที่เกี่ยวเนื่องกับชนชาติ
พันธุ์มอญ งานวิจัยที่เกี่ยวกับแรงงานในภาคธุรกิจก่อสร้าง  และงานวิจัยเกี่ยวกับการปรับตัวของแรงงาน  

  

 

การปรับตัวทาง
วัฒนธรรม 

การปรับตัวทาง
สังคม 

การปรับตัวทาง
เศรษฐกิจ 

ภาษา 

การแต่งกาย 

อาหาร 

ภาษา 

การแต่งกาย 

อาหาร 

ปฏิสัมพันธ์กับครอบครัว 

ปฏิสัมพันธ์กับชุมชน 

 

ปฏิสัมพันธ์กับครอบครัว 

ปฏิสัมพันธ์กับชุมชนถิ่นฐานใหม่ 

การรวมกลุ่ม 

อาชีพ 

รายได้ 

ค่าใช้จ่าย 

การเข้าสู่อาชีพก่อสร้าง 

รายได้ 

ค่าใช้จ่าย 
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 2.2.1 งานวิจัยเกี่ยวกับชนชาติพันธุ์มอญ 

 การศึกษาเกี่ยวกับชนชาติพันธุ์มอญนั้นมีหลากหลายซึ่งแสดงเอกลักษณ์ความเป็นชนชาติมอญ
และอัตลักษณ์ความเป็นมอญซึ่งหากแบ่งประเภทของการศึกษาอย่างง่ายจะพบว่า เป็นการศึกษาในกลุ่ม
ตัวอย่างที่เป็นคนไทยเชื้อสายมอญ และแรงงานข้ามชาติมอญ รวมถึงบางครั้งอาจพบว่ามีการศึกษา
เปรียบเทียบระหว่างกลุ่มชาวไทยเชื้อสายมอญและแรงงานข้ามชาติมอญ การศึกษาในลักษณะนี้ทำให้
เห็นเอกลักษณ์และอัตลักษณ์ความเป็นชนชาติพันธุ์มอญผ่านสิ่งต่างๆทั้งรูปแบบการดำรงชีวิตและ
วัฒนธรรมประเพณีที่คนมอญได้รักษาไว้ งานศึกษาที่สำคัญด้านอัตลักษณ์มอญในแรงงานมอญข้ามชาติ
ในไทย คือ งานของสุกัญญา  เบาเนิดที่ผลการศึกษาแสดงให้เห็นถึงความสำคัญของอัตลักษณ์มอญ 
แม้ว่ากลุ่มตัวอย่างส่วนใหญ่ของการศึกษาจะมาจากประเทศเมียนมาก็ตาม จะพบว่า การนิยามตนเองที่
โดดเด่นของแรงงานมอญคือ การแสดงอัตลักษณ์ความเป็นมอญมิใช่พม่า การศึกษาของ สุกัญญา เบา
เนิด แสดงให้เห็นได้อย่างเด่นชัดถึงการสร้างอัตลักษณ์ของแรงงานมอญในไทยที่แสดงความเป็นมอญ
อย่างเด่นชัดมากกว่าอัตลักษณ์การเป็นพม่ารวมถึงความพยายามในการดำรงรักษาความเป็นมอญผ่าน
ภาษา วัฒนธรรมประเพณี และงานวันชาติมอญ ในขณะเดียวกันแรงงานมอญรับรู้อัตลักษณ์ของตัวเอง
ในฐานะพลเมืองชั้นสองในสังคมไทย (สุกัญญา เบาเนิด, 2549) ในขณะที่การศึกษาของสุจิตรา เปลี่ยน
รุ่งในภายหลังพบว่า แรงงานมอญรับรู้อัตลักษณ์ของตนเองต่างไปจากการศึกษาก่อนหน้าของสุกัญญา  
เบาเนิด โดยรับรู้อัตลักษณ์ของตนว่าเป็นผู้ช่วยด้านแรงงานของไทย การตระหนักรู้อัตลักษณ์ในลักษณะ
การเป็นผู้ช่วยด้านแรงงานในไทย ทำให้มอญในยุคหลังมีความมั่นใจในตัวเองมากกว่ามอญในรุ่นก่อนที่
มองการรับรู้ตนเองเป็นพลเมืองชั้นสองในสังคมไทย นอกจากนี้การศึกษาของสุจริตา เปลี่ยนรุ่งนี้ยังเพ่ิม
ข้อค้นพบในด้านอัตลักษณ์จากการให้คนมอญนิยามตัวเอง โดยพบว่าแรงงานมอญทั้งชายและหญิง
นิยามตนเองว่าเป็นมอญต้องกินหมาก หรือหมากคู่กับคนมอญ โดยมักเห็นแรงงานมอญผู้ชายกินหมาก
แต่แรงงานมอญผู้หญิงนั้นมีให้เห็นบ้างหากอายุ 40 ปีขึ้นไป นอกจากนี้อัตลักษณ์ที่สำคัญที่แม้เวลาผ่าน
ไปจากการศึกษาของสุกัญญาและในการศึกษาของสุจิตราที่แรงงานมอญยังคงรับรู้อัตลักษณ์เหมือนกัน
แม้เวลาจะเปลี่ยนไปคือ มอญคือมอญ มอญไม่ใช่พม่า (สุจิตรา  เปลี่ยนรุ่ง, 2561)  

 นอกจากนี้ยังพบว่า อัตลักษณ์ประการหนึ่งที่สำคัญของคนมอญคือการอยู่รวมกันเป็นกลุ่ม ซึ่ง
เป็นวิถีชีวิตที่สำคัญของชาวมอญ โดยมีสื่อออนไลน์เป็นช่องทางหรือพ้ืนที่ เสมือนที่ เข้ามาเชื่อม
ความสัมพันธ์ของคนพลัดถิ่นเข้าด้วยกัน เป็นพื้นที่ที่สามารถแสดงอัตลักษณ์ตัวเองได้อย่างเปิดเผยทั้งรูป
และภาษามอญ อีกทั้งเป็นช่องทางในการติดต่อ ติดตามข่าวสารของชุมชนได้อย่างเป็นปัจจุบัน (สุจิตรา  
เปลี่ยนรุ่ง, 2561) ลักษณะการอยู่กันเป็นกลุ่มและสังคมของคนมอญยังได้รับการยืนยันโดยการศึกษา
ของภณิการ์  เพชรเขียว เกี่ยวกับการปรับตัวของแรงงานเชื้อสายมอญในบริบทสวนยาง จังหวัดสุราษฎร์
ธานี พบว่าแรงงานข้ามชาติมอญมีลักษณะพิเศษคือ มักอยู่เป็นครอบครัว และพยายามสร้างสังคมที่
พยายามจำลองชีวิตความเป็นอยู่ของตนมากที่สุด นอกจากนี้ผลการศึกษายังพบว่าแรงงานข้ามชาติมอญ
แทบไม่ต้องปรับตัวทางสังคมมากนักเพราะมีการปฏิสังสรรค์กับคนไทยน้อยมาก (ภนิการ์  เพชรเขียว , 
2549) 
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อีกลักษณะสำคัญที่พบจากการศึกษาของเกศสิรินทร์  แพทอง ที่พบข้อค้นพบที่เหมือนกันของ
ชาวมอญพระประแดงและแรงงานข้ามชาติชาวมอญในการศึกษาของปิยะธิดา  นาคะเกษียรและฤดี ปุ
งบางกะดี่ คือ การยึดหลักของพุทธศาสนาเป็นแนวทางในการดำเนินชีวิตซึ่งทำให้อัตลักษณ์ด้าน
ประเพณีโดยเฉพาะประเพณีด้านศาสนาเป็นอัตลักษณ์เดียวของชาวมอญพระประแดงที่มีความเข้มแข็ง
ไม่ได้ปรับเปลี่ยนไป (เกศสิรินทร์  แพทอง, 2546) ในขณะที่ในการศึกษาของปิยะธิดา  นาคะเกษียรและ
ฤดี ปุงบางกะดี่แม้จะศึกษาด้านการพัฒนาสวัสดิการชุมชนของแรงงานข้ามชาติมอญ แต่ค้นพบด้วย
เช่นกันว่า กลุ่มตัวอย่างแรงงานข้ามชาติมอญมีวัฒนธรรมและศาสนาพุทธแบบธรรมยุกติเป็นที่พ่ึงหลัก
ของการดำรงชีวิตและเป็นที่เชื่อมร้อยคนเข้าด้วยกัน (ปิยะธิดา  นาคะเกษียรและฤดี ปุงบางกะดี่, 
2556b) 

แม้ชนชาติพันธุ์มอญจะยึดแนวทางพุทธศาสนาเป็นหลักในการดำเนินชีวิตและเป็นอัตลักษณ์
ด้านประเพณีที่สำคัญ แต่ในขณะเดียวกันก็มีความเชื่อเรื่องผี อำนาจนอกเหนือธรรมชาติในความเชื่อ
ของคนมอญด้วยเช่นกัน ดังพบว่า ความเชื่อของแรงงานข้ามชาติชาวมอญส่งผลต่อการรักษาสุขภาพ
ปรากฎให้เห็นในการศึกษาของปิยะธิดา  นาคะเกษียรและ ฤดี ปุงบางกะดี่ได้ศึกษาสถานการณ์การ
พัฒนาสวัสดิการชุมชนให้แก่แรงงานข้ามชาติชนชาติพันธุ์มอญผ่านกลุ่มมิตรมอญ ซึ่งเป็นกลุ่มเครือข่าย
คนไทยเชื้อสายมอญและมอญพลัดถิ่นเพ่ือเชื่อมประสานทางสังคมในลักษณะเพ่ือนช่วยเพ่ือน จาก
การศึกษาพบว่า แรงงานชาติพันธุ์มอญยังขาดความรู้ความเข้าใจในด้านสิทธิต่างๆ รวมถึงการเข้าถึง
บริการด้านสุขภาพ (ปิยะธิดา  นาคะเกษียรและฤดี  ปุงบางกะดี่, 2556a) การศึกษาของทีมผู้วิจัยยังได้
สะท้อนให้เห็นภาพความเชื่อทางศาสนาและวัฒนธรรมที่สำคัญที่ส่งผลต่อสุขภาพ เช่น วัฒนธรรมการ
บริโภค เช่น การบริโภคยาสมุนไพรพื้นบ้านที่ซื้อได้จากตลาดนัดมอญ  รวมถึงวัฒนธรรมการดูแลสุขภาพ
ซึ่งมีความเชื่อเรื่องโชคชะตา บุญกรรม ของโรค ที่มีสาเหตุมาจากอำนาจนอกเหนือธรรมชาติ จึ งทำให้
ร่างทรง และหมอพระมอญ เป็นที่พ่ึงด้านสุขภาพอีกทางหนึ่ง ในส่วนของรูปแบบวิถีชีวิตนั้นพบว่า 
แรงงานข้ามชาติมอญจะทำทุกอย่างที่ทำได้โดยมีเป้าหมายหลักเพ่ืองานและเงิน (ปิยะธิดา  นาคะเกษียร
และฤดี ปุงบางกะดี่, 2556b) ในขณะเดียวกันการศึกษาของจิราวรรณ  คล้ายหิรัญและคณะ ที่แม้จะ
ศึกษาการคุมกำเนิดของแรงงานหญิงข้ามชาติเชื้อสายมอญก็มีผลการวิจัยที่สะท้อนความเชื่อของชาว
มอญและมุมมองของเพศสภาวะและการวางแผนครอบครัวที่ว่า การมีลูกสำหรับหญิงแรงงานข้ามชาติ
เชื้อสายมอญมิใช่เพียงแค่การดำรงเผ่าพันธุ์หากแต่ยังมีสถานะการเป็นส่วนเติ มเต็มคุณค่าความเป็น
ผู้หญิง  ซึ่งความเชื่อดังกล่าวยังเชื่อว่าการมีลูกหลายคนแสดงว่าแม่แข็งแรงและมีบุญวาสนา ดังนั้นการ
คุมกำเนิดจึงต้องพิจารณาประเด็นความเชื่อดังกล่าว นอกจากนี้ยังมีผลการศึกษาที่ชี้ให้เห็นผลจาก
มุมมองเพศสภาวะกับการวางแผนครอบครัวคือ การไม่รู้ว่าผู้ชายสามารถคุมกำเนิดได้ หรือแม้รู้ว่าผู้ชาย
ทำได้แต่เชื่อว่าผู้ชายไม่ยอมทำ และแม้รู้ว่าผู้ชายคุมกำเนิดได้แต่ก็ไม่สามารถต่อรองให้ผู้ชายทำได้ (จิ
ราวรรณ  คล้ายหิรัญ จิราภรณ์  อนุชา และอัญญา ปลดเปลื้อง, 2560) 

นอกจากนี้การแสดงอัตลักษณ์ผ่านอาหารยังเป็นการศึกษาที่ปรากฏด้วยเช่นกัน ดังการศึกษา
ของ จตุพร  เพชรบูรณ์ ที่ได้ศึกษาเปรียบเทียบอาหารในงานบุญของแรงงานชาวมอญและชาวไทยเชื้อ
สายมอญ พบว่า อาหารกับคนมอญมีความสัมพันธ์กันโดยเฉพาะอาหารในงานบุญอาสาฬหบูชาของ
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แรงงานชาวมอญที่ได้สะท้อนให้เห็นวัฒนธรรมการบริโภคที่สืบทอดมาจากบรรพบุรุษโดยมีรสชาติดั้งเดิม
ที่มีรสจืด เปรี้ยว เค็ม ไม่นิยมใส่น้ำตาลในอาหาร ในขณะที่เมื่อเปรียบเทียบกับอาหารของชาวไทยเชื้อ
สายมอญพบว่ามีการผสมกลมกลืนกับวัฒนธรรมไทยภาคกลาง (จตุพร  เพชรบูรณ์, 2561) การแสดงอัต
ลักษณ์ความเป็นมอญผ่านศิลปกรรมทางศาสนา ยังเป็นการศึกษาที่พบได้เช่นกันจากการศึกษาของวาร
ดา  พุ่มผกาและคณะพบว่ารูปปั้นหงส์ซึ่งเป็นสัญลักษณ์ของคนมอญและนิยมนำหงส์มาประดับบนเสาใน
วัด จึงเรียกว่าเสาหงส์ เป็นลักษณะเฉพาะในศิลปกรรมทางศาสนาของชาวมอญ ในขณะเดียวกัน
ศิลปกรรมแบบมอญยังสะท้อนในรูปแบบของเจดีย์ที่เป็นรูปทรงแบบมอญ หรือเจดีย์แบบมอญ ซึ่งมัก
เป็นการจำลองเจดีย์ชเวดากองและเจดีย์มุตาวในเมืองมอญ ในขณะที่ทางศิลปกรรมนิยมใช้สีที่สำคัญ คือ 
สีแดงซึ่งหมายถึงสีของธงชาติ ชุดประจำชาติ สีเหลืองหรือสีทองหมายถึงความรุ่งเรืองของศาสนา สีฟ้า
หมายถึงชาวมอญที่มักอาศัยอยู่ริมน้ำ (วารดา  พุ่มผกา เกรียงศักดิ์  เขียวมิ่ง และบุญเดิม  พันรอบ, 
2559) 

นอกจากนี้การรักษาอัตลักษณ์ ขนบธรรมเนียมประเพณีของมอญยังมีความสำคัญในแง่ของการ
มีลักษณะเฉพาะที่นำไปสู่ประโยชน์ทางเศรษฐกิจโดยเฉพาะการท่องเที่ยว การศึกษาของ ภควดี  ทอง
ชมพูนุชและ พัชรินทร์  ลาภานันท์ได้แสดงให้เห็นว่า คุณค่าและการรักษาอัตลักษณ์ ประเพณีของมอญ
บ้านวังกะ อำเภอสังขละบุรี ได้ทำให้ชุมชนมอญบ้านวังกะประสบความสำเร็จด้านการท่องเที่ยวเชิงชาติ
พันธุ์ (ภควดี  ทองชมพูนุชและพัชรินทร์  ลาภานันท์, 2561) 

 2.2.2  งานวิจัยเกี่ยวกับแรงงานในภาคธุรกิจก่อสร้าง 

 งานวิจัยที่ศึกษาแรงงานข้ามชาติในบริบทของอาชีพเป็นอีกกรณีที่พบเห็นในการศึกษาแรงงาน
ข้ามชาติในไทย งานในลักษณะนี้มุ่งศึกษาไปที่อาชีพสำคัญที่แรงงานข้ามชาติเข้ามาทำในประเทศโดย
สามารถแบ่งได้เป็นกลุ่มคือ กลุ่มแรงงานประมงและอุตสาหกรรมประมงต่อเนื่อง กลุ่มแรงงานในภาค
บริการการท่องเที่ยว กลุ่มแรงงานเกษตรกรรม และกลุ่มแรงงานก่อสร้าง พบว่า การศึกษาแรงงานข้าม
ชาติในกลุ่มประมงและอุตสาหกรรมประมงต่อเนื่องจะมีจำนวนการศึกษาที่มากท่ีสุด ในส่วนของแรงงาน
ข้ามชาติในธุรกิจก่อสร้างแม้จะมีการศึกษาที่ไม่มากเหมือนกลุ่มประมงและอุตสาหกรรมประมงต่อเนื่อง
หรือเกษตรกรรม แต่ก็พบว่ายังมีผู้ศึกษาอยู่จำนวนหนึ่ง อาทิ การศึกษาค่าจ้างแรงงานก่อสร้างของ
แรงงานข้ามชาติในจังหวัดสงขลาของ เจษฎา  นกน้อยและคณะ ที่พบว่า ค่าจ้างของแรงงานข้ามชาติใน
อุตสาหกรรมก่อสร้างในจังหวัดสงขลาโดยเฉลี่ยคือ 9796.97 ซึ่งสัมพันธ์กับอายุของแรงงานจำนวนวัน
ทำงาน สถานภาพการสมรส ตำแหน่งงานและประสบการณ์การทำงาน การทำงาน 5 วันต่อสัปดาห์ 
และจำนวนครั้งที่ออกจากงาน (เจษฎา  นกน้อยและคณะ, 2559) ในขณะเดียวกันการศึกษาของ ณัฐ
ชานันท์ วงศ์มูลิทธิกรณ์ ในเรื่องการใช้แรงงานต่างด้าวของผู้ประกอบธุรกิจรับเหมาก่อสร้างในจังหวัด
เชียงใหม่ มีผลการศึกษาที่สอดคล้องกันในลักษณะของความพึงพอใจในระดับมากของนายจ้างด้านการ
ทำงานเต็มเวลา การศึกษาของณัฐชานันท์มีข้อค้นพบที่น่าสนใจที่ ไม่พบปัญหาการอยู่ร่วมกันกับชุมชน
ใกล้เคียงของแรงงานต่างด้าวและปัญหาอาชญากรรม ในขณะเดียวกันปัญหาด้านอ่ืนๆเช่น ปัญหาการ
สื่อสาร ปัญหาความชำนาญของการทำงาน และปัญหาการเคลื่อนย้ายแรงงานก็เป็นปัญหาและอุปสรรค
ที่น้อย (ณัฐชานันท์ วงศ์มูลิทธิกรณ์, 2552) เมื่อพิจารณาดูการศึกษาด้านการสื่อสารของแรงงานข้าม



9 
 
ชาติในธุรกิจก่อสร้างของณัฐกานต์  สุรพงษ์พิทักษ์ มีข้อค้นพบที่น่าสนใจ คือ แรงงานข้ามชาติในไซต์
ก่อสร้างมีมากกว่าร้อยละ 50 ของจำนวนคนงานทั้งหมด และมีการใช้การสื่อสารในลักษณะต่างๆคือ 
การใช้แบบก่อสร้างภาษาอังกฤษ การให้หัวหน้าคนงานเป็นล่าม การสาธิต การใช้คู่มือภาษาพม่า เป็น
ต้น (ณัฐกานต์  สุรพงษ์พิทักษ์, 2560) อย่างไรก็ดีจะพบว่าการมีเอกสาร คู่มือ หรือคำแนะนำต่างๆโดย
ใช้ภาษาพม่านั้นแสดงให้เห็นว่าแรงงานข้ามชาติจากเมียนมามีจำนวนมากแต่มิได้จำแนกไปตามชาติพันธุ์
และภาษาของชาติพันธุ์ ดังจะพบได้จากข้อเสนอประการหนึ่งจากงานวิจัยของ ปิยะธิดา  นาคะเกษียร
และฤดี  ปุงบางกะดี่ ที่ค้นพบว่าการสื่อสารด้านสุขภาพกับแรงงานข้ามชาติกลุ่มชาติพันธุ์มอญโดยรัฐ
ไทยก็ใช้ภาษาพม่า  ซึ่งทำให้แรงงานข้ามชาติมอญบางส่วนไม่สนใจข้อมูลในแผ่นพับหรือการประกาศที่
เป็นภาษาพม่า (ปิยะธิดา  นาคะเกษียรและฤดี  ปุงบางกะดี่, 2556a) อย่างไรก็ดีพบว่ามีการศึกษาของ
ธัชดนัย  สิทธิศาสตร์ที่ศึกษาวิถีชีวิตแรงงานก่อสร้างชาวอีสานในปี พ.ศ. 2540 พบว่าช่วงอายุของ
แรงงานก่อสร้างใกล้เคียงกันคือ 28-32 ปี แต่ค่อนข้างมีความแตกต่างในด้านค่าแรงคือ ค่าแรงกึ่งฝีมือ 
120-220 บาท ในขณะที่หากเป็นแรงงานไร้ฝีมือจะมีค่าแรง 85-90 บาท และมีที่พักอาศัยอยู่ในเขต
พ้ืนที่การก่อสร้างในลักษณะเป็นเรือนแถวยาวห้องติดๆกันขนาดความก้าวยาว 2-2.5 เมตร ความสูง
พอดีกับการยกมือขึ้นเหนือศรีษะ (ธัชดนัย  สิทธิศาสตร์, 2540) 

2.2.3 งานวิจัยเกี่ยวกับการปรับตัว 

การศึกษาเกี่ยวกับการปรับของของแรงงานข้ามชาติมีหลากหลายมิติ หากพิจารณาการปรับตัว
ทางสงัคมของแรงงานข้ามชาติจะพบว่าปัจจัยที่ช่วยในการปรับตัวทางสังคมของแรงงานข้ามชาติคือ การ
มีเครือข่ายทางสังคมของญาติและเพ่ือนที่จะทำให้แรงงานข้ามชาติปรับตัวได้ดีขึ้น ดังเช่นผลการศึกษา
ของวัชรี ศรีคำ เรื่องการศึกษาเปรียบเทียบการปรับตัวของแรงงานเวียดนามในไทยและลาวที่ พบว่า 
สถานะของแรงงานเวียดนามในไทยมีสถานภาพการทำงานที่ผิดกฎหมายทั้งหมด การปรับตัวจึงอาศัย
แรงงานเวียดนามที่อยู่มาก่อนซึ่งเป็นเครือข่ายทางสังคมของญาติและเพ่ือน (วัชรี  ศรีคำ, 2557) และ
นายจ้างชาวไทยที่มีเชื้อสายเวียดนามช่วยเหลือในการปรับตัวมากกว่าแรงงานเวียดนามในลาว ในขณะที่
แรงงานเวียดนามในลาวใช้อัตลักษณ์ความเป็นเวียดนามช่วยในการปรับตัวให้เข้ากับสิ่งแวดล้อมใหม่
รวมถึงอาศัยเครือข่ายทางสังคมของญาติพ่ีน้องและเพ่ือนเข้าสู่การทำงาน (วัชรี  ศรีคำ, 2556b) ซึ่งเป็น
ปัจจัยที่เกี่ยวพันกับการปรับตัวทางสังคม นอกจากนี้การศึกษาของงามพิศ  ศิริเวชดำรงและวริสรา ลุวี
ระ ยังแสดงภาพความสำคัญของการมีเครือข่ายทางสังคมที่ช่วยบรรเทาปัญหาความเครียดและเหงาของ
แรงงานต่างด้าวได้เป็นอย่างดี ซึ่งพบว่า แรงงานวัยรุ่นจะมีปัญหาความเครียดและเหงาเพราะถูกจำกัด
บริเวณในขณะที่แรงงานผู้ใหญ่มีการปรับตัวทางสังคมได้ดีกว่าเนื่องจากอาศัยในกลุ่มญาติ คนบ้าน
เดียวกันจึงมีปัญหาน้อยกว่า (งามพิศ  ศิริเวชดำรงและวริสรา ลุวีระ, 2559) 

นอกจากนี้ปัจจัยการเรียนรู้การพูดภาษาไทยได้อย่างรวดเร็วยังมีส่วนช่วยในการปรับตัวทาง
สังคมได้อีกประการหนึ่ง ดังงานของวัชรี  ศรีคำเช่นเดียวกันที่กล่าวถึงการแสดงอัตลักษณ์และความ
พยายามในการพูดภาษาไทยที่แรงงานเวียดนามในลาวสามารถแสดงอัตลักษณ์เวียดนามทั้งการพูดและ
การแต่งกายในที่สาธารณะได้อย่างเสรี ซึ่งตรงข้ามกับแรงงานเวียดนามในไทยที่ต้องปกปิดอัตลักษณ์จึง
ทำให้แรงงานเวียดนามในไทยเรียนรู้ในการพูดภาษาไทยได้ในเวลาที่รวดเร็วแตกต่างจากแรงงาน
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เวียดนามในลาวที่มิได้สนใจเรียนรู้ภาษาลาว (วัชรี  ศรีคำ, 2556a) นอกจากนี้ยังพบอีกว่าปัจจัยด้าน
ความสามารถพูดภาษายังทำให้เกิดการปรับตัวด้านอ่ืนๆได้ดีขึ้นดังการศึกษาของสุวิมล  แสนเวียงจันทร์
และ ยุพา  โพผา ที่พบว่า การปรับตัวของทายาทแรงงานข้ามชาติที่เข้าเรียนในโรงเรียนไทยมีการ
ปรับตัวได้ดีทั้งทางด้านสังคม และวัฒนธรรม สามารถใช้ภาษาไทยได้ดี และมีทัศนคติที่ดีต่อการปรับตัว 
สามารถรับแบบแผนการปฏิบัติทางวัฒนธรรมได้มาก ในขณะเดียวกันก็มีเครือข่ายทางสังคมกับทั้ง
แรงงานข้ามชาติและคนไทย และมี พ้ืนที่ทางสังคม โดยมีความสัมพันธ์กับคนไทยพ้ืนถิ่นในลักษณะ
ความสัมพันธ์แบบทางการ เช่น กิจกรรมในโรงเรียน (สุวิมล  แสนเวียงจันทร์และยุพา  โพผา, 2560) 
นอกจากนี้ความสามารถด้านภาษายังช่วยในการปรับตัวในสังคมที่ทำงานได้เป็นอย่างดีดังผลการศึกษาท่ี
สะท้อนในงานของ เปรมวดี กิรวาที และคณะ 

อย่างไรก็ดีพบว่าการปรับตัวของแรงงานนั้นมีปัจจัยบางส่วนที่เกี่ยวข้องกับความเชื่อหรือ
ค่านิยมดั้งเดิมของแรงงานข้ามชาติดังการศึกษาของเปรมวดี กิรวาทีและคณะที่ศึกษาแรงงานหญิงข้าม
ชาติเมียนมาในเชียงใหม่ที่พบว่า แรงงานหญิงเมียนมาต้องปรับตัวในหลายระดับและหลายบริบทภายใต้
นโยบายความมั่นคงของไทย คือ ทั้งในระดับครัวเรือน และพ้ืนที่การทำงาน การมองสถานะทางสังคม
ของแรงงานหญิงเมียนมาที่มองว่าตนเองด้อยกว่าผู้หญิงไทยส่งผลต่อการปรับตัวในการดำเนินชีวิตใน
สังคมไทยโดยส่งผลให้ขาดความเชื่อมั่นในการต่อรองกับนายจ้างและการมีปฏิสัมพันธ์กับเพ่ือนร่วมงาน 
ในขณะเดียวกันเมื่อแรงงานหญิงถูกละเมิดทางเพศจากนายจ้างการมีความเชื่อว่าผู้หญิงเป็นสมบัติของ
สามีทำให้แรงงานหญิงถูกขูดรีดแรงงานไม่มีความเท่าเทียมในสถานภาพการสมรส (เปรมวดี กิรวาที จุไร
พร  จิตต์พิทักษ์และสุวิชชา พักกระสา, ) หรือแม้กระทั่งในการศึกษาเกี่ยวกับอนามัยเจริญพันธุ์ของ
แรงงานข้ามชาติที่พบว่า ความเชื่อและค่านิยมบางประการของหญิงแรงงานข้ามชาติยังทำให้ผู้หญิงไม่
สามารถต่อรองหรือมีบทบาทในการวางแผนครอบครัวอย่างการคุมกำเนิดได้ (จิราวรรณ  คล้ายหิรัญ จิ
ราภรณ์  อนุชา และอัญญา ปลดเปลื้อง, 2560) 

นอกจากนี้จะพบว่ากระบวนการปรับตัวของแรงงานข้ามชาติหรือคนพลัดถิ่นยังมีปัจจัยของการ
ต่อรองและต่อสู้กับอัตลักษณ์ของตนเองเช่นกัน ดังกรณีการศึกษาการปรับตัวของคนพลัดถิ่นอย่างไท
ใหญ่ ได้แสดงให้เห็นถึงความพยายามในการแสดงอัตลักษณ์ของตนผ่านการศึกษาของ ปานแพร  เชาวน์
ประยูร ที่พบว่า ชาวไทใหญ่ซึ่งได้หลบหนีสงครามในประเทศพม่ามาตั้งถิ่นฐานในจังหวัดเชียงใหม่ต้อง
เผชิญกับความพยายามและการต่อสู้ในการแสดงทวิอัตลักษณ์ของตนคือ ส่วนหนึ่งคือ อัตลักษณ์ความ
เป็นไทยและอีกด้านคือการคงไว้ซึ่งอัตลักษณ์ของความเป็นไทใหญ่ที่ต้องพยายามไม่ให้กระทบกับความ
มั่นคงที่รัฐไทยนิยามอัตลักษณ์ว่าเป็นกลุ่มคนที่สร้างปัญหาให้กับรัฐไทย โดยปรับตัวให้เข้ากับสังคมไทย
และแสดงออกซึ่งความเป็นไทย ที่มีความรักและจงรักภักดีต่อ ชาติ ศาสนา และพระมหากษัตริย์  (ปาน
แพร  เชาวน์ประยูร, 2553) ในขณะที่การศึกษาของวิลาสินี  โสภาพล ที่ศึกษาชุมชนข้ามถ่ินของแรงงาน
ชาติพันธุ์พม่าในจังหวัดขอนแก่นพบว่าแรงงานพม่าได้นำพาความทรงจำความสำนึกทางอัตลักษณ์ของ
ตนเองมาประกอบสร้างใหม่ในพ้ืนที่ใหม่โดยพยายามขยายพื้นที่วัฒนธรรมผ่านพุทธศาสนาซึ่งเป็นทั้งการ
แสดงอัตลักษณ์ตัวตนใหม่และการสร้างความสัมพันธ์กับคนท้องถิ่นด้วยงานบุญนำเสนอตัวตนใน
ฐานะศาสนิกที่เคร่งครัดมีวัฒนธรรม (วิลาสินี  โสภาพล, 2559) 
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ในขณะที่งานของปาวดี  สีหาราช ที่ศึกษาถึงชีวิตของแรงงานต่างด้าวที่เซียงกงบางนา ได้ข้อ
ค้นพบที่ยืนยันผลการศึกษาบางส่วนของการศึกษาวิถีชีวิตแรงงานข้ามชาติที่ค้นพบว่า แรงงานข้ามชาติ
มักถูกเอารัดเอาเปรียบ โดยเฉพาะหากเป็นแรงงานต่างด้าวที่เข้าเมืองโดยไม่ถูกกฎหมาย ยิ่งเมื่องานของ
ปาวดีใช้แนวทางการมองผ่านแนวคิดชีวิตที่เปลือยเปล่าของนักปรัชญาการเมืองอิตาลี จิออร์จิโอ  อเกม
เบน ยิ่งทำให้เห็นความเจ็บปวดและการไม่มีคุณภาพชีวิตของแรงงานข้ามชาติ เมื่อการมีฐานะยากจน
และสถานะเข้าเมืองผิดกฎหมายของแรงงานต่างด้าวยิ่งทำให้ชีวิตของพวกเขาเป็นชีวิตที่เปลือยเปล่า
เป็นได้เพียงแค่แรงงานไร้ฝีมือราคาถูก (ปาวดี  สีหาราช, 2560) เช่นเดียวกับการศึกษาของ Elaine 
Pearson และคณะ ที่ได้เสนอภาพสะท้อนแรงงานข้ามชาติในไทยใน 4 กลุ่มงาน คือ ประมง งานบ้าน 
งานในโรงงานและงานในภาคเกษตรกรรม ที่นอกจากต้องทำงานหนัก และบางครั้งมีอันตรายแล้ว แต่
รายได้ที่ได้รับกลับน้อย และยังมีคุณภาพชีวิตที่ต่ำกว่ามาตรฐานอีกด้วย (Elaine Pearson et.al., 
2006) 

หากพิจารณาการศึกษาวรรณกรรมที่เกี่ยวข้องจะแสดงให้เห็นว่า การศึกษาเกี่ยวกับการดำเนิน
ชีวิตและการปรับตัวของแรงงานก่อสร้างชาติพันธุ์มอญ ยังไม่เคยมีใครศึกษาและเมื่อกำหนดพ้ืนที่ศึกษา
เป็นในจังหวัดปัตตานีแล้วก็ยังไม่พบการศึกษาข้างต้น ดังนั้นอาจกล่าวได้ว่าการศึกษาเรื่ องแรงงาน
ก่อสร้างมอญในจังหวัดปัตตานีในครั้งนี้นอกจากเป็นการเติมเต็มช่องว่างทางงานวิจัยแล้วยังสามารถเติม
เต็มช่องว่างงานวิชาการด้านชาติพันธุ์ในจังหวัดชายแดนภาคใต้ได้อีกทางหนึ่ง 
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บทที่ 3 

ระเบียบวิธีวิจัย 

ในบทนี้จะเป็นการแสดงระเบียบวิธีวิจัยที่สำคัญที่ใช้ศึกษาแรงงานมอญก่อสร้างในจังหวัด
ปัตตานี โดยการศึกษานี้ เป็นการศึกษาแบบการวิจัยเชิงคุณภาพที่ใช้วิธีเก็บข้อมูลที่หลากหลาย
ประกอบด้วย การวิจัยเอกสาร (documentary research) จากแหล่งเอกสารต่างๆได้แก่ บทความ 
รายงานการวิจัย ข่าว สารคดี รายงานต่างๆ เป็นต้น รวมถึงการใช้วิธีการสังเกต (observation) แบบไม่
มีส่วนร่วมและมีส่วนร่วม รวมถึงใช้การสัมภาษณ์ (interview) และการใช้แผนที่เดินดินเพ่ือสำรวจกลุ่ม
ประชากรและพ้ืนที ่

เครื่องมือการสัมภาษณ์จะดำเนินการในผู้ให้ข้อมูล 3 กลุ่ม คือ 1)ในกลุ่มแรงงานข้ามชาติชาติ
พันธุ์มอญที่เป็นแรงงานก่อสร้างในเขตอำเภอเมือง จังหวัดปัตตานีโดยอาศัยเทคนิคการสุ่มตัวอย่างแบบ
การสะสมของก้อนหิมะ (Snowball sampling) จากการที่คนหนึ่งแนะนำไปยังอีกคนหนึ่งสะสมจนได้
จำนวนที่ต้องการคือ 12 ราย ใน 3 พ้ืนที่ศึกษา ร่วมกับการสุ่มข้อมูลจากนายจ้าง 2) การสัมภาษณ์
นายจ้างกลุ่มแรงงานต่างด้าวดังกล่าวอีกจำนวน 3 ราย ซึ่งดำเนินการสุ่มตัวอย่างแบบการสะสมของก้อน
หิมะ   3) การสัมภาษณ์คนที่มีปฏิสัมพันธ์กับแรงงานต่างด้าวชาติพันธุ์มอญ เช่น คนขับรถรับจ้าง 
คนขายของ เจ้าหน้าที่รัฐ เป็นต้น 

3.1 การกำหนดพื้นที่การวิจัย 

พ้ืนที่การวิจัยที่ศึกษาวิถีชีวิตและการปรับตัวของแรงงานมอญก่อสร้างคือ บริเวณอำเภอเมือง 
จังหวัดปัตตานี ซึ่งเป็นพ้ืนที่ที่มีการกระจุกตัวของการก่อสร้างสูงที่สุดในจังหวัดปัตตานี เพ่ือให้การศึกษา
ครอบคลุมกลุ่มตัวอย่างชาติพันธุ์มอญมากที่สุดจึงกระจายการเก็บตัวอย่างในชุมชนที่แรงงานมอญไป
อาศัยแตกต่างกันใน 3 พ้ืนที่ คือ พ้ืนที่ที่มีลักษณะวัฒนธรรมมลายูโดดเด่น, พ้ืนที่ที่มีความเป็นเมืองและ
การผสมผสานกันของวัฒนธรรมหลากหลาย, พ้ืนที่ที่มีความหลากหลายของชาติพันธุ์ 

1) พ้ืนที่ชุมชนรูสะมิแล ตำบลรูสะมิแล อำเภอเมืองปัตตานี เป็นพ้ืนที่ที่มีลักษณะวัฒนธรรมมลายู
โดดเด่น ลักษณะพ้ืนที่เป็นหมู่บ้านมลายูที่ตั้งอยู่ใกล้มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์ วิทยาเขต
ปัตตานี ประชากรดั้งเดิมเป็นชาวมลายูมุสลิมประกอบอาชีพประมงและอาชีพที่เกี่ยวเนื่องกับ
ประมง เช่น ต่อเรือ ซ่อมเรือ แกะเนื้อปู เป็นต้น บางส่วนประกอบอาชีพรับจ้างทั่วไป มีศาสน
สถานที่สำคัญทางศาสนาอิสลามและพุทธจำนวน 5 แห่ง ประกอบด้วยมัสยิดจำนวน 3 แห่ง 
โรงเรียนตาดีกาประจำหมู่บ้านจำนวน 1 แห่ง และ วัดจำนวน 1 แห่ง ทั้งนี้ชุมชนรูสะมิแลอยู่
ภายใต้พ้ืนที่การให้บริการสุขภาพของโรงพยาบาลส่งเสริมสุขภาพตำบลรูสะมิแล มีโรงเรียน
ระดับประถมศึกษาคือ โรงเรียนบ้านรูสะมิแล และโรงเรียนระดับประถมศึกษาและมัธยมศึกษา 
คือ โรงเรียนราชประชานุเคราะห์ 40 ซึ่งมีลักษณะเป็นโรงเรียนประจำ ทุกวันเสาร์เย็น มีตลาด
นัดขายอาหารสดและแห้ง รวมถึงขนม อาหารสำเร็จรูป เสื้อผ้ามือสอง บริเวณถนนเลียบคลอง
ชลประทานข้างโรงแรมเซาเทิร์น และวันอาทิตย์เช้า มีตลาดนัดขายอาหารสด แห้ง เสื้อผ้ามือ
สองและของใช้มือสองบริเวณถนนเจริญประดิษฐ์ และถนนรูสะมิแล 
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2) พ้ืนที่ชุมชนจะบังติกอ ตำบลจะบังติกอ  อำเภอเมืองปัตตานี เป็นพ้ืนที่ที่มีลักษณะความเป็น

เมืองและมีการผสมผสานของวัฒนธรรมที่หลากหลาย เนื่องจากอยู่ในเขตเทศบาลเมืองปัตตานี 
เป็นศูนย์กลางการค้า ธุรกิจ หน่วยงานราชการ โรงเรียน และสถานที่สำคัญต่างๆ เช่น มัสยิด
กลางปัตตานี มัสยิดรายอ ตลาดเทศบาล พื้นที่ชุมชนจะบังติกอเป็นชุมชมเก่า มีเขตเมืองเก่า วัง
เก่าจะบังติกอ มัสยิดรายอ ชุมชนจะบังติกอจะมีลักษณะผสมผสานทั้งความเป็นชุมชนดั้งเดิม
และชุมชนใหม่มีสภาพชุมชนเป็นบ้านมลายูแบบดั้งเดิมที่เป็นไม้หลังคากระเบื้องดินเผา อาคาร
ก่ออิฐฉาบปูนสมัยใหม่ ร้านค้า บ้านเช่าที่รองรับการเคลื่อนย้ายของผู้คนเข้ามาทำงานและ
ประกอบอาชีพ ทำให้พบเห็นการอาศัยอยู่ร่วมกันในชุมชนทั้งมลายูมุสลิม มุสลิมจากภาคใต้
ตอนบน มุสลิมที่มีเชื้อสายปาทานรวมถึง ชาวไทยพุทธที่อยู่รอบนอกเมืองปัตตานี และจังหวัด
อ่ืนๆ รวมถึงชาวไทยเชื้อสายจีน พ้ืนที่ชุมชนจะบังติกออยู่ภายใต้การดูแลของเทศบาลเมือง
ปัตตานี 

3) พ้ืนที่บ้านแหลมนก ตำบลบานา อำเภอเมืองปัตตานี เป็นพ้ืนที่ที่มีความหลากหลายทางชาติ
พันธุ์ อยู่ภายใต้การดูแลขององค์การบริหารส่วนตำบลบานา ด้านการให้บริการสาธารณสุขอยู่
ภายใต้การดูแลของโรงพยาบาลส่งเสริมตำบลบานา พ้ืนที่บ้านแหลมนกมีลักษณะพิเศษ
เนื่องจากมีแรงงานข้ามชาติอาศัยอยู่จำนวนมาก โดยส่วนใหญ่เป็นชาวเมียนมาชาติพันธุ์พม่า 
อย่างไรก็ดีพบชาติพันธุ์มอญ และยะไข่ร่วมด้วย อย่างไรก็ดีแรงงานข้ามชาติมิได้อาศัยอยู่ปะปน
กันระหว่างชาติพันธุ์แต่ละชาติพันธุ์อาศัยอยู่ในบ้านเช่าเรือนแถวที่อยู่ละแวกซอยเดียวกัน 
นอกจากนี้ในชุมชนแหลมนกยังมีชาวมลายูมุสลิม มุสลิมจากภาคใต้ และชาวไทยพุทธ อีก
จำนวนหนึ่ง มีศาสนสถานที่สำคัญคือ มัสยิดแหลมนก และสำนักสงฆ์แหลมนกซึ่งเป็นศูนย์รวม
จิตใจของพุทธศาสนิกชนและแรงงานข้ามชาติ ภายในสำนักสงฆ์แหลมนกแรงงานข้ามชาติเมียน
มาร่วมกับมูลนิธิรักษ์ไทยได้ร่วมกันสร้างอาคารอเนกประสงค์เพ่ือใช้ในการดูแลและสอนเด็กเล็ก
ของแรงงานข้ามชาติเมียนมาชาติพันธุ์ต่างๆ นอกจากนี้ในสำนักสงฆ์แหลมนกแรงงานข้ามชาติ
ชาวเมียนมาชาติพันธุ์ต่างๆยังได้ร่วมกันบริจาคสร้างเจดีย์ชเวดากองจำลอง มีเสาหงส์ล้อมทั้ง 4 
ด้าน ด้านหลังเป็นเทพทันใจชี้นิ้ว ประชากรในชุมชนแหลมนกประกอบอาชีพรับจ้างทั่วไปและ
อาชีพประมงและอาชีพที่เกี่ยวเนื่องกับประมง เช่น ทำปลาหมึกตากแห้ง กุ้งแห้ง ปลาแห้ง เป็น
ต้น แรงงานข้ามชาติส่วนใหญ่นิยมซื้ออาหารที่ตลาดนัดวันพุธ (ตลาดนานาชาติ) ถนนด้านข้าง
สำนักงานองค์การบริหารส่วนตำบลบานา 
 
อย่างไรก็ดีหลังจากดำเนินการศึกษามาได้ระยะหนึ่ง ได้เกิดการแพร่ระบาดของโรคโควิด-19 ขึ้น 

เมื่อมีการแพร่ระบาดและมีการติดเชื้อในพ้ืนที่นักวิจัยได้ประเมินสถานการณ์และดำเนินการปรับลดพ้ืนที่
การศึกษา จึงได้ตัดพ้ืนที่ชุมชนบ้านแหลมนก ซึ่งเป็นพ้ืนที่ศึกษาที่มีความหลากหลายทางชาติพันธุ์ มี
แรงงานข้ามชาติอาศัยอยู่จำนวนมาก โดยเฉพาะแรงงานประมงออก  ด้วยเหตุผลความปลอดภัย 
อย่างไรก็ดี แม้หมู่บ้านดือราแฮ หมู่ 8 ตำบลตะลุโบะ อำเภอเมือง จังหวัดปัตตานี จะถูกใช้มาตรการปิด
เมือง เนื่องจากคณะกรรมการควบคุมโรคได้ยืนยันมีการพบผู้ติดเชื้อโควิด-19 จำนวน 1 ราย ในวันที่ 21 
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มีนาคม 2563 (สำนักข่าวอิสรา, 2563) ผู้ว่าราชการจังหวัดปัตตานีจึงใช้อำนาจประกาศปิด 23 หมู่บ้าน 
9 อำเภอของปัตตานีตามคำสั่งจังหวัดปัตตานีที่ พิเศษ 14 / 2563 ลงวันที่ 1 เมษายน 2563 (สำนักงาน
จังหวัดปัตตานี, 2563) ซึ่งรวมหมู่บ้านดือราแฮด้วย ส่งผลให้คนในหมู่บ้านที่ถูกปิดไม่สามารถเดินทาง
ออกนอกหมู่บ้าน และคนจากภายนอกหมู่บ้านไม่สามารถเข้าไปในหมู่บ้านได้ ตามมาตรการคนในไม่
ออก คนนอกไม่เข้า ตั้งแต่วันที่ 1 เมษายน 2563 ถึง วันที 30 เมษายน 2563 แต่เมื่อพิจารณาพ้ืนที่และ
ความเสี่ยงแล้วพบว่าพ้ืนที่ที่แรงงานมอญก่อสร้างอยู่นั้นห่างจากหมู่ 8 ซึ่งเป็นพ้ืนที่ควบคุมโรค ความ
เสี่ยงจากการสัมผัสผู้ติดเชื้อน้อยหรือไม่มี ประกอบกับระยะเวลาการยืนยันการพบเชื้อรวมการประกาศ
ปิดหมู่บ้านมีเวลามากกว่า 40 วัน ทำให้หมู่บ้านดือราแฮ มีความปลอดภัยในระดับหนึ่ง ผู้วิจัยจึงไม่ตัด
พ้ืนที่ดือราแฮ ออกจากการศึกษา 
3.2 การกำหนดกลุ่มตัวอย่าง 

3.2.1 เกณฑ์การคัดเลือกกลุ่มตัวอย่าง 
การศึกษาใช้เกณฑ์การคัดเลือกกลุ่มตัวอย่างเพ่ือพิจารณา ดังนี้ 1) เป็นแรงงานข้ามชาติอาชีพ

ก่อสร้างชาติพันธุ์มอญ 2) ไม่จำกัดเพศและการศึกษา 3) อายุ 18 ปีขึ้นไปแต่ไม่เกิน 60 ปี 4) เป็น
แรงงานข้ามชาติที่ขึ้นทะเบียนแรงงานอย่างถูกต้องตามกฎหมาย 5) มีประสบการณ์การทำงานในจังหวัด
ปัตตานีอย่างน้อย 1 ปี 6) สมัครใจและเต็มใจจะให้ข้อมูล 7) สื่อสารภาษาไทยได้บ้าง ในกรณีกลุ่ม
ตัวอย่างที่ไม่สามารถสื่อสารภาษาไทยได้หรือสื่อสารได้น้อยหรือไม่สามารถพูดคุยโต้ตอบกับผู้วิจัยได้ 
ผู้วิจัยจะใช้ล่ามชาวมอญทำหน้าที่แปลและสื่อสารภาษาไทยและมอญให้ 8) เป็นแรงงานก่อสร้างที่มี
ระยะเวลาก่อสร้างอาคารหรือสิ่งปลูกสร้างไม่น้อยกว่า 1 ปี หรือ ไม่มีการวางแผนจะเคลื่อนย้ายออกจาก
พ้ืนที่ภายใน 1 ปี 

3.2.2 ขนาดของกลุ่มตัวอย่าง 

กลุ่มตัวอย่างของการศึกษานี้ คือ แรงงานข้ามชาติก่อสร้างชาติพันธุ์มอญ จำนวน 12 คนจาก
พ้ืนที่เป้าหมาย พื้นที่ละ 4 คน จำนวน 3 พ้ืนที่ศึกษา คือ พื้นที่ที่มีลักษณะวัฒนธรรมมลายูโดดเด่น คือ รู
สะมิแล พ้ืนที่ที่มีความเป็นเมืองและการผสมผสานกันของวัฒนธรรมหลากหลายคือ จะบังติกอ และ
พ้ืนที่ที่มีความหลากหลายของชาติพันธุ์คือ บ้านแหลมนก  

อย่างไรก็ดีเมื่อดำเนินการศึกษาไปได้ระยะหนึ่ง ได้เกิดปรากฏการณ์การแพร่ระบาดของโรคโค
วิด-19 ในพ้ืนที่ ผู้วิจัยจึงได้ปรับลดพ้ืนที่การศึกษาที่อาจมีความเสี่ยงลงให้เหลือเพียง 2 พ้ืนที่ คือ พื้นที่รู
สะมิแล ซึ่งมีความโดดเด่นของการเป็นชุมชนวัฒนธรรมมลายูโดดเด่น และพ้ืนที่ดือราแฮ จะบังติกอ ซึ่งมี
ความโดดเด่นของการเป็นพ้ืนที่ที่มีความเป็นเมืองและชุมชนที่มีความหลากหลายของวัฒนธรรม และ
ผู้คน  นอกจากสถานการณ์การแพร่ระบาดของโควิท -19 จะส่งผลกระทบในด้านความเสี่ยงของพ้ืนที่
แล้ว แรงงานข้ามชาติบางส่วนได้รับผลกระทบทางด้านเศรษฐกิจเช่นกัน มีการเคลื่อนย้ายแรงงานข้าม
ชาติออกจากพ้ืนที่ปัตตานี บางส่วนเคลื่อนย้ายกลับพม่าอันเนื่องจากการเลิกจ้างงาน ส่งผลให้ไม่สามารถ
บรรลุเป้าหมายจำนวนกลุ่มตัวอย่างได้อย่างที่กำหนดไว้  ทั้งนี้เมื่อสิ้นสุดระยะเวลาการศึกษามีกลุ่ม
ตัวอย่างเหลืออยู่จำนวน 6 คน 
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3.3  การเข้าถึงกลุ่มตัวอย่าง 

 ผู้วิจัยใช้การสำรวจพ้ืนที่ที่มีการก่อสร้างในอำเภอเมืองปัตตานี พบว่ามี ประมาณ 9 แห่ง มี
จำนวนแรงงานก่อสร้างชาติพันธุ์มอญรวมกันราว 160 คน ซึ่งสอดคล้องกับข้อมูลที่ได้จากการสัมภาษณ์
เจ้าหน้าที่มูลนิธิรักษ์ไทยซึ่งทำงานร่วมกับแรงงานต่างด้าวในพ้ืนที่จังหวัดปัตตานี เมื่อได้ข้อมูลที่ตั้งที่พัก
และไซต์งานของแรงงานมอญก่อสร้างแล้ว ผู้วิจัยจะเข้าไปยังไซต์งานและที่พักที่กำหนดไว้ และ
ดำเนินการพูดคุยกับแรงงานก่อสร้างหรือหัวหน้างาน 

 การพูดคุยกับแรงงานก่อสร้างเพ่ือขอข้อมูลเบื้องต้นเกี่ยวกับนายจ้าง และบริษัทเพ่ือใช้ในการ
ติดต่อประสานงานบริษัทก่อสร้างและขออนุญาตสัมภาษณ์พูดคุยแนวทางการทำงานและการเก็บข้อมูล 
นอกจากการเข้าถึงแรงงานโดยการผ่านนายจ้างแล้ว ผู้วิจัยยังใช้วิธีการบอกต่อของแรงงานมอญก่อสร้าง
โดยขอให้กลุ่มตัวอย่างแนะนำบอกต่อแรงงานมอญก่อสร้างที่รู้จักเพ่ือเก็บข้อมูลนายจ้างและติดต่อ
สัมภาษณ์ เมื่อได้จำนวนนายจ้างระดับหนึ่งแล้วจึงพิจารณาสุ่มเลือกนายจ้างแบบการสุ่มแบบเจาะจง 
โดยพิจารณาจากจำนวนการจ้างแรงงานที่มีขนาดไม่ใหญ่ มีการจ้างแรงงานชาติพันธุ์มอญ ไซต์ก่อสร้าง
และที่พักอาศัยไม่ไกล มีความสามารถในการรักษาแรงงานให้ทำงานได้เป็นเวลานาน เมื่อคัดเลือก
นายจ้างได้จึงติดต่อขออนุญาตเข้าทำการสังเกตการทำงานและพูดคุยกับแรงงานมอญนอกเวลาทำงาน 

 แรงงานมอญก่อสร้างส่วนใหญ่เริ่มงานในเวลาเช้าตรู่  07.00 หรือ 07.30 พักกลางวัน 1 ชั่วโมง 
และเริ่มทำงานเวลา 13.00 น.เลิกงานในเวลา 17.00 น. หลังเวลาเลิกงานจะปฏิบัติกิจวัตรประจำวัน
หรือพักผ่อน การเข้าไปพูดคุยสัมภาษณ์จะทำระหว่าง 17.30-18.30 น. โดยในช่วงแรกจะเข้าไปทุกวัน
เพ่ือให้กลุ่มตัวอย่างรู้จักคุ้นเคย เมื่อคุ้นเคยแล้วจึงนัดหมายเพ่ือขอสัมภาษณ์ต่อไป หากกลุ่มตัวอย่างไม่
พร้อมสัมภาษณ์ก็ไม่บีบบังคับ  

เมื่อกลุ่มตัวอย่างรู้จักในระดับหนึ่งจะให้กลุ่มตัวอย่างแนะนำเพ่ือนกลุ่มตัวอย่างคนต่อไป ใน
ระยะแรกจะชักชวนกลุ่มตัวอย่างที่รู้จักแล้วไปพูดคุยกับกลุ่มตัวอย่างที่ได้รับการแนะนำแต่เมื่อมีการรู้จัก
คุ้นเคยแล้วนักวิจัยจึงดำเนินการได้เอง อย่างไรก็ดีหากกลุ่มตัวอย่างรู้สึกไม่สบายใจหรือไม่พร้อมให้ข้อมูล
หรือนำนักวิจัยไปหาเพ่ือนแรงงานมอญก่อสร้างต่อไป นักวิจัยก็ไม่ขู่เข็ญหรือพยายาม จึงทำให้สามารถ
พูดคุยกับกลุ่มตัวอย่างได้ในขณะเดียวกันในวันหยุดของกลุ่มตัวอย่างจะนัดหมายทำกิจกรรมร่วมกันใน
กิจกรรมที่กลุ่มตัวอย่างสมัครใจ เช่น ไปตลาด ดูกลุ่มตัวอย่างทำกับข้าว เป็นต้น 

3.4 การเก็บรวบรวมข้อมูล 

 นักวิจัยใช้วิธีการเก็บรวบรวมข้อมูลจาก การค้นคว้าเอกสาร วิธีการสังเกต การสัมภาษณ์ แล้ว
จงึนำมาวิเคราะห์สังเคราะห์เพ่ือนำไปเขียนรายงานการวิจัยในลักษณะเชิงพรรณนาต่อไป
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บทที่ 4 

ลักษณะท่ัวไปของกลุ่มตัวอย่าง 

 บทนี้เป็นการอธิบายลักษณะทั่วไปของกลุ่มแรงงานมอญก่อสร้างที่เป็นกลุ่มตัวอย่าง รวมถึงการ
อธิบายสภาพแวดล้อมและบริบทของพ้ืนที่ที่แรงงานมอญก่อสร้างอาศัยอยู่  เพ่ือนำไปสู่การสร้างความ
เข้าใจบริบทของวิถีชีวิตและการปรับตัวของแรงงานมอญก่อสร้าง   ทั้งนี้ได้แบ่งเนื้อหาออกเป็นสองส่วน
คือ พ้ืนที่อยู่อาศัยของแรงงานมอญก่อสร้าง และส่วนที่สองคือ ลักษณะของแรงงานมอญก่อสร้าง  

4.1  พื้นที่อยู่อาศัยของกลุ่มตัวอย่างแรงงานมอญก่อสร้าง   

 จากการสำรวจแรงงานมอญก่อสร้างในปัตตานีโดยสังเขปประกอบกับข้อมูลจากเจ้าหน้าที่
มูลนิธิรักษ์ไทยประจำจังหวัดปัตตานีซึ่งเป็นมูลนิธิที่ทำงานกับแรงงานต่างด้าวในการส่งเสริมเรื่องสิทธิ
และพัฒนาคุณภาพชีวิตแรงงานต่างด้าวในจังหวัดปัตตานีพบว่า ในอำเภอเมือง จังหวัดปัตตานีมีแรงงาน
ก่อสร้างที่เป็นชาติพันธุ์มอญประมาณ 160 คน (สัมภาษณ์, กุมภาพันธ์ 2562) การศึกษานี้ดำเนินการ
ศึกษากลุ่มแรงงานมอญก่อสร้างในสองกลุ่มคือ มอญก่อสร้างในไซต์ก่อสร้างตำบลรูสะมิแลบริเวณหลัง
ค่ายทหารบางปลาหมอ และ มอญก่อสร้างในบ้านเช่าชุมชนดือราแฮ ซอย 2 ตำบลจะบังติกอ อำเภอ
เมือง จังหวัดปัตตานี ซึ่งมีสภาพทั่วไปและบริบทแวดล้อมดังนี้ 

 4.1.1 บ้านพักไซต์ก่อสร้างรูสะมิแล 

 กลุ่มตัวอย่างแรงงานมอญก่อสร้างในพ้ืนที่ชุมชนรูสะมิแล อาศัยอยู่ในบ้านพักคนงานในไซต์
ก่อสร้างบริเวณหลังค่ายทหารสามแยกบางปลาหมอ ถนนเลียบคลองชลประทาน ไซต์ก่อสร้างอยู่กลาง
ทุ่งนามีน้ำล้อมรอบทำให้มีลักษณะคล้ายเกาะมีเนื้อที่ประมาณ 40 ไร่ เป็นไซต์ก่อสร้างที่อยู่ระหว่าง
ชุมชนรูสะมิแล ชุมชนบางปลาหมอและชุมชนหลังโรงแรมเซาท์เทิร์นประมาณ 500 เมตร โดยห่างจาก
ชุมชนรูสะมิแลประมาณ 1.5 กิโลเมตร ห่างจากชุมชนบางปลาหมอประมาณ 600 เมตร และชุมชนหลัง
โรงแรมเซาต์เทิร์นประมาณ 500 เมตร กลางไซต์ก่อสร้างมีการขุดทะเลสาบขนาด 5 ไร่มีการปลูกบ้าน
เดี่ยวสองชั้นแบบต่างๆรอบทะเลสาบ บ้านที่สร้างเสร็จแล้วมีจำนวน 4 หลัง มีเจ้าของบ้านเข้าพักอาศัย
แล้วจำนวน 3 หลัง และอยู่ระหว่างการดำเนินการก่อสร้างจำนวน  9 หลัง  

 ภายในไซต์ก่อสร้างมีการสร้างบ้านพักคนงานทั้งหมด 3 จุด จำนวน 3 หลัง และห้องแถว4ห้อง
จำนวน 1 ห้องแถว มีไฟฟ้าและน้ำประปาที่นายจ้างชาวไทยขออนุญาตใช้โดยมิเตอร์ชั่วคราวให้แรงงงาน
ใช้โดยไม่มีค่าใช้จ่าย ในไซต์ก่อสร้างรูสะมิแลมีแรงงานก่อสร้างพร้อมครอบครัว ทั้งสิ้นจำนวน 11 คน 
โดยเป็นแรงงานชาติพันธุ์มอญ 7 คน แรงงานชาติพันธุ์พม่าที่แต่งงานกับชาติพันธุ์มอญจำนวน 1 คน 
ภรรยาและลูกของแรงงานชาติพันธุ์มอญจำนวน 3 คน ในจำนวนนี้มีแรงงานชาติพันธุ์มอญเพียง 1 คนที่
ยังคงโสดซึ่งมีอายุน้อยที่สุด คือ 18 ปี แรงงานทั้งหมดจดทะเบียนแรงงานต่างด้าวภายใต้บริษัทก่อสร้าง
ซึ่งมีนายจ้างเป็นคนไทย คือบริษัทเอส (นามสมมุต)ิ  

 แรงงานและครอบครัวทั้ง 11 คน อาศัยในบ้านพักคนงานกระจายออกไป 3 จุดในไซต์ก่อสร้าง 
จุดที่หนึ่ง เป็นจุดแรกที่พบเห็นได้ห่างจากประตูทางเข้าโครงการก่อสร้างประมาณ 100 เมตร เป็นที่อยู่
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ของครอบครัวแรงงานชาติพันธุ์มอญผู้หญิงที่แต่งงานกับแรงงานชาติพันธุ์พม่าผู้ชายมีสมาชิกจำนวน 2 
คน สิ่งปลูกสร้างเป็นสิ่งปลูกสร้างชั่วคราว อยู่ติดถนนและหันหน้าบ้านสู่ถนน ยกพ้ืนสูงครึ่งเมตร มีความ
กว้าง 4 เมตร ยาว 6 เมตร ฝาผนังและหลังคาเป็นสังกะสี พื้นเป็นไม้อัด บ้านมีลักษณะไม่กั้นห้อง  ไม่มี
หน้าต่าง มีประตูด้านหน้าและด้านหลังทำจากไม้อัด ด้านหลังมีชานไม้เพ่ือเป็นที่ซักล้างและอาบน้ำมี
ขนาดกว้าง 1 เมตร ยาว 1.5 เมตร มีห้องน้ำเป็นส้วมซึมสร้างห่างออกไปราว 20 เมตร ระหว่างห้องน้ำ
กับชานหลังห้องเป็นแปลงผักที่แรงงานมอญคนก่อนปลูกไว้ มีกระเจี๊ยบแดง อ้อย ฟัก เป็นต้น ติดกับที่
พักของครอบครัวแรงงานมอญที่แต่งงานกับแรงงานพม่ามีบ้านพักอีกหลังซึ่งปัจจุบันไม่มีใครอาศัยแต่เคย
เป็นที่อยู่ของแรงงานมอญอีกคน โดยตั้งอยู่ริมถนนแต่หันหน้าบ้านเข้าหาด้านข้างของบ้านหลังแรก มี
ขนาดใกล้เคียงกับหลังแรกโดยเป็นบ้านพักชั่วคราวยกพ้ืนสูงครึ่งเมตร มีความกว้างและยาวใกล้เคียงกัน 
วัสดุการก่อสร้างเหมือนกันคือ สังกะสีและไม้อัด มีความแตกต่างเพียงมีประตูทางเข้าเพียงบานเดียวและ
มีหน้าต่างเพ่ือเปิดรับลมอีกหนึ่งบาน   

รูปที่ 4.1 บ้านพักแรงงานมอญก่อสร้างกลุ่มรูสะมิแลจุดที่ 1 

 

 จุดที่สอง เป็นที่พักของแรงงานชาติพันธุ์มอญและครอบครัวจำนวน 8 คน มีลักษณะห้องแถว
ติดกัน 4 ห้องยกพ้ืนสูงประมาณครึ่งเมตรห่างจากจุดที่หนึ่งประมาณ 700 เมตร มีขนาดกว้าง 6 เมตร 
ยาว 16 เมตร ซึ่งแบ่งห้องด้วยไม้อัดเป็น 4 ห้อง แต่ละห้องกว้างประมาณ 4 เมตร ยาวประมาณ 6 เมตร 
สร้างขนานไปกับถนน เนื่องจากสร้างติดกับถนนส่วนที่ติดกับถนนจึงเป็นหลังบ้าน ส่วนหน้าบ้านหันหน้า
ทางทิศตะวันตก บ้านพักท่ีสร้างเป็นเรือนแถว ติดกัน 4 ห้อง กั้นระหว่างห้องด้วยไม้อัด ส่วนหลังคา และ
ฝาผนังเป็นสังกะสี เสาของที่พักคือไม้เสม็ดกลมยาวที่มักใช้เป็นไม้นั่ งร้าน วางไม้แบบรองก่อนใช้ไม้อัด
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เป็นพ้ืนอีกครั้ง ประตูเข้าออกบางห้องใช้ไม้อัด บางห้องใช้สังกะสี บางห้องมีประตูทั้งด้านหน้าและ
ด้านหลัง บางห้องมีประตูด้านหน้าด้านเดียว มีหลังคาเป็นสังกะสี ฝากั้นระหว่างห้องใช้ไม้อัด ด้านหน้า
บ้านซึ่งเป็นทิศตะวันตกต่อยื่นเปิดเป็นส่วนครัวและกินข้าว  ติดกับบ้านคือลานซักล้างและอาบน้ำโดยมี
ถังน้ำ 200 ลิตรรองน้ำไว้ใช้ซึ่งต่อมาจากประปาของสำนักงานบริษัทก่อสร้าง ห้องน้ำเป็นส้วมซึมสร้าง
ห่างจากห้องแถวไปประมาณ 10 เมตร มี 1 ห้อง ด้านข้างห้องพักสุดท้ายต่อหลังคาและกั้นฝาผนังด้วย
สังกะสีปิดบางส่วนทั้งสามด้านกว้างประมาณ 4 เมตร ยาวประมาณ 4 เมตร เปิดด้านข้างหนึ่งด้านโดย
ใช้อวนเก่าขึงกั้นเป็นประตู ภายในส่วนที่ต่อเติมใช้เลี้ยงไก่ชน สามารถวางสุ่มไก่ได้ประมาณ 4 สุ่ม 
นอกจากนี้ใกล้ส่วนซักล้างยังมีเล้าเป็ด 2 เล้า และแปลงผัก ประกอบด้วยกระเจี๊ยบแดง กระเพรา อ้อย 
ผักบุ้ง เป็นต้น ห้องแถวของแรงงานมอญก่อสร้างจุดที่ 2 นี้ เพิ่งสร้างเนื่องจากนายจ้างต้องการปรับที่ดิน
ให้ลูกค้าจึงให้ย้ายที่ตั้งออกจากที่เดิมแล้วรื้อห้องแถวมาสร้างใหม่ซึ่งที่ใหม่ห่างจากที่แรกประมาณ 300 
เมตร 

รูปที่ 4.2 บ้านพักแรงงานมอญก่อสร้างกลุ่มรูสะมิแลจุดที่ 2 

 

 

 

 จุดที่สาม เป็นบ้านยกพ้ืนสูงครึ่งเมตรกว้าง 4 เมตร ยาว 6 เมตร หลังคาและฝาบ้านเป็นสังกะสี 
มีพ้ืนเป็นไม้อัด มีประตูเข้าออกบานเดียวเป็นสังกะสี ไม่มีหน้าต่าง หันด้านข้างเข้าถนน หน้าบ้านมีชาน
ขนาด 1 เมตร ยาว 1.50 เมตร  ห้องน้ำเป็นส้วมซึมห่างจากบ้านประมาณ 3 เมตร มีแรงงานก่อสร้าง
ชาติพันธุ์มอญอาศัยอยู่ 1 คน  
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รูปที่ 4.3 บ้านพักแรงงานมอญก่อสร้างกลุ่มรูสะมิแลจุดที่ 3 

 

 

 

 4.1.2     บ้านเช่าชุมชนดือราแฮ (จะบังติกอ) 

กลุ่มตัวอย่างแรงงานมอญก่อสร้างอีกกลุ่มอาศัยอยู่ในบ้านห้องแถวชั้นเดียวที่นายจ้างเช่าให้ตรง
ข้ามกุโบร์ (สุสานฝังศพมุสลิม) ซอยดือราแฮ  2  ตำบลตะลุโบะ เมืองปัตตานี ซึ่งเป็นถนนขนาดเล็กตรง
ข้ามตลาดจะบังติกอ ห่างจากตลาดเทศบาลปัตตานีและมัสยิดกลางปัตตานีประมาณ 4 กิโลเมตร โดย
อาศัยในบ้านเช่าที่นายจ้างบริษัทก่อสร้างเอ็น (นามสมมุติ) เช่าไว้จำนวน 2 ห้อง สำหรับแรงงานมอญ
ก่อสร้างจำนวน 7 คน ตัวบ้านเช่ามีลักษณะเป็นเรือนแถวไม้ ชั้นเดียวหลังคากระเบื้องลอนคู่มีหน้ากว้าง
ประมาณ 4 เมตร ยาวประมาณ 18 เมตร กั้นเป็นห้องนอน 1 ห้อง มีห้องน้ำอยู่ในตัวเรือน  บ้านเช่า
ตั้งอยู่ในชุมชนโดยอยู่สุดซอย ตรงข้ามบ้านเช่าเป็นบ้านเดี่ยวสองชั้นมีรั้วปูนและอัลลอยสูงประมาณ180 
เซนติเมตรของครอบครัวมลายูมุสลิม ด้านขวามือของบ้านเช่าเป็นบ้านเช่าปูนประมาณ 4 ห้อง ถัดไป
เป็นบ้านเดี่ยวที่มีกำแพงรั้วโดยรอบ ในซอยดือราแฮ 2 นี้สามารถทะลุออกไปยังซอยถนนยะรังซอย 5 ได้ 
ทำให้ช่วงที่ชุมชนดือราแฮโดนปิดหมู่บ้านเมื่อมีผู้ติดเชื้อโควิด-19 ในหมู่บ้าน ได้กลายเป็นเส้นทางให้คน
ในชุมชนบางส่วนรวมทั้งแรงงานมอญก่อสร้างกลุ่มบ้านเช่าดือราแฮใช้เป็นเส้นทางออกมาได้ 
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รูปที่ 4.4 บ้านพักแรงงานมอญก่อสร้างกลุ่มบ้านเช่าดือราแฮ 

 

 

 4.2  ภูมิหลังแรงงานมอญก่อสร้าง 

 แรงงานมอญก่อสร้างที่เป็นกลุ่มตัวอย่าง มีทั้งสิ้น    6 คน มีภูมิหลังที่แตกต่างกัน ดังนี้ 
  4.2.1 พินันท์  
 พินันท์ อายุ 51 ปี เพศชาย สถานภาพสมรสแล้ว แต่ไม่ได้อยู่ด้วยกันกับภรรยา เพราะภรรยา
ต้องอยู่ดูแลลูกสาวคนเล็กที่เรียนชั้นประถมที่ประเทศเมียนมา พินันท์มีลูก 5 คน ลูกชาย 3 คน ลูกสาว 
2 คนโดยลูก4 คนเป็นแรงงานก่อสร้างในจังหวัดต่างๆในประเทศไทย คือ กรุงเทพฯ ยะลา และปัตตานี 
พินันท์เป็นผู้รับเหมาช่วงจากผู้รับเหมาคนไทย มีคนงานในการดูแล 7 คน มาจากเมืองพะอาน ในเขต
ปกครองของรัฐกะเหรี่ยงพินันท์อาศัยอยู่ที่พักในไซต์งานรูสะมิแลกับลูกชายลูกสะใภ้ หลายชายและ
หลานสาว แม้พินันท์จะแยกห้องแถวอยู่โดยอยู่ลำพังคนเดียวแต่ลูกสะใภ้ยังทำหน้าที่หุงข้าวทำกับข้าวให้ 
พินันท์ทำงานในประเทศไทยมากว่า 30 ปี เข้ามาประเทศไทยตอนอายุราว 20 ปีโดยเริ่มต้นเป็นลูกเรือ
ในเรือประมงที่สมุทรสงครามโดยการแนะนำของญาติ แต่ทำได้ไม่นานเพราะไม่ชอบประกอบกับเมาเรือ 
จึงออกมาเป็นแรงงานก่อสร้างแถวมหาชัยก่อนย้ายมาเป็นแรงงานก่อสร้างในภาคใต้จังหวัดภูเก็ต สงขลา 
นราธิวาส ยะลาและปัตตานี พินันท์เคยเป็นแรงงานก่อสร้างในปัตตานีเมื่อ 20 ปีที่แล้ว เคยแต่งงานกับ
ผู้หญิงไทยและอาศัยอยู่บ้านเช่าบริเวณชุมชนโรงอ่าง เขตเทศบาลเมืองปัตตานี มีความคุ้นเคยกับ
ปัตตานีในระดับหนึ่ง เมื่อเลิกกับภรรยาคนไทยก็ย้ายไปทำงานก่อสร้างในจังหวัดอ่ืนอีกหลายสิบปี ก่อนที่
จะกลับมาใหม่ในปัจจุบันและทำงานที่ไซต์รูสะมิแลได้ราว 3 ปี มีรถยนต์กระบะ 1 คัน เส้นทางการเป็น
ผู้รับเหมาช่วงของพินันท์เริ่มเมื่อ 10 ปีที่แล้ว โดยเริ่มจากการที่เริ่มได้รับความไว้วางใจให้ดูแลคนงาน
มอญ หรือเป็นหัวหน้างานแต่ยังรับเงินรายวันจากนายจ้างชาวไทย ต่อมามีความกล้าและรู้งานทุกอย่าง
ในการก่อสร้าง สามารถอ่านแบบก่อสร้างได้ ประกอบกับคู่เขยของภรรยาชวนให้ไปร่วมกันรับช่วงจาก
ผู้รับเหมาชาวไทย ทำงานร่วมกับคู่เขยได้ราว2-3 ปีจึงแยกออกมา 



21 
 
  4.2.2 ประยุทธ์ 
 ประยุทธ์ อายุ 18 ปี เพศชาย มาจากเมืองพะอาน ยังไม่แต่งงาน จบการศึกษาระดับ
ประถมศึกษา ประยุทธ์ไม่เคยมีทักษะด้านการก่อสร้าง พอเรียนจบช่วยพ่อและแม่ขายฝาบ้านไม้ไผ่สาน
ก่อนมาเป็นแรงงานก่อสร้างในไทยตั้งแต่อายุ 14 ปี  โดยติดตามญาติซึ่งเป็นแรงงานก่อสร้างในหาดใหญ่
เข้ามา ในระยะแรกเป็นลูกมือให้ช่างก่อสร้าง ทดลองและฝึกงานช่างจนมีทักษะงานช่าง โดยเฉพาะงาน
ฉาบปูนซึ่งเป็นงานที่ชอบและถนัด มีมอเตอร์ไซด์ 1 คัน 
  4.2.3 เซน 
 เซน อายุ 23 ปี เพศหญิง แต่งงานกับศักดิ์ ซึ่งเป็นช่างก่อสร้าง เซนยังไม่มีลูก บ้านเกิดคือเมือง
พะอาน ตอนที่ยังเป็นเด็กอาศัยอยู่กับยาย เพราะพ่อ แม่ พ่ีสาว และพ่ีชายเข้ามาทำงานในประเทศไทย 
จบการศึกษาระดับประถมศึกษา พออายุได้ 14 ปี จึงเข้ามาประเทศไทย แต่ก็ไม่ได้พบกับพ่อและแม่ 
เพราะพ่อและแม่กลับประเทศพม่า เซนเข้ามาอยู่เมืองไทยโดยไปอยู่กับครอบครัวพ่ีสาวที่อำเภอนาทวี 
จังหวัดสงขลา และทำงานเป็นแม่บ้านโรงแรมในอำเภอนาทวี ทำงานแม่บ้านได้ประมาณ 4 ปี จึง
แต่งงานและย้ายไปอยู่กับสามีที่ไซต์ก่อสร้างในอำเภอหาดใหญ่ จังหวัดสงขลา หลังแต่งงานก็เป็น
แรงงานก่อสร้าง ทำหน้าที่ผูกเหล็ก ตัดเหล็ก ทำงานอำนวยความสะดวกให้ช่างแรงงานก่อสร้างผู้ชาย 
เช่น กวนปูน ขนอิฐ ทำอยู่ที่ไซต์ก่อสร้างในหาดใหญ่ได้ราว 2 ปี จึงย้ายมาที่ไซต์ก่อสร้างรูสะมิแล อำเภอ
มือง จังหวัดปัตตานี ได้ราว 3 ปี มีมอเตอร์ไซด์ 1 คัน 
  4.2.4 พ่อเลี้ยง 
 พ่อเลี้ยง อายุ 44 ปี เพศชาย แต่งงานแล้วแต่แยกกันอยู่กับภรรยา โดยภรรยาอยู่ดูแลแม่ที่พม่า 
พ่อเลี้ยงมีพ้ืนเพมาจากเมืองอมันใกล้เย่ รัฐมอญ เข้ามาอยู่ในไทยตั้งแต่อายุได้ 5 ขวบ โดยตามพ่อแม่ซึ่ง
เป็นแรงงานก่อสร้างมาทำงานที่มหาชัย พออายุได้ 12 ปี เริ่มเป็นลูกมือก่อสร้างในไซต์งานเดียวกับพ่อ
และแม่ เริ่มต้นการเป็นแรงงานก่อสร้างได้ค่าแรงวันละ 60-70 บาท เป็นแรงงานก่อสร้างเรื่อยมาจนอายุ 
15 ปี พ่อตายเพราะตกจากที่สูง พออายุ 19 ปี แต่งงานกับแม่หม้ายลูกสองที่อายุมากว่าประมาณ 5 ปี 
แต่งงานได้ราว 2 ปีจึง เข้าไปทำงานในมาเลเซียทางเรือ โดยไปขึ้นที่ Port Klang ท่าเรือขนส่งสินค้าใกล้
กรุงกัวลาลัมเปอร์ ไปเป็นแรงงานก่อสร้างในรัฐสลังงอใกล้ Komta ที่พ่ีชายทำอยู่ ที่มาเลเซียรายได้ดีกว่า 
โดยได้ค่าแรงวันละ 27 ริงกิต ในขณะที่หากทำที่ไทยได้ประมาณร้อยกว่าบาท ทำได้ประมาณ 3 ปีกว่า 
โดนจับและถูกผลักดันกลับทางจังหวัดสตูล ในขณะนั้นอายุ 23 ปี เดินทางจากสตูลมาหาดใหญ่เพราะมี
ญาติอยู่ที่หาดใหญ่  ทำงานกับญาติได้ระยะหนึ่งจึงกลับไปมหาชัย ทำงานที่มหาชัยได้ไม่นานก็กลับมา
หาดใหญ่อีกครั้ง ได้ค่าแรงประมาณ 350 บาท  ตอนอายุ 33 ปี ตัดสินใจไปเลี้ยงกุ้งที่กระบี่เพราะ
ครอบครัวน้องสาวเลี้ยงกุ้งอยู่ที่กระบี่และรายได้ดีกว่า โดยได้รับค่าแรงวันละ 450 บาททำอยู่ได้นาน 3-4 
ปี ต้องหางานใหม่ เพราะเจอวิกฤติกุ้งติดโรค เจ้าของบ่อเลิกกิจการ จึงกลับมาหาดใหญ่อีกครั้งตอนอายุ
ประมาณ 37 ปี ทำทุกอย่างแต่ส่วนใหญ่เป็นช่างก่อสร้าง ได้ค่าแรงประมาณวันละ 450 บาท ทำได้
ประมาณ 4 ปี ก็ย้ายมาปัตตานีกับญาติห่างๆของแฟน ทำได้ปีกว่าๆ จึงย้ายมาเป็นช่างก่อสร้างที่รู สะมิ
แล และอยู่ที่รูสะมิแลได้ประมาณเกือบปีแฟนต้องกลับพม่าไปดูแลแม่ จึงอยู่คนเดียวเรื่อยมา พ่อเลี้ยงอยู่
บ้านคนเดียวกับลูกเลี้ยงซึ่งเป็นช่างก่อสร้างในไซต์เดียวกัน อยู่ไปอีกราวปีกว่าๆลูกเลี้ยงย้ายกลับไป
ทำงานที่หาดใหญ่จึงเหลือพ่อเลี้ยงคนเดียวในบ้านพักคนงาน 



22 
 
  4.2.5  คิง 
 คิง อายุ 18 ปี เพศชาย อยู่บ้านเช่าในซอยดือราแฮ ที่นายจ้างชาวไทยเช่าไว้ให้ โดยในห้องเช่า
อาศัยอยู่กับแรงงานมอญก่อสร้างอีก 6 คน โดยแบ่งซอยเป็นห้องเล็ก ๆ คิงพูดภาษาไทยได้น้อย บุคลิก
ร่าเริงแจ่มใส ยิ้มง่าย จบการศึกษาระดับประถมศึกษา โสด มีภูมิลำเนาจากเมืองเมาะลำไย ในรัฐมอญ 
เข้ามายังประเทศไทย ตั้งแต่อายุ 14 ปี โดยไปทำงานที่ไซต์ก่อสร้างเดียวกับพ่ีสาวที่หาดใหญ่ประมาณปี
กว่าๆ ต่อมาพ่ีสาวอีกคนที่แต่งงาน และย้ายมาทำงานก่อสร้างกับพ่ีเขยที่ยะลาได้ชักชวนให้มาทำงาน
ก่อสร้างที่ยะลา อยู่ที่ยะลาได้ครึ่งปี นายจ้างรับงานสร้างบ้านที่ปัตตานี คิง และทีมก่อสร้างชาวมอญ จึง
มาทำก่อสร้างที่ปัตตานี อยู่ปัตตานีได้ประมาณ 2 ปี  คิงมีงานอดิเรกและความชอบในการแสดง เช่น 
แสดงละคร ร้องเพลง เต้นประกอบเพลง ในเวลาว่าง เช่น วันหยุด และช่วงพักกลางวันระหว่างทำงาน 
คิงจะเปลี่ยนเสื้อผ้า และหาสถานที่เพ่ืออัดคลิปเพ่ืออัพโหลดในติ๊กต็อก (Tiktok) และเฟสบุ๊ค คิงมีความ
ฝันอยากเป็นนักแสดง   
  4.2.6 ดา 
 ดา อายุ 30 ปี เพศหญิง จบการศึกษาระดับประถมศึกษา แต่งงานแล้ว 5 ปี แต่ยังไม่มีลูก มี
ภูมิลำเนามาจากเมืองเย่ รัฐมอญ  เป็นภรรยาของหัวหน้าแรงงานมอญก่อสร้างที่ดือราแฮ ซึ่งรับเหมา
ช่วงงานก่อสร้างโครงสร้างต่อจากนายจ้างชาวไทย โดยคิดอัตราค่าจ้างเป็นค่าแรงแบบเหมาตามลักษณะ
งานต่อตารางเมตร ดาและสามีอาวุโสที่สุดในกลุ่มแรงงานมอญดือราแฮ สามีของดาดูแลแรงงานมอญอีก 
7 คน ดาเข้ามาทำงานในไทยได้กว่า 15 ปี เข้ามาไทยทางทวาย ข้ามเรือมาทางฝั่งระนอง เพ่ือมาทำงาน
กับพ่ีสาวเป็นคนงานก่อสร้างที่หาดใหญ่ เริ่มต้นทำงานโดยมีหัวหน้างานสอนงานให้ เริ่มทำผูกเหล็ก ผสม
ปูน ได้รับค่าแรง 150 บาท ทำอยู่ราวสิบปี เพ่ือนคนมอญที่ขายของ มาชวนไปเป็นคนขายของที่ร้านขาย
อุปกรณ์ตกปลา จึงเปลี่ยนไปขายของ ทำงานได้เกือบปี แต่งงานกับแฟน ตามแฟนทำงานก่อสร้างที่
ภูเก็ต ประมาณ 2 ปี ญาติรู้จักกับนายจ้างคนปัจจุบันบริษัทเอ็น (นามสมมติ) ชวนไปทำงานด้วย จึงมา
ปัตตานี ในระยะแรกไปทำงานไซต์งานที่นาประดู่ประมาณ 7 เดือน แล้วจึงย้ายมาอยู่ที่ดือราแฮ สามี
ทำงานให้กับนายจ้าง นายจ้างรับงานก่อสร้างในจังหวัดชายแดนภาคใต้ คือ ยะลา ปัตตานีและนราธิวาส 
โดยสามีทำงานกับบริษัทเอ็นมานานกว่า 5 ปี แต่ทำงานในปัตตานีได้กว่า 3 ปี โดยนายจ้างเช่าบ้านห้อง
แถวให้อยู่ที่ดือราแฮ ซอย 2 เพราะนายจ้างได้งานสร้างบ้านในซอยดือราแฮ 2 เมื่อสร้างบ้านในซอยจน
เสร็จ นายจ้างได้งานสร้างบ้านที่กรือเซะต่อ แต่ยังคงให้อยู่ที่บ้านเช่าหลังเดิมมาโดยตลอด บ้านเช่าที่
นายจ้างเช่าให้อยู่นั้นมี 2 ห้อง ดากับสามีอยู่ 1 ห้อง ส่วนอีกห้องก้ันซอยเป็นห้องเล็กๆเพ่ือเป็นห้องพักให้
แรงงานมอญอีก 5 คน  แม้ดาจะเป็นภรรยาของหัวหน้าคนงานแต่ดาก็ทำงานเช่นเดียวกับแรงงาน
ก่อสร้างผู้หญิงคนอ่ืนๆ โดยดาได้รับค่าแรงวันละ 300 บาท ดามีหน้าที่ผูกเหล็ก ตัดเหล็ก กวนปูน และ
ทำหน้าที่ช่วยงานอ่ืนๆในไซต์ก่อสร้าง หากวันไหนไม่ทำงานดาก็จะไม่ได้ค่าแรงเช่นเดียวกัน ดาและสามีมี
รถยนต์กระบะ 1 คัน  
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ตารางท่ี 4.1 ข้อมูลทั่วไปของกลุ่มตัวอย่างแรงงานมอญก่อสร้าง 

 

 

 ข้อมูลทั่วไปของแรงงานมอญก่อสร้างที่เป็นกลุ่มตัวอย่าง แม้จะมีความแตกต่างกันแต่มี
บางอย่างที่มีความเหมือนและคล้ายคลึง คือ แรงงานมอญก่อสร้างทั้งสองไซต์งาน ใช้เครือข่ายทางสังคม
คือเครือญาติและการมีถ่ินฐานเดียวกัน รวมถึงการมีชาติพันธุ์เดียวกัน ในการเข้ามาทำงานในไทยรวมถึง
การเข้ามาทำงานในปัตตานีและอยู่ในไซต์งานเดียวกัน  ดังจะเห็นว่า กลุ่มแรงงานมอญก่อสร้างที่บ้าน
เช่าดือราแฮ มีการจับกลุ่มทำงานด้วยกันจากเครือญาติ หรือถิ่นฐานเดียวกัน คือ เมาะลำไย ในขณะที่
บางคนอาจมาจากต่างเมือง แต่เมื่อสอบถามคือการใช้เครือข่ายญาติ การแต่งงานและการแนะนำกัน
ของญาติ ซึ่งมีลักษณะเหมือนกับกลุ่มแรงงานมอญก่อสร้างรูสะมิแลที่ส่วนใหญ่มาจากเมืองเดียวกันคือ
พะอาน  และมีความสัมพันธ์กันในลักษณะของการเป็นเครือญาติกัน แต่จุดแตกต่างบางอย่างของกลุ่ม
มอญก่อสร้างรูสะมิแลคือ  มีแรงงานมอญก่อสร้างบางคนที่มิได้เป็นญาติ และมิได้มาจากเมืองเดียวกัน 
และไม่เคยรู้จักกันมาก่อน แต่เข้าทำงานได้เพราะการเป็นชาติพันธุ์เดียวกันเช่นกรณีของแรงงานหญิง
ชาวมอญที่แต่งงานกับแรงงานชายชาวพม่า ประการต่อมาช่วงอายุของแรงงานก่อสร้างทั้งสองกลุ่มมี
ความเหมือนกัน คือส่วนใหญ่มักอยู่ในช่วงวัยหนุ่มสาวหรือวัยผู้ใหญ่ตอนต้น (young adult) คือ 18-35 
ปี ซึ่งทางจิตวิทยามองว่าช่วงวัยผู้ใหญ่ตอนต้นนี้เป็นช่วงเวลาที่ดีท่ีสุดช่วงหนึ่งของชีวิต เพราะแม้จะเริ่ม
เป็นช่วงที่มีภาระรับผิดชอบแต่ก็ไม่มากเท่ากับวัยกลางคน และยังเป็นช่วงเวลาที่มีความฝัน ความ
ทะเยอทะยาน และสร้างจุดมุ่งหมายให้ชีวิต (ศรีประภา  ชัยสินธพ, สภาพจิตใจวัยผู้ใหญ่, 2563)   ความ
เหมือนกันประการหนึ่งของแรงงานก่อสร้างทั้งสองกลุ่มคือ   แทบจะไม่พบแรงงานในช่วงอายุวัย
กลางคน คือ  40  ปีขึ้นไป   ซึ่งหากมีมักเป็นหัวหน้าคนงาน ซึ่งสอดคล้องกับข้อมูลที่พบว่า   จะทำงาน
เก็บเงินพออายุ 40-50 ปีจะกลับไปอยู่ท่ีบ้านที่พม่า   หรือความฝันที่พออายุมากขึ้นจะเป็นผู้รับเหมาช่วง
จากผู้รับเหมาไทย

ช่ือสมมุต ิ เพศ อายุ ภูมิลำเนา สถานภาพ ระยะเวลา
ที่ทำงานใน
ไทย (ปี) 

ระยะเวลา
ที่ทำงานใน
ปัตตาน ี(ปี) 

ที่อยู่ใน
ปัตตาน ี

ความสามารถ
ในการพูด
ภาษาไทย 

พินันท์ ชาย 51 พะอาน แยกกันอยู ่ 40 20 รูสะมิแล ด ี
ประยุทธ์ ชาย 18 พะอาน โสด 4 2 รูสะมิแล น้อยมาก 
เซน หญิง 23 พะอาน แต่งงาน 10 3 รูสะมิแล ด ี
พ่อเลี้ยง ชาย 44 อมัน แยกกันอยู ่ 39 5 รูสะมิแล ด ี
คิง ชาย 18 เมาะลำไย โสด 4 2 ดือราแฮ น้อย 
ดา หญิง 30 เย ่ แต่งงาน 15 3 ดือราแฮ ด ี
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บทที่ 5 

วิถีชีวิตมอญก่อสร้างปัตตานี 

 ในบทนี้ให้ความสำคัญกับการแสดงวิถีชีวิตของแรงงานมอญก่อสร้าง ซึ่งเมื่อพิจารณากิจกรรม
ประจำวันจะพบว่ามีลักษณะเป็นรูปแบบและช่วงเวลาที่ถูกกำหนดจากลักษณะงานที่ทำคือการก่อสร้าง  
ซึ่งมักจะเริ่มงานก่อสร้างในเวลาเช้าตรู่ราวเจ็ดโมงหรือเจ็ดโมงครึ่ง เรื่อยไปจนพักเที่ยงและกลับมา
ทำงานในเวลาบ่ายโมงและเลิกงานในเวลาห้าโมงเย็น ดำเนินหมุนเวียนเป็นกิจวัตรประจำวัน แต่สำหรับ
วิถีชีวิตที่สะท้อนภาพความเป็นชาติพันธุ์มอญมักสะท้อนแฝงผ่านมิติต่าง ๆ ทั้ง ความเชื่อ ความกลัว 
ประเพณีที่สำคัญ ในรูปแบบต่างๆของการใช้ชีวิตตั้งแต่ตื่นนอน จนถึงการเข้านอนของแรงงานมอญ
ก่อสร้าง 

5.1 ความเชื่อ 

 แม้การศึกษาเกี่ยวกับอัตลักษณ์มอญจะพบว่า มอญผูกพันธ์กับพุทธศาสนาและมีวัฒนธรรม
ประเพณีที่สัมพันธ์กับศาสนาพุทธเป็นอย่างมาก ดังนั้นวิถีชีวิตของแรงงานก่อสร้างมอญจึงสัมพันธ์กับ
การไหว้พระและวิถีแบบพุทธ แต่อย่างไรก็ดีพบว่า ในความผูกพันธ์และประเพณีเกี่ยวกับพุทธศาสนาก็มี
ความเชื่อเกี่ยวกับผี หรือวิญญาณอยู่เช่นกัน โดยเฉพาะความเชื่อเรื่องผีบ้าน ซึ่งเป็นความเชื่อซึ่งสัมพันธ์
กับวิถีชีวิตตั้งแต่ การเกิด การเจ็บไข้ไม่สบาย ไปจนถึงการตาย ซึ่งส่งผลให้แรงงานมอญก่อสร้างมี
พฤติกรรมหรือไม่ทำพฤติกรรมบางอย่าง 

 5.1.1 ที่พัก หิ้งพระ หัวนอน 
 การเคลื่อนย้ายบ่อยไปตามงานของสถานที่ก่อสร้างดูเหมือนเป็นเรื่องปกติธรรมดาของแรงงาน
มอญก่อสร้าง ที่บางครั้งอาจเคลื่อนย้ายข้ามจังหวัด หรือบางครั้งภายในจังหวัดเดียวกัน ส่วนใหญ่การ
เคลื่อนย้ายเกิดขึ้นเมื่องานก่อสร้างแล้วเสร็จ และนายจ้างหรือผู้รับเหมาให้ย้าย แต่บางครั้งการก่อสร้าง
ยังไม่แล้วเสร็จก็อาจมีเหตุให้มีการเคลื่อนย้าย เช่น การออกจากไซต์ก่อสร้างก่อนงานเสร็จ หรือการถูก
ขอให้ย้ายที่พัก ดังนั้นจึงอาจเป็นสาเหตุทำให้แรงงานมอญก่อสร้างมักไม่มีข้าวของเครื่องใช้มากมาย เซน
บอกว่า ถ้าเก็บของไว้เยอะๆ เวลาต้องย้ายจะลำบาก เก็บไว้เฉพาะที่จำเป็น  
 การสร้างที่พักในไซต์ก่อสร้างของแรงงานมอญก่อสร้างแม้จะอยู่ที่อ่ืน ที่มิใช่บ้านเกิดเมืองนอน
ในพม่า แรงงานก่อสร้างชาติพันธุ์มอญก็ยังคงมีความเชื่อและปฏิบัติตามความเชื่ออยู่อย่างเหนียวแน่น
โดยการยึดถือเรื่องทิศ ทั้งการวางตำแหน่งที่พัก หิ้งพระ และหัวนอน โดยมีความเชื่อคือ  การสร้างที่พัก
นั้นจะให้ผู้ใหญ่หรืออาวุโสอยู่ทางทิศเหนือแล้วจึงเรียงลำดับถัดไปตามอายุ  ในขณะที่ทิศใต้จะถือว่าเป็น
ทิศที่ดีจะตั้งหิ้งพระและเป็นทิศหัวนอน ในขณะที่หากไม่สามารถตั้งหิ้งพระที่ทิศใต้ได้ก็อนุโลมให้ใช้ทิศ
ตะวันออกได้เช่นเดียวกับทิศหัวนอนคือ หากไม่ใช่ทิศใต้ก็เป็นทิศตะวันออก 
 เหมือนกับเหตุการณ์ของมอญก่อสร้างที่รูสะมิแลที่เซนกับพินันท์ต้องย้ายที่พักจากที่เดิมไปที่
ใหม่ซึ่งห่างออกมาอีกราว 200เมตร แต่ยังคงอยู่ในไซต์ก่อสร้างเดียวกันเพราะผู้รับเหมาต้องการปรับ
พ้ืนที่ให้ลูกค้าเจ้าของบ้านซึ่งบ้านใกล้เสร็จ  พินันท์บอกใช้เวลาสองวันสำหรับการรื้อถอนที่พักเดิมและ
สร้างที่อยู่ใหม่ คนงานบางส่วนและครอบครัวหยุดทำงานที่รับเหมามาช่วยกันสร้างที่พักใหม่ ผู้รับเหมา
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กำหนดบริเวณว่าให้สร้างได้ตรงไหน ส่วนรูปแบบจะสร้างอย่างไร ขนาดเท่าไหร่ใช้วัสดุอะไร มิได้กำหนด
อีกทั้งไม่ได้กำหนดเรื่องการสร้างห้องน้ำ ว่าต้องจำกัดแค่กี่ห้อง ที่พักที่ทำใหม่มี 4 ห้อง ส่วนคนงานที่
เหลือกระจายไปอีก 3 หลัง ห่างกันราว 300 เมตร กับ 700 เมตร ในบริเวณใกล้เคียงกันและแต่ละแห่งก็
มีห้องน้ำแยกกัน  
 พินันท์ใช้เวลาตอนเช้าครึ่งเช้าย้ายข้าวของเครื่องใช้ รวมทั้งรื้อถอนที่พักเก่าเพ่ือเอาวัสดุไปใช้
สร้างที่ใหม่ เสาไม้ ไม้อัด สังกะสีถูกรื้อ ย้ายไปที่ใหม่ ผู้ชายทำหน้าที่รื้อถอน สร้างที่พักใหม่ ผู้หญิง
จัดเก็บของ ทั้งเสื้อผ้า อาหาร เตาแก๊ส ข้าวของที่เป็นชิ้นใหญ่ๆมีแค่ตู้เย็น กับทีวี เป็นของพินันท์ ส่วน
ของเซนเป็นเสื้อผ้า ถ้วยชาม เตาแก๊ส เครื่องครัว หมอน หิ้งพระ เซนบอกว่า หิ้งพระทำไว้สวยไปไหนก็
เอาไปด้วย ไม่ทิ้ง รูปวาดพระพุทธเจ้าก็เอาไป แต่บางคนก็ทิ้งหิ้งพระไว้ถ้าทำชั่วคราว  เหมือนเมื่อตอน
ครอบครัวยอดชายลูกเลี้ยงของพ่อเลี้ยง คนงานมอญก่อสร้างในไซต์เดียวกันย้ายออกไปหาดใหญ่ ยอด
ทิ้งหิ้งพระไว้ หิ้งพระบ้านยอดทำจากไม้อัดตัดเป็นสี่เหลี่ยมผืนผ้ามีฐานรองด้วยไม้ตอกติดฝาผนังไว้ แต่
ยอดเอารูปถ่ายหลวงพ่ออุตตมะที่เคยตั้งไว้บนหิ้งไปด้วย ทิ้งไม้อัดที่เคยเป็นหิ้งพระไว้ที่บ้านพักในไซต์
ก่อสร้าง 
 การสร้างบ้านพักของพินันท์ครั้งนี้หน้าบ้านหันหน้าทางทิศตะวันตก หลังบ้านเป็นถนนบ้านพักท่ี
สร้างเป็นเรือนแถว ติดกัน 4 ห้อง กั้นระหว่างห้องด้วยไม้อัด ส่วนหลังคา และฝาเป็นสังกะสี กั้นห้องแห่ง
เป็นสี่ห้องด้วยไม้อัด เสาของที่พักคือไม้เสม็ดกลมยาวที่มักใช้เป็นไม้นั่งร้าน วางไม้แบบรองก่อนใช้ไม้อัด
เป็นพ้ืนอีกครั้ง ประตูเข้าออกบางห้องใช้ไม้อัด บางห้องใช้สังกะสี บางห้องมีประตูทั้งด้านหน้าและ
ด้านหลัง บางห้องมีประตูด้านหน้าด้านเดียว ห้องของพินันท์จะต่อเป็นครัวด้านหน้าบ้านเพราะห้องครัว
ต้องใหญ่เป็นครัวกลางที่รวมครอบครัวพินันท์และครอบครัวลูกชายคนที่สองไว้ด้วย และยังเป็นครัว
กลางที่เมื่อลูกชายคนโตที่ทำงานอยู่ยะลาหรือญาติๆมาเยี่ยมใช้นั่งพูดคุยและกินข้าวร่วมกัน  ส่วนเซนยื่น
ครัวออกมาด้านหน้าไม่มากให้พอทำกับข้าวได้ 
 ความเชื่อของคนมอญเกี่ยวกับที่อยู่ พินันท์เล่าว่าคนมอญจะให้ผู้ใหญ่อยู่ทางเหนือแล้วไล่ไปตาม
อาวุโสซึ่งในกรณีบ้านพักแบบห้องแถวที่สร้างใหม่4 ห้องนั้น พินันท์ซึ่งเป็นคนที่อาวุโสที่สุดจะอยู่ห้องแรก 
ถัดมาเป็นลูกชายพพินันท์ที่อาวุโสรองลงมา เซนอยู่ห้องที่สามเพราะสามีเซนอาวุโสน้อยกว่าแต่ใน
ขณะเดียวกันก็อาวุโสมากกว่าประยุทธ์ที่อยู่ห้องสุดท้ายซึ่งมีอายุน้อยที่สุดในไซต์งานก่อสร้างนี้ การ
จัดลำดับห้องพักดังกล่าวก็เป็นแบบเดียวกับที่พักก่อนที่จะย้ายมาสร้างที่ใหม่ เพราะความเชื่อเรื่องการ
จัดลำดับที่อยู่ที่อาศัยตามหลักอาวุโสทำให้ไม่มีปัญหาเรื่องทำเล เพราะบางครั้งที่พักบางห้องอาจโดน
แดดมากกว่าหรือน้อยกว่าบางห้อง เมื่อพินันท์ปฏิบัติตามความเชื่อของมอญจึงทำให้ไม่มีปัญหา  
 นอกจากนี้ตำแหน่งของหิ้งพระตามความเชื่อของมอญก็ยังคงได้รับการปฏิบัติไม่ว่าจะมีการย้าย
ไปที่ไหนก็ตาม โดยหิ้งพระจะอยู่ทางทิศใต้ หรือทิศตะวันออก ในขณะเดียวกันทิศหัวนอนของคนมอญ
คือทิศใต้หรือตะวันออก คนมอญในเมืองไทยพูดถึงความเชื่อเรื่องทิศการนอนว่า “คนมอญจึงนิยมนอน
หันหัวไปทางทิศใต้ ได้ อันเป็นทิศมงคลตามพุทธประวัติ ถ้าจัดที่ทางไม่ได้จริ งๆ ก็อนุโลมเป็นทิศ
ตะวันออก” (อาโด๊ด, รามัญคดี) ซึ่งเหมือนกันกับทิศนอนของแรงงานมอญก่อสร้างในปัตตานี  
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รูปที่ 5.1 หิ้งพระและหัวนอนแรงงานมอญก่อสร้าง 

 

 

 แรงงานมอญก่อสร้างที่ซอยดือราแฮ จะบังติกอซึ่งอาศัยในบ้านเช่าที่ตัวบ้านได้ถูกกำหนดทิศ
ของห้องและลักษณะของบ้านแล้วนั้นก็ยังคงยึดถือความเชื่อเรื่องทิศหัวนอน และทิศสำหรับวางหิ้งพระ
เช่นเดียวกัน ในขณะที่ประตูบ้านและประตูห้องนอนอยู่ทางทิศตะวันตกเพราะโดนบังคับด้วยลักษณะ
ถนน การจัดที่นอนและการวางหิ้งพระก็เป็นไปตามความเชื่อ คือ หิ้งพระอยู่ทางทิศใต้และหัวนอนก็เป็น
ทิศใต้ เมื่อสอบถามพบว่าการจัดหิ้งพระและหัวนอนจะมีลักษณะตามความเชื่อเช่นนี้เสมอตั้งแต่เด็กๆ 
พ่อแม่สอนมา คนมอญก็เชื่อแบบนี้ (สัมภาษณ์, ดา) 
 นอกจากนี้บริเวณหิ้งพระของแรงงานมอญก่อสร้างจะปรากฏสิ่งที่เหมือนกันคือ การมีดอกไม้
หรือกิ่งไผ่กวนอิมใส่แจกันสำหรับไหว้พระไว้เสมอไม่ว่าจะเป็นแรงงานผู้ชายหรือผู้หญิง ในกรณีที่ไม่มี
ดอกไม้สดก็จะมีกิ่งไผ่กวนอิมสำรองไว้ หรือบางครั้งหากไม่ได้ไปตลาดด้วยตนเองก็มักมีการฝากเพ่ือน
แรงงานซื้อดอกไม้เพ่ือบูชาพระเป็นเรื่องปกติทั้งในฐานะคนรับฝากและคนที่ไหว้วานฝากซื้อ (สัมภาษณ์, 
เซน) นอกจากมีดอกไม้และกิ่งไม้เพ่ือบูชาพระแล้ว มักพบเห็นรูปพระศิลปะพม่าสำหรับบูชาด้วยเช่นกัน 
เมื่อสอบถามพบว่าแรงงานมอญทั้งชายและหญิงมักไหว้พระในเวลาเช้าตรู่และก่อนนอน ในแรงงานวัย
หนุ่มสาวส่วนใหญ่ถัดจากหิ้งพระซึ่งมีรูปพระพุทธรูปหรือรูปพระศิลปะพม่าแล้วมักเป็นรูปถ่ายของพ่อแม่
แรงงาน 

 5.1.2 ผีบ้าน ผีเรือน ผีบรรพบุรุษ 

 ความเชื่อเรื่อง ผีบ้าน ผีเรือน ผีบรรพบุรุษ เป็นความเชื่อของชาวมอญ ที่เชื่อว่า บ้านที่อยู่อาศัย
ของคนมอญมีผีบ้านผีเรือน ผีบรรพบุรุษ เป็นผีที่คอยปกปักรักษา คุ้มครองคนในบ้าน ลูกหลาน  โดยอยู่
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เป็นคู่คือผู้หญิงและผู้ชาย (สัมภาษณ์,เซน) ผีบ้านผีเรือน หรือผีบรรพบุรุษนี้ จะมีทุกตระกูล ชาวมอญจะ
ระมัดระวังไม่ทำอะไรที่เป็นการผิดธรรมเนียมหรือผิดผี หรือประพฤติผิดเกี่ยวกับความเชื่อที่เกี่ยวพันกับ
ผีบ้านผีเรือนเพราะเกรงว่าผีบ้านจะโกรธ แล้วลงโทษตัวเองหรือลูกหลาน อาจทำให้เจ็บป่วย มีสิ่งไม่ดี
เข้ามาในชีวิต เจอคนไม่ดี เจอนายจ้างไม่ดี ทำงานแล้วมีอุปสรรค ไม่เจริญรุ่งเรือง เป็นต้น ดาบอกเล่า
เรื่องที่คนมอญเล่าต่อกันมาว่า บางคนไม่สบาย แต่ไปหาหมอที่โรงพยาบาลก็ไม่พบอะไร หากี่หมอก็ไม่
หาย ไม่สบาย เพราะผีบ้านโกรธ ทำให้อยู่ไม่สบาย ซึ่งแสดงให้เห็นถึงรูปแบบที่ผีบ้านไม่พอใจ (สัมภาษณ์
, ดา)  
 ความเชื่อเกี่ยวกับผีบ้าน สัมพันธ์กับเพศสภาพของชาวมอญเป็นอย่างมาก โดยเฉพาะ
สถานะการเป็นผู้หญิง หรือผู้ชาย แต่งงานหรือโสด ดังจะพบว่าหากลูกหญิงในครอบครัวแต่งงานแล้ว 
สถานะของลูกหญิงที่แต่งงานแล้วจะไม่ถือว่าเป็นคนในตระกูลของผีบ้านเดิมของตัวเอง แต่ลูกหญิงที่
แต่งงานแล้วจะนับถือหรือโอนย้ายการไปเป็นคนที่ได้รับการคุ้มครองดูแลจากผีบ้านของสามีไม่ใช่ผีบ้าน
เดิมของตัวเอง ความเชื่อเช่นนี้ส่งผลนำไปสู่วิถีปฏิบัติที่ลูกสาวที่แต่งงานแล้วไม่สามารถที่จะนอนที่บ้าน
เดิมของตัวเองได้ หากกลับไปเยี่ยมพ่อแม่ที่บ้านจะต้องนอนด้านนอกที่ไม่ใช่ในห้องนอนของบ้าน เซน
อธิบายเพ่ิมเติมว่า “พอแต่งงานแล้ว ผีบ้านไม่รู้จักแล้ว ถ้าไปนอนที่บ้านแม่ต้องไปนอนในครัวที่แม่ต่อไว้
ให้ไม่ใช่ในบ้าน” เมื่อถามว่าถ้าไปนอนในบ้านแล้วจะเกิดอะไร เซนตอบว่า “ผีบ้านจะโกรธ ไม่ดี หนูตอน
แต่งงานแม่ก็เลยสร้างห้องออกมาให้เอาให้พอกลับไปก็จะได้นอน” ดังนั้นจึงพบว่าบ้านของชาวมอญส่วน
ใหญ่จึงได้สร้างพ้ืนที่บางส่วนไว้ให้ลูกสาวที่แต่งงานแล้วเมื่อกลับมาเยี่ยมบ้านมีที่นอน เช่นบางส่วนใน
ครัวที่ไม่ใช่ในบ้าน (สัมภาษณ์, เซน) ข้อมูลความเชื่อเกี่ยวกับการแยกบ้านนั้น ส่วนคล้องกับหลักความ
เชื่อซึ่งปรากฏในคัมภีร์ใบลานโบราณของมอญที่ได้รับการแปลเป็นภาษาไทยว่า “ลูกที่แยกออกจากบ้าน
พ่อแม่ไปแล้ว หวนกลับมาอยู่บ้านนั้นอีกก็ไม่ได้ ถ้าขืนอยู่ ทรัพย์สิน สิ่งของจะเสียหาย อายุไม่ยืนยาว” 
(จวน เครือวิชฌยาจารย์, 2537, 184) 
 เพศสภาพการเป็นผู้ชาย หรือผู้หญิงยังสัมพันธ์กับการรักษาสืบทอดผีบ้านหรือการล้มหายของผี
บ้านด้วยเช่นกัน ดังจะเห็นว่าลูกสาวเมื่อแต่งงานก็จะถูกถือว่าเป็นคนนอกตระกูลของผีบ้าน ไม่ใช่คนในผี
บ้านเดียวกัน แต่ไปอยู่กับผีบ้านของสามี การสืบทอดผีบ้านจึงเป็นการสืบทอดให้กับลูกชาย ในกรณีที่
บ้านมอญคนใดไม่มีลูกชาย ผีบ้านนั้นไม่มีการสืบทอดต่อ บ้านที่อยู่อาศัยก็ไม่มีผีบ้าน ดังกรณีของดา ที่
เล่าว่า ที่บ้านไม่มีพ่ีน้องผู้ชาย มีแต่ผู้หญิงหมดทั้งสี่คน ปู่มีลูกเป็นผู้ชายคนเดียวคือ พ่อ พอพ่อตาย ที่
บ้านก็ไม่มีผีบ้านแล้ว บ้านก็รื้อลง (สัมภาษณ์, ดา)  
 นอกจากนี้ความเชื่อเรื่องผีบ้านให้การคุ้มครอง ปกป้อง ดูแลคนในบ้านยังนำมาซึ่งความ
เกี่ยวพันกับการปฏิบัติต่อการมีสมาชิกใหม่ของตระกูล ทั้งที่มาจากการแต่งงานและการเกิดของเด็ก
ทารก ในกรณีของการแต่งงานเมื่อลูกสาวแต่งงานไป เจ้าสาวจะได้รับการดูแล คุ้มครองจากผีบ้านของ
เจ้าบ่าว จึงต้องมีการบอก แนะนำเจ้าสาวในฐานะสะใภ้ให้ผีบ้านของเจ้าบ่าวรู้ ด้วยการพาไปไหว้ศาลผี
บ้าน ในกรณีของเซน พ่อสามีพาไปไหว้ และบอกแนะนำให้ผีบ้านรู้จัก และฝากฝังเซนไว้กับผีบ้านของ
ตระกูล ในกรณีการเกิดของเด็กทารกเช่นกันที่ต้องมีการบอกกล่าว หากเด็กทารกคลอดในไทยเป็นหน้าที่
ของคนที่อยู่ที่บ้านที่พม่าที่ต้องบอกกับผีบ้าน หากเด็กที่คลอดเป็นเด็กผู้ชายมีความจำเป็นที่ต้องบอก ไม่
บอกไม่ได้ ในขณะเดียวกันหากเด็กที่คลอดเป็นผู้หญิงจะบอกก็ได้ไม่บอกก็ได้ (สัมภาษณ์, ดา) ในกรณี
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ของพินันท์เมื่อลูกสะใภ้คลอดหลานสาว ภรรยาซึ่งอยู่ที่พะอานมาเยี่ยมพินันท์ที่รูสะมิแล แล้วไม่สามารถ
กลับพม่าได้เพราะพรมแดนระหว่างประเทศปิดเนื่องจากการแพร่ระบาดของโควิด-19 ภรรยาของพินันท์
เป็นคนในตระกูลคนเดียวที่อยู่ที่บ้าน ไม่ได้เป็นแรงงานข้ามชาติ เมื่อลูกสะใภ้คลอดผ่านมาได้สองเดือนก็
ยังไม่ได้บอกที่ศาลผีบ้าน แต่เนื่องจากเป็นเด็กผู้หญิงจะบอกหรือไม่บอกผีบ้านก็ได้ (สัมภาษณ์, พินันท์) 
 นอกจากความเชื่อเรื่องผีบ้านจะสัมพันธ์กับสถานภาพและเพศสภาพของคนในครอบครัวแล้ว 
ความเชื่อเรื่องผีบ้านยังสัมพันธ์กับความเชื่อเรื่องการเจ็บป่วย และความโชคร้ายของคนในครอบครัว
เช่นกัน โดยบางส่วนเชื่อว่าสาเหตุของความเจ็บป่วยบางอย่างมาจากการลงโทษของผีบ้าน รวมถึงเชื่อว่า
ผีบ้านช่วยรักษาให้หายจากการเจ็บป่วย เป็นต้น เช่น เมื่อพินันท์ไม่สบายมีอาการปวดท้อง มีปัญหา
เกี่ยวกับกระเพาะอาหาร อาเจียนเป็นเลือด ต้องนอนรักษาตัวที่ โรงพยาบาลปัตตานี เข้าออก
โรงพยาบาลหลายครั้ง พินันท์และคนที่บ้านคือภรรยา ได้บนกับผีบ้านให้พินันท์หายป่วยด้วยการเต้นแก้
บน ในกรณีของพินันท์นั้น นอกจากการบนกับผีบ้านเพื่อให้หายเจ็บป่วยแล้ว  ยังพบว่าเมื่อแรกรู้ข่าวการ
เจ็บป่วยของพินันท์ภรรยาของพินันท์ ต้องหาสาเหตุที่อาจทำให้ผีบ้านโกรธ  โดยไปดูว่าผ้านุ่งที่นำไปให้ผี
บ้านทั้งผีผู้ชายและผีผู้หญิงที่อยู่ในกล่องนั้นสีซีดไหม เพราะหากสีซีดต้องเปลี่ยนใหม่ทันที โดยพินันท์
มองว่า ความเจ็บป่วยบางส่วนมาจากการทำอะไรผิดผี จึงทำให้ผีบ้านโกรธก็เป็นได้ เช่น ผ้านุ่งที่สีซีด ที่
เป็นสาเหตุให้ผีบ้านโกรธ  
 ในขณะเดียวกันผีบ้านในความเชื่อของแรงงานมอญก่อสร้าง ยังมีส่วนในการให้ความ
เจริญรุ่งเรืองแก่คนในครอบครัวและลูกหลาน พินันท์เชื่อว่า การที่พินันท์ได้งานทำ ได้ทำงานรับเหมา
จากผู้รับเหมาก่อสร้างดีๆ ไม่โกงค่าแรงมาจากการช่วยเหลือของผีบ้าน ในอีกนัยหนึ่งคือผีบ้านชอบ
ที่พินันท์จัดเต้นหรือฟ้อนผีมอญทุกปี จึงทำให้พินันท์มีงานทำดีๆ เจอผู้รับเหมาดีๆ (สัมภาษณ์, พินันท์) 
 การเต้นหรือการฟ้อนผีมอญนั้นเป็นเรื่องเฉพาะของตระกูลไม่อนุญาตให้คนนอกครอบครัวเข้า
ไปยุ่งเกี่ยวในสถานที่ทำพิธี และยังพบบทบาทของลูกสะใภ้ที่ถือว่าเป็นคนในตระกูลที่ต้องเข้าร่วม
กิจกรรมเพราะเป็นตัวแสดงที่ต้องเต้นในการเต้นผีมอญ ในขณะที่ลูกสาวที่แต่งงานแล้วไม่ถูกนับเป็นคน
ในตระกูลของผีจึงไม่ได้เข้าร่วมการเต้น   
 อย่างไรก็ดีพบว่า ความเชื่อเรื่องผีบ้านนั้น ไม่ได้นำมาใช้กับการอยู่ในบ้านพักคนงานในประเทศ
ไทยเพราะไม่ถือว่าเป็นบ้าน บ้านพักคนงานจึงไม่มีผีบ้าน ผีบ้านหรือผีบรรพบุรุษเองก็ต้องการให้
ลูกหลานมีงานทำ มีเงินทองใช้สอย ดังนั้นธรรมเนียมปฏิบัติของผีบ้านที่เกี่ยวกับการพักอาศัยอย่างเช่น
ลูกสาวซึ่งแต่งงานไปเป็นสะใภ้บ้านอื่นแล้วจะกลับมานอนในตัวเรือนบ้านไม่ได้นั้นจึงไม่ได้ถูกนำมาปฏิบัติ  
ลูกสาวสามารถกลับมานอนและพักอาศัยอยู่ในที่พักของพ่อแม่ได้ เช่น กรณีลูกสาวพินันท์ซึ่งเป็นแรงงาน
ก่อสร้างในกรุงเทพฯมาเยี่ยมพินันท์ที่ปัตตานีพร้อมหลานสาว ลูกสาวและหลานสาวของพินันท์ก็นอน
รวมกันที่ห้องพักในไซต์ก่อสร้างของพินันท์ ซึ่งสอดคล้องกับการบอกเล่าของดา ที่เล่ากรณีที่ไปเยี่ยม
พ่ีสาวซึ่งเป็นแรงงานก่อสร้างที่หาดใหญ่แล้วนอนค้างคืนกับพ่ีสาว ทุกคนก็นอนรวมเรียงกันในห้องพัก
ห้องเดียว ซึ่งถ้าเป็นที่บ้านนั้น นอนด้วยกันแบบนี้ไม่ได้ แต่ที่นี่ไม่ใช่ที่บ้านไม่มีผีบ้านจึงนอนได้ (สัมภาษณ์
, ดา) 
 อาจกล่าวได้ว่า ความเชื่อเรื่องผีบ้านของแรงงานมอญก่อสร้างในปัตตานี ยังคงมีอยู่และ
ประพฤติปฏิบัติไม่ว่าจะเป็นแรงงานมอญวัยรุ่น วัยหนุ่มสาว หรือวัยผู้ใหญ่ ซึ่งการประพฤติปฏิบัติตาม
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แบบแผนธรรมเนียมที่เกี่ยวกับผีบ้านนั้นจะเคร่งครัดเป็นอย่างมากหากอยู่ที่บ้านคือประเทศพม่า ในทาง
กลับกันแบบแผนธรรมเนียมปฏิบัติที่เกี่ยวเนื่องกับผีบ้านจะผ่อนปรนมากเมื่อแรงงานมอญอาศัยอยู่ในที่
พักคนงานหรือที่อ่ืนที่ไม่ใช่ที่บ้านที่พม่า โดยมักมีคำพูดที่ได้ยินบ่อยครั้ง คือ ไม่เป็นไรไม่ใช่ที่บ้าน ไม่
เป็นไรไม่ใช่ที่พม่า หรือ ที่นี่ได้ ที่พม่าไม่ได้ 

5.2  ความกลัว 

 ความกลัวเป็นความรู้สึกที่มนุษย์ทุกคนมี สาเหตุของความกลัวอาจเหมือนหรือต่างกันได้ ใน
กรณีของแรงงานมอญก่อสร้างนั้นพบว่า มีความกลัวบางอย่างที่พบได้ว่ามีความคล้ายคลึงกันและ
แตกต่างกัน ซึ่งสัมพันธ์กับความเชื่อและบริบทสิ่งแวดล้อมแต่ละบุคคล รวมถึงอำนาจของรัฐ 

 5.2.1  กลัวสิ่งลี้ลับ สิ่งเหนือธรรมชาติ  

 ความกลัวอาจมีสาเหตุหรือสิ่งที่ทำให้กลัวเหมือนกันหรือต่างกันอาจขึ้นกับภูมิหลัง เพศและช่วง
วัย แต่อย่างไรก็ดีพบว่ากลุ่มตัวอย่างแรงงานมอญก่อสร้างมีความกลัวบางอย่างที่คล้ายกัน คือ ความกลัว
สิ่งลี้ลับหรือสิ่งเหนือธรรมชาติ ที่อาจตีความว่ากลัวผีหรือวิญญาณ หรือบางครั้งถูกเรียกว่าสิ่งไม่ดี  
 ความกลัวสิ่งลี้ลับเป็นสิ่งที่พบในกลุ่มแรงงานมอญก่อสร้างทั้งที่มีอายุและวัยหนุ่มสาวและพบทั้ง
ในไซต์รูสะมิแล และดือราแฮ จะบังติกอ ความกลัวสิ่งลี้ลับหรือสิ่งเหนือธรรมชาติปรากฎให้เห็นผ่าน
ความเชื่อของการแขวนถุงที่ใส่ผลมะนาวบนกรอบประตูห้องพัก ซึ่งจะแขวนไว้จนกระทั่งเหี่ยวหรือเน่า
แล้วจึงเปลี่ยนผลใหม่ ในขณะเดียวกันอาจพบเห็นบางคนแขวนกิ่งพุทราพร้อมกับถุงผลมะนาว เมื่อ
สอบถามพบว่า การแขวนผลมะนาวนั้นเพื่อป้องกันสิ่งไม่ดี ในขณะที่กิ่งพุทรานั้นมีไว้เพ่ือป้องกันผีกระสือ 
โดยเฉพาะบ้านที่มีเด็กเล็กๆต้องมีกิ่งพุทราแขวนไว้ป้องกันกระสือเข้าไปทำร้ายเด็ก (สัมภาษณ์, เซน) 
การแขวนถุงมะนาวและกิ่งพุทราอาจไม่ปรากฎให้เห็นในบ้านเช่าซอยดือราแฮ แต่เมื่อสอบถามพบว่า 
แรงงานมอญก่อสร้างที่บ้านเช่าซอยดือราแฮก็ถือปฏิบัติเช่นกัน เพียงแต่ไม่ได้แขวนถุงผลมะนาวไว้ที่
กรอบประตูหน้าบ้าน แต่กลับแขวนไว้ที่กรอบประตูด้านในบ้าน ด้วยความเชื่อเดียวกันคือ การแขวนผล
มะนาวไว้ที่ประตูเพ่ือป้องกันสิ่งไม่ดี (สัมภาษณ์, ดา) เมื่อถามเหตุผลของการแขวนในบ้าน คือ การไม่
ต้องการเป็นจุดสนใจหรือแตกต่างจากบ้านเช่าหลังอื่นๆในซอยดือราแฮ  

รูปที่ 5.2 ผลมะนาวและก่ิงพุทราหน้าประตูบ้าน 
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 5.2.2 กลัวการเป็นจุดสนใจ   

 ความกลัวเป็นจุดสนใจหรือแตกต่างแปลกแยกจากคนอ่ืน เป็นความกลัวอีกอย่างที่พบได้ทั้งใน
แรงงานมอญวัยหนุ่มสาว และผู้ใหญ่ ตัวอย่างของการหลบสายตาผู้คนที่สัญจรผ่านบ้านเช่าด้วยการ
แขวนถุงผลมะนาวที่กรอบประตูในบ้านของแรงงานมอญก่อสร้างที่บ้านเช่าซอยดือราแฮเป็นตัวอย่าง
หนึ่งที่แสดงให้เห็นอย่างชัดเจน ดาให้เหตุผลของการไม่แขวนหน้าบ้านเพราะไม่อยากให้เป็นที่สนใจและ
แตกต่างจากบ้านเช่าอ่ืนๆ ในขณะเดียวกันความกลัวการเป็นจุดสนใจหรือแตกต่างแปลกแยกจากคนอ่ืน
ยังปรากฏในลักษณะอ่ืนๆ เช่น การประแป้งทานาคา จริงอยู่แม้มอญมักจะประแป้งทานาคาทั้งผู้หญิง 
ผู้ชาย และเด็ก จนดูเหมือนจะกลายเป็นหนึ่งในอัตลักษณ์ของมอญ แต่ในทางปฏิบัติกลับพบว่า แรงงาน
มอญก่อสร้างทั้งชายและหญิงหากต้องมีปฏิสัมพันธ์กับคนไทย หรือต้องออกจากที่พักหรือที่ทำงานไปใน
สถานที่ที่มิได้มีเพียงกลุ่มตน หรือแม้กระทั่งระหว่างการเดินทางที่อาจมีโอกาสพบผู้คนอ่ืนๆ เช่น บนท้อง
ถนน แรงงานมอญก่อสร้างจะไม่นิยมประแป้งทานาคา เช่น ไปตลาด หรือเดินทาง หรือต้องพบคนไทย 
ซึ่งพฤติกรรมนี้ พบทั้งในกลุ่มผู้ชายและผู้หญิง และทั้งไซต์รูสะมิแลและบ้านเช่าซอยดือราแฮ ตัวอย่าง
ของประยุทธ์ซึ่งเป็นแรงงานมอญผู้ชายที่อายุน้อยที่สุดของไซต์รูสะมิแล เป็นตัวอย่างที่แสดงให้เห็นอย่าง
เด่นชัด โดยปกติเมื่ออยู่ในไซต์ก่อสร้างขณะทำงานประยุทธ์จะประแป้งทานาคามาก แต่เมื่อประยุทธ์
ต้องออกไปซื้อของที่ร้านค้าในหมู่บ้านรูสะมิแล ประยุทธ์จะล้างหน้า ลบลายของแป้งทานาคาบนหน้า  
เช่นเดียวกับในกรณีของเซนก็เช่นกัน เซนบอกว่าถ้ารู้ว่าจะต้องออกไปไหนจะไม่ประแป้งทานาคา หรือ
แม้กระทั่งถ้าประแป้งทานาคาแล้วและต้องออกไปก็จะไปล้างออก ด้วยเหตุผลเพราะไม่อยากแปลกกว่า
คนอ่ืน  
 นอกจากนี้ยังพบว่า ประเด็นการแสดงอัตลักษณ์การประแป้งทานาคาในที่สาธารณะที่ไม่ใช่
เพียงในกลุ่มชาติพันธุ์เดียวกัน ยังเป็นเครื่องแสดงให้เห็นถึงความแตกต่างระหว่างชาติพันธุ์มอญและชาติ
พันธุ์พม่าด้วยเช่นกัน โดยในประเด็นนี้เซนเคยตอบเมื่อครั้งถามเซนว่า จะแยกได้อย่างไรระหว่างคนมอญ
กับคนพม่า เซนบอกดูลายผ้านุ่ง แต่เมื่อผู้วิจัยบอกเซนว่าดูลายผ้านุ่งก็ไม่เป็น เซนจึงบอกว่าคนมอญเวลา
ออกไปไหนที่ไม่ได้เจอคนในกลุ่มมอญด้วยกัน มักจะไม่ประแป้งทานาคา ถ้าทาก็จะทาบางๆจนเหมือนไม่
ทา ซึ่งจะไม่เหมือนคนพม่า (ชาติพันธุ์พม่า)  “ถ้าไปตลาดแล้วเจอทาแป้งทานาคาเต็มหน้านั่นคือพม่า 
คนมอญไม่ทำแบบนั้น” (สัมภาษณ์, เซน)  ในกรณีนี้เมื่อสังเกตแขกหรือเพ่ือนแรงงานมอญที่มาเยี่ยม
พินันท์ เซน หรือประยุทธ์ที่ไซต์รูสะมิแล ก็ไม่พบว่ามีการประแป้งทานาคาเป็นลายบนหน้า รวมถึง
แรงงานมอญที่บ้านเช่าซอยดือราแฮด้วยเช่นกัน 
 เช่นเดียวกับเมื่อคราวไปตลาด แรงงานผู้หญิงมอญก่อสร้างอีกคนที่ไปด้วยกัน ก็ไม่ได้ประแป้ง
ทานาคา แต่งตัวธรรมดาสวมเสื้อยืดกางเกงขาสามส่วน ดูเผินๆทั่วไปไม่รู้ว่าเป็นแรงงานต่างด้าว มอง
คล้ายคนไทยทั่วไปด้วยซ้ำ เรื่องความกลัวเป็นจุดสนใจและแปลกแยกแตกต่างจากคนในสังคมนั้น จะ
ได้รับการสั่งสอน บอกกล่าวจากผู้ใหญ่เสมอ ดาเล่าถึงตอนมาถึงเมืองไทยใหม่ๆ พี่สาวและญาติๆจะห้าม
ไม่ให้ทาแป้งทานาคาที่หน้า เพราะกลัวว่าคนอ่ืนจะรู้ว่าเป็นแรงงานมอญ “ตอนแรกๆก็ไม่เคยชิน แต่เมื่อ
อยู่ไปนานๆก็จะชิน ไม่ทาก็ไม่เป็นไร เมื่อก่อนไม่ทาไม่ได้ รู้สึกแปลก” (สัมภาษณ์, ดา) 
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 ในขณะที่ความกลัวการเป็นจุดสนใจของแรงงานวัยหนุ่มสาวอาจเกี่ยวเนื่องกับภาพลักษณ์และ
ความแตกต่างจากกลุ่มชนในสังคม แต่ความกลัวการเป็นจุดสนใจในวัยผู้ใหญ่อย่างเช่นพินันท์ อาจมี
ปัจจัยอ่ืนๆที่มากขึ้นอันเกี่ยวเนื่องกับประสบการณ์ในอดีต เช่น การลักลอบเข้าเมืองอย่างผิดกฎหมาย 
การถูกข่มขู่หรือขูดรีด  การแสดงการแบ่งแยก เหยียดเชื้อชาติ หรือการแสดงความกลัวจากคนไทย เป็น
ต้น ตัวอย่างประสบการณ์หนึ่งที่เกิดขึ้นกับพินันท์ คือ เมื่อครั้งทำงานที่ภูเก็ตมีคนไทยที่มาคุยกับพินันท์
โดยคิดว่าพินันท์เป็นแรงงานก่อสร้างชาวไทยและไม่คิดว่าพินันท์เป็นแรงงานต่างด้าว แต่เมื่อบอก
ว่าพินันท์มาจากพม่า คนนั้นก็ไม่คุยอีกเลย (สัมภาษณ์, พินันท์) หรือตัวอย่าง ทัศนคติของพินันท์ตอนที่
ลูกชายคนโต ซื้อรถยนต์กระบะโตโยต้าป้ายแดง พินันท์ไม่เห็นด้วยและคุยกับลูกแต่ลูกมีความเห็นที่
แตกต่างจากพินันท์ สำหรับพินันท์การซื้อข้าวของใหม่เช่นรถป้ายแดงย่อมทำให้เป็นที่สนใจและโดดเด่น 
ซึ่งพินันท์จะพยายามไม่ให้เหตุการณ์ลักษณะนี้เกิดขึ้นแม้ว่าตนเองจะมีกำลังและความสามารถก็ตาม  

 5.2.3 กลัวผู้มีอำนาจ  
 นอกจากความกลัวในสิ่งลี้ลับ เหนือธรรมชาติ การเป็นจุดเด่นและแตกต่างในสังคมแล้ว แรงงาน
มอญก่อสร้างส่วนหนึ่งยังมีความกลัวคนที่มีอำนาจ เช่น เจ้าหน้าที่ทหาร ตำรวจ ตรวจคนเข้าเมือง 
พินันท์สะท้อนความกลัวเจ้าหน้าที่ให้ฟัง เมื่อคราวภรรยาของพินันท์มาเยี่ยมพินันท์แล้วโควิดแพร่ระบาด 
ด่านชายแดนปิด และวีซ่าเข้าประเทศไทยของภรรยากำลังหมดอายุลง พินันท์มีความกังวลและพยายาม
สอบถามเสมียนของบริษัทนายจ้างถึงแนวทาง เพราะกลัวว่าจะมีความผิด เมื่อราชการเปิดให้ด่าน
ชายแดนเปิดและเดินทางได้ พินันท์รีบนำภรรยาไปติดต่อเรื่องวีซ่า หลังจากที่กลับมาจากหน่วยงาน
ราชการที่เก่ียวข้องไม่นาน เจ้าหน้าที่ก็มาหาในไซต์ก่อสร้าง ทั้งๆที่พินันท์บอกว่าไม่ได้ทำอะไรผิด พินันท์
บอกว่า “เป็นอย่างนี้ ไม่ได้ทำอะไรผิด นายก็มา มาหาเหมือนทำผิด”  เหตุการณ์นี้เมื่อสอบถามเสมียน
ของบริษัท คาดว่าน่าจะเป็นกรณีของการมาตรวจว่ามีแรงงานต่างด้าวผิดกฎหมายคนอ่ืนๆอีกหรือไม่  
 ความกลัวผู้มีอำนาจของรัฐของพินันท์น่าจะสัมพันธ์กับประสบการณ์ในอดีตของพินันท์ที่เข้า
เมืองอย่างผิดกฎหมาย และเคยโดนจับ “เคยโดนจับ ต้องจ่าย 3,500 ก็บอกเพ่ือน ให้เพ่ือนหาเงินมาให้
ก่อน พอออกมาได้ก็มาทำงานใช้เงินคืน” ประสบการณ์ของพินันท์มีผลพฤติกรรมของพินันท์ในปัจจุบัน
แม้พินันท์จะมีใบอนุญาติทำงานอย่างถูกกฎหมายก็ถาม เมื่อพิจารณาคำตอบจากเหตุการณ์ที่พินันท์ไม่
อยากให้ลูกซื้อรถใหม่ป้ายแดงคือ ความกลัวคนอ่ืนจะรู้ว่ามีเงิน พินันท์บอกว่ากลัวคนอ่ืนรู้ “ทำตัวเด่น
เดี๋ยวจะมีปัญหา คนโน้นก็มา คนนี้ก็มา” ซึ่งพอถามว่าหมายถึงตำรวจหรือใคร พินันท์บอกว่าทั้งคนไทย 
ทั้งคนพม่า “เราไม่รู้ว่าเค้าคิดอะไร ทำตัวเด่น อย่างตำรวจถ้ารู้ว่าเรามี (เงิน) เดี๋ยวก็มาแล้ว”  เมื่อถามว่า
แล้วตอนนี้ยังกลัวไหม พินันท์บอกก็กลัวแต่ไม่เหมือนเมื่อก่อน “เมื่อก่อนเราอยู่ไม่ถูกกฎหมาย เวลานาย
มาเราถูกหรือผิดก็กลัวก่อน แต่เดี๋ยวนี้เรามาถูกกฎหมายก็ไม่กลัวมากเหมือนเมื่อก่อน  ก็ยังกลัวแต่ก็
ระวัง” (สัมภาษณ์, พินันท์)  
  ในขณะที่ทัศนคติและความกลัวคนมีอำนาจของพินันท์มีความแตกต่างจากแรงงานมอญ
ก่อสร้างวัยหนุ่มสาว ที่มิได้มีความหวาดกลัวผู้มีอำนาจเหมือนพินันท์ เช่น ลูกชายพินันท์ปฏิเสธที่จะซื้อ
รถยนต์ของนายจ้างที่เสนอขาย เพราะมีเหตุผลว่ารถรุ่นดังกล่าวไม่ประหยัดน้ำมัน ซึ่งนัยหนึ่งแสดงให้
เห็นภาพความสัมพันธ์ระหว่างนายจ้างผู้รับเหมาชาวไทยและแรงงานมอญก่อสร้างที่มีความสัมพันธ์ที่ดี 
รวมถึงนายจ้างมีความไว้เนื้อเชื่อใจว่าแรงงานมอญก่อสร้างมีความสามารถซื้อรถยนต์ได้จึงเสนอขายรถ
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ของตัวเอง ในขณะเดียวกันความสัมพันธ์ในมุมมองของแรงงานมอญก่อสร้างที่มีต่อนายจ้างก็ทำให้เห็น
ความสัมพันธ์ที่ไม่ได้มีลักษณะการใช้อำนาจ ที่ทำให้แรงงานมอญก่อสร้างหวาดกลัวหากมีการปฏิเสธ 
ประเด็นเรื่องการใช้อำนาจกดทับในแรงงานมอญก่อสร้างรุ่นลูกและแรงงานมอญก่อสร้างรุ่นผู้ใหญ่จึงไม่
เหมือนกัน 
 นอกจากนี้แรงงานมอญก่อสร้างรุ่นใหม่ก็ยังเข้าใจบริบทของตนเองในแง่การเป็นกำลังสำคัญ
ของนายจ้างชาวไทยในการทำงาน หลายครั้งที่นายจ้างให้สิทธิ์ ตัดสินใจแก้ปัญหาเกี่ยวกับการก่อสร้าง
กับหัวหน้าแรงงานอย่างพินันท์ หรือแรงงานมอญก่อสร้างที่ไซต์ดือราแฮ ที่นายจ้าง ให้สิทธิ์ตัดสินแก้ไข
ปัญหาการก่อสร้าง รวมถึงการมอบหมายงานให้กับหัวหน้าแรงงานก่อสร้างมอญ โดยสะท้อนจากการ
เข้ามากำกับ และควบคุมงานก่อสร้าง ที่มิได้เข้ามาทุกวัน บางครั้งเข้ามาสองถึงสามอาทิตย์ครั้ง หรือ
บางครั้งเดือนหรือเดือนครึ่งเข้ามาหนึ่งครั้งก็มี ซึ่งประเด็นดังกล่าวได้สอบถามนายจ้างพบว่า นายจ้าง
มิได้ปฏิบัติเช่นนี้กับทุกกลุ่มแรงงานก่อสร้าง สำหรับกลุ่มแรงงานมอญก่อสร้างนั้ นนายจ้างไว้วางใจ 
ประกอบกับทำงานด้วยกันมาหลายปี ที่สำคัญคือลักษณะการจ่ายเงินที่เกิดขึ้นจะพิจารณาจากปริมาณ
และคุณภาพของงานเป็นสำคัญ แรงงานมอญก่อสร้างมิใช่แรงงานรายวันที่รับเงินจากนายจ้างเป็น
รายวัน แต่มีลักษณะของการรับจ้างเหมาเป็นตารางเมตร เช่น เหมาค่าแรงโครงสร้าง เหมาค่าแรงก่อ
ฉาบ  เป็นต้น หากงานทำช้า หรือไม่มีคุณภาพก็จะไม่ได้ค่าแรง นายจ้างไซต์ดือราแฮกล่าวถึงกลุ่ม
แรงงานชาติพันธุ์อ่ืนๆว่า บางกลุ่มก็ไม่สามารถไว้วางใจได้ ต้องมีคนคอยคุมงานอีกที ไม่สามารถปล่อยได้
เหมือนแรงงานกลุ่มดือราแฮที่ไม่ต้องคุมเลย สามารถตัดสินใจต่างๆได้ดี อาจมีบ้างที่มีปัญหาก็จะ
โทรศัพท์สอบถาม (สัมภาษณ์, นายจ้างซี) 
 หากมองในอีกด้านหนึ่งพฤติกรรมความกลัวของแรงงานมอญก่อสร้างที่เกิดขึ้นอาจเกี่ยวพันกับ
มิติทัศนคติ การมองสถานะของตัวเอง ซึ่งสะท้อนนโยบายของรัฐในยุคนั้นๆ ในขณะที่พินันท์ซึ่งเป็น
ตัวแทนของแรงงานก่อสร้างมอญรุ่นผู้ใหญ่พยายามทำอะไรไม่ให้โดดเด่น เป็นที่จับตามอง มีความกลัว
จะมีภัยมาถึงตนเอง ในขณะที่หากเปรียบเทียบกับรุ่นลูกพินันท์ที่เติบโตและใช้ชีวิตในประเทศไทยในยุค
ที่รัฐไทยให้สิทธิและทำให้การทำงานเป็นเรื่องที่ถูกกฎหมาย การใช้ชีวิตของแรงงานก่อสร้างมอญรุ่นลูก
จึงไม่มีความกลัวและระวังตัวมากเหมือนรุ่นพ่อแม่ และแรงงานมอญในรุ่นลูกนี้มีความมั่นใจในตนเองที่
จะต่อรอง เสนอความต้องการรวมถึงปฏิเสธข้อเสนอที่ตนเองชอบหรือไม่ชอบ ดังนั้นความกลัวใน
รุ่นพินันท์และความกลัวในรุ่นแรงงานก่อสร้างมอญรุ่นหลังอาจไม่เหมือนกัน ชีวิตที่อิสระและการได้รับ
ความเคารพในการตัดสินใจของมอญรุ่นใหม่อาจเป็นสิ่งที่ทำให้แรงงานมอญก่อสร้างรุ่นใหม่ไม่กลัวคน
ไทยหรือนาย (เจ้าหน้าที่รัฐ) และนายจ้างของตัวเอง เพราะรู้ว่าต่างฝ่ายต่างต้องพ่ึงพาซึ่งกันและกัน 
ดังนั้นอาจกล่าวได้ว่าทัศนคติ และการใช้ชีวิตส่วนหนึ่ง  รวมถึงความกลัวของแรงงานข้ามชาติมอญ
ก่อสร้างจึงมีผลมาจากบริบทของนโยบายและกฎหมายในแต่ละยุคสมัยที่ประกอบสร้างให้แรงงานมอญ
บางส่วนคิด ฝัน กลัวและมีลักษณะพฤติกรรมเช่นไร 

5.3 ประเพณี 

 แรงงานมอญก่อสร้างนั้น มีความคล้ายคลึงกับแรงงานชาติพันธุ์มอญอาชีพอ่ืนๆในด้านการ
รักษาวัฒนธรรมประเพณี โดยจะเห็นว่ามีการเข้าร่วมกิจกรรมและเข้าร่วมในการจัดงานประเพณีที่
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สำคัญๆของคนมอญทั้งประเพณีที่เกี่ยวกับพุทธศาสนาคือ วันเข้าพรรษา และประเพณีที่เกี่ยวข้องกับ
ความเป็นชาติพันธุ์มอญคือ วันชาติมอญ และวันสงกรานต์ 

 5.3.1 วันเข้าพรรษา 
 วันเข้าพรรษาหรือวันพระใหญ่ของชาวมอญ เป็นวันที่แรงงานมอญก่อสร้างทั้งไซต์รูสะมิแล 
และบ้านเช่าดือราแฮ ขอหยุดงานจากนายจ้างเพ่ือไปทำบุญ ไหว้พระและเยี่ยมญาติ บางส่วนของ
แรงงานมอญก่อสร้างเดินทางไปหาดใหญ่โดยวัดที่แรงงานเข้าไปทำบุญคือ วัดคลองแห และวัดถ้ำเขารูป
ช้าง อำเภอสะเดา จังหวัดสงขลา แต่บางส่วนยังคงอยู่ที่ปัตตานี พิธีกรรมที่ทำที่แรงงานมอญก่อสร้างทำ
ในวันเข้าพรรษา คือ การไหว้พระ และถวายปัจจัย โดยการแต่งกายมักใส่เสื้อขาว ผ้าถุงสีแดง 
(สัมภาษณ์, คิง) หลังจากไหว้พระเสร็จ จึงเยี่ยมญาติ และเดินทางท่องเที่ยวภายในจังหวัดสงขลา วัน
เข้าพรรษาของแรงงานมอญก่อสร้างในไทยมีความแตกต่างจากวิถีปฏิบัติที่บ้านที่พม่า กล่าวคือ ในไทย
นั้น เพียงแค่ไปวัดไปไหว้พระ และถวายปัจจัยแล้วก็กลับ แต่หากเป็นในพม่า จะไปแต่เช้าตรู่เพ่ือถวาย 
ภัตตาหารแก่พระภิกษุ ซึ่งเป็นอาหารที่แต่ละบ้านทำไป เมื่อพระฉันเรียบร้อย จึงนำอาหารมานั่งล้อมวง
กินด้วยกัน แล้วจึงแยกย้ายกลับ ส่วนบ้านไหนที่มีผู้เฒ่าผู้แก่ มานอนค้างที่วัด ตอนเย็นอาจนำน้ำมาให้ผู้
เฒ่าผู้แก่ที่นอนวัด (สัมภาษณ์, เซน) 

 5.3.2 วันชาติมอญ 
 วันชาติมอญ จัดขึ้นในวันแรม 1 ค่ำ เดือน 3  โดยมีความสำคัญคือ เป็นวันที่รำลึกถึงบรรพชน
และการสร้างกรุงหงสาวดีซึ่งเป็นอาณาจักรของชาวมอญ ซึ่งได้จัดเรื่อยมาจำนวน 73 ครั้ง ในปีพ.ศ. 
2563 นี้ตรงกับวันที่ 9 กุมภาพันธ์ และเป็นครั้งที่ 2 ที่ได้ดำเนินการจัดในจังหวัดปัตตานีในบริเวณสำนัก
สงฆ์แหลมนก ตำบลบานา อำเภอเมือง จังหวัดปัตตานี ผู้จัดงานหลักคือ สมาคมชาวมอญจังหวัดปัตตานี 
การจัดงานได้มีการแสดงการละเล่นของชาวมอญ เช่น การปีนเสาน้ำมัน  การฟ้อนหงส์ การสาธิต
ทำอาหารมอญคือ ข้าวทะมะเน (ข้าวยาฮูหรือข้าวมาฆะ) ซึ่งเป็นอาหารโบราณของชนชาติมอญที่กินใน
วันสำคัญคือ วันชาติมอญ มีวัตถุดิบที่สำคัญประกอบด้วย ข้าวเหนียว งาดำ ขิง ถั่วลิสง พริกไทย 
มะพร้าวขูด น้ำมัน เกลือ ซึ่งต้องใช้การร่วมแรงร่วมใจกันกวนในกระทะ เมื่อแล้วเสร็จเป็นข้าวเหนียว
กวนที่มีรสชาติเค็มๆมันๆ   

รูปที่ 5.3 วัตถุดิบของข้าวทะมะเน (ข้าวยาฮู หรือข้าวมาฆะ) 
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รูปที่ 5.4  การร่วมแรงร่วมใจกวนข้าวทะมะเนของแรงงานชาติพันธุ์มอญ 

 

 บรรยากาศในงานวันชาติมอญเต็มไปด้วยความสนุกสนาน ชนชาติพันธุ์มอญแต่งกายด้วยชุด
วัฒนธรรมของมอญ โดยนุ่งผ้าถุงแดงลายตารางและสวมเสื้อขาวทั้งชายและหญิ ง เป็นงานประเพณีที่
นอกจากจะทำให้แรงงานชาติพันธุ์มอญได้มาพบปะกันแล้ว ยังเป็นเวทีที่ทำให้แรงงานชาติพันธุ์มอญได้
แสดงออกทางวัฒนธรรมของตนเองอย่างเต็มที่ ทั้งการร้องเพลงชาติมอญ การฟ้อนหงส์ซึ่งเป็นการแสดง
ที่หาชมได้ยาก แรงงานข้ามชาติมอญได้รับความบันเทิงและเข้าร่วมกิจกรรมอย่างสนุกสนาน ทั้งแรงงาน
ในวัยหนุ่มสาวและแรงงานในวัยผู้ใหญ่โดยเฉพาะในช่วงของการเปิดเวทีให้มีการร้องเพลงมอญนั้น มีการ
เปิดเพลงจากโทรศัพท์มือถือซึ่งหาจากยูทูปส่งให้เจ้าหน้าที่ควบคุมเครื่องเสียงซึ่งเป็นคนไทย มีทั้งเพลง
มอญที่อยู่ในสมัยนิยม และเพลงชาติมอญ ในขณะที่เมื่อเป็นเพลงมอญตามสมัยนิยมอาจดึงดูดผู้เข้าร่วม
ชาวมอญได้เพียงบางกลุ่ม แต่เมื่อเพลงชาติมอญที่มีจังหวะปลุกใจถูกเปิดขึ้น มีปฏิกิริยาจากผู้เข้าร่วมชาว
มอญทั้งชายและหญิงทั้งวัยรุ่นหนุ่มสาวและวัยผู้ใหญ่เข้าร่วมร้องเพลงด้วยเสียงดังอย่างพร้อมเพรียงกัน  
 บรรยากาศของงานวันชาติมอญที่ปัตตานี มีความสนุกสนาน เป็นเวทีที่ทำให้อัตลักษณ์ของมอญ 
ทั้งการแต่งกายแบบมอญ ภาษามอญ อาหารและขนมของมอญ รวมทั้งการฟ้อนรำแบบมอญได้
แสดงออก ผู้คนที่เข้าร่วมมีท่าทีผ่อนคลาย ร้องเพลง และเต้นรำอย่างสนุกสนาน เช่น ป้าจีน ซึ่งเป็น
แรงงานก่อสร้างชาวมอญที่ชุมชนแหลมนก อายุราว 50 ปี ที่ปกติมักเป็นคนเงียบๆ เรียบร้อย คุยไม่เยอะ
แม้เข้าใจภาษาไทย แต่เมื่อเปิดเพลงชาติมอญ ป้าจีนลุกยืนขึ้นร้องเพลง เมื่อถึงเพลงที่มีจังหวัด
สนุกสนานป้าจีนก็เข้าร่วมเต้นรำอย่างสนุกสนานหน้าเวที 

รูปที่ 5.5  ภาพการจัดงานวันชาติมอญประจำปี 2563 ณ สำนักสงฆ์แหลมนก จังหวัดปัตตานี 
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รูปที่ 5.6 บรรยากาศหน้าเวทีเมื่อร้องเพลงชาติมอญ  

 

 

 อย่างไรก็ดียังมีอีกเทศกาลงานประเพณีหนึ่งที่แรงงานมอญก่อสร้างให้ความสำคัญ นั่นคือ 
ประเพณีสงกรานต์ ซึ่งส่วนใหญ่ แรงงานมอญก่อสร้างที่เป็นระดับหัวหน้างานมักจะขอนายจ้างกลับบ้าน
ที่ประเทศพม่า เพื่อไปร่วมงานสงกรานต์และพบปะญาติพ่ีน้องที่พม่า แต่ในปีนี้มีเหตุการณ์การแพร่
ระบาดของโควิด-19 จึงทำให้แรงงานมอญก่อสร้างไม่เพียงไม่ได้กลับบ้านที่พม่าเท่านั้น แต่ไม่สามารถจัด
งานใดๆได้อีกด้วย อีกทั้งแรงงานมอญก่อสร้างกลุ่มบ้านเช่าดือราแฮ ยังต้องถูกปิดการเข้าออกหมู่บ้าน
เพราะคำสั่งปิดหมู่บ้านอันเนื่องจากมีการติดเชื้อในหมู่บ้านอีกด้วย จึงทำให้ประเพณีสงกรานต์ในปี 
2563 เงียบเหงา 

 การดำรงชีวิตของแรงงานมอญก่อสร้าง แม้จะมีข้อจำกัดจากลักษณะอาชีพ แต่การดำเนินชีวิตก็
มีส่วนที่ทำให้แรงงานข้ามชาติดำรงวิถีชีวิตของตนเองได้ ผ่านการสะท้อนในลักษณะต่างๆทั้งความเชื่อ 
การเข้าร่วมในกิจกรรมประเพณี 
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บทที่ 6 
การปรับตัว 

 
เมื่อแรงงานข้ามชาติมาอยู่ในบริบทพ้ืนที่สิ่งแวดล้อมใหม่ การปรับตัวในมิติต่างๆจะสามารถ

ช่วยทำให้แรงงานข้ามชาติใช้ชีวิตในสังคมและสิ่งแวดล้อมใหม่ได้ดีขึ้น ในกรณีของแรงงานมอญก่อสร้าง
ในปัตตานีก็เช่นเดียวกัน การศึกษาการปรับตัวของแรงงานมอญก่อสร้างเพ่ือดูการดำรงอยู่ของความเป็น
มอญกับการปรับตัวกับสังคมใหม่ โดยมุ่งเน้นการพิจารณาการปรับตัวใน 3 มิติที่สำคัญ คือ การปรับตัว
ทางสังคม ซึ่งเป็นการปรับตัวเพ่ือดูปฏิสัมพันธ์ของกลุ่มผู้คนที่เกี่ยวข้องคือ ครอบครัวหรือชุมชนถิ่นฐาน
เดิม ในที่นี้คือ บ้านเกิดของแรงงานมอญก่อสร้างในประเทศเมียนมา การดูปฏิสัมพันธ์กับชุมชนถิ่นฐาน
ใหม่คือ ชุมชนในปัตตานีที่แรงงานมอญก่อสร้างมาทำงาน และการรวมกลุ่มของแรงงานมอญก่อสร้างใน
ที่ใหม่คือปัตตานี นอกจากนี้ยังพิจารณาการปรับตัวทางวัฒนธรรม และการปรับตัวทางเศรษฐกิจ โดย
พิจารณาดูวัฒนธรรมในด้านการแต่งกาย อาหาร และภาษา ในขณะที่การปรับตัวทางเศรษฐกิจจะ
พิจารณาดูการเข้าสู่อาชีพก่อสร้าง รายได้ และค่าใช้จ่าย 
 
6.1 การปรับตัวทางสังคม 

การปรับตัวทางสังคมเป็นพ้ืนฐานที่จะดูความสัมพันธ์ระหว่างแรงงานมอญก่อสร้างและกลุ่ม
ต่างๆที่เกี่ยวข้องกับแรงงานมอญก่อสร้าง โดยดูความสัมพันธ์ทั้งกับครอบครัวที่ยังคงอยู่ที่ประเทศเมียน
มา รวมถึงดูความสัมพันธ์กับชุมชนที่มอญก่อสร้างมาทำงานในที่นี้คือ ชุมชนรูสะมิแล และชุมชนดือรา
แฮ และกลุ่มสุดท้ายคือ การดูปฏิสัมพันธ์ของแรงงานมอญก่อสร้างกับมอญด้วยกันทั้งที่ทำงานและที่พัก 

6.1.1 ปฏิสัมพันธ์กับครอบครัว 
แรงงานมอญก่อสร้างมีการปฏิสัมพันธ์กับครอบครัวที่เมียนมาอย่างสม่ำเสมอ ส่วนใหญ่ใน

ปัจจุบันใช้สื่อสังคมออนไลน์เช่นเฟสบุ๊คในการเป็นแพลตฟอร์มการติดต่อ รวมถึงแจ้งข่าวสารต่างๆ ซึ่ง
แพลตฟอร์มดังกล่าวมีการใช้ที่แตกต่างกันโดยมีปัจจัยที่สำคัญคือ วัยและอายุ โดยพบว่าแรงงานมอญ
ก่อสร้างวัยผู้ใหญ่บางคนไม่ได้ใช้สื่อสังคมออนไลน์อย่างเฟสบุ๊ค เมื่อต้องการติดต่อกับคนในครอบครัวที่
เมียนมาแต่ยังคงใช้วิธีการโทรศัพท์เป็นช่องทางหลักเหมือนเมื่อครั้งไม่มีแพลตฟอร์มสื่อสังคมออนไลน์ 
แต่อย่างไรก็ดียังมีแรงงานมอญก่อสร้างวัยผู้ใหญ่บางส่วนที่ใช้ช่องทางการติดต่อพูดคุยผ่านเฟสบุ๊คสลับ
กับการโทรศัพท์ (สัมภาษณ์, พ่อเลี้ยง พินันท์)  

ในกลุ่มแรงงานมอญก่อสร้างวัยผู้ใหญ่นั้นปฏิสัมพันธ์กับครอบครัวที่เมียนมาจะใช้เฟสบุ๊คไป
เพ่ือการติดต่อและพูดคุย กรณีของพินันท์ซึ่งอาวุโสที่สุดในกลุ่มแรงงานมอญก่อสร้าง จะพบว่า
ปฏิสัมพันธ์กับครอบครัวที่ยังคงอยู่ที่พม่าคือ ภรรยาและลูกสาว ส่วนพ่อและแม่นั้นเสียชีวิตแล้ว ส่วน
ใหญ่จะใช้วิธีการใช้การติดต่อพูดคุยผ่านทางเฟสบุ๊ค ซึ่งได้เห็นทั้งหน้าและได้ยินทั้งเสียง คลายความคิด
ถึงครอบครัวและบ้านได้มาก ซึ่งเป็นลักษณะพ้ืนฐาน  เช่นเดียวกับแรงงานมอญก่อสร้างคนอ่ืนๆ ที่นิยม
ใช้การพูดคุยผ่านเฟสบุ๊คกับคนที่บ้านและญาติในเมียนมาเป็นช่องทางหลัก ในกรณีของเซน ซึ่งเป็นหนุ่ม
สาวแรงงานมอญที่มีพ่อและแม่ รวมถึงยายอยู่ที่บ้านที่เมียนมานั้น แม้ว่าผู้ใหญ่ที่บ้านที่เมียนมาใน
ระยะแรกจะไม่รู้จักเฟสบุ๊คและปฏิเสธที่จะใช้ แต่เมื่อเซนสมัครเฟสบุ๊คและสอนให้ ก็กลายเป็นช่องทาง
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ในการพูดคุยผ่านเฟสบุ๊คมาโดยตลอด (สัมภาษณ์, เซน) นอกจากนี้การใช้เฟสบุ๊คติดต่อกับครอบครัวที่
เมียนมายังทำได้บ่อยเพราะไม่มีค่าใช้จ่าย นอกจากค่าอินเตอร์เน็ตที่อยู่ในแพคเกจที่ ใช้อยู่แล้ว 
(สัมภาษณ์, เซน)  

นอกจากเทคโนโลยีที่เข้ามาทำให้การติดต่อสะดวก คลายความคิดถึงไปได้ ยังช่วยขจัดข้อ
สงสัยหรือความกังวลใจได้ด้วย เช่น เมื่อก่อนเมื่อได้ยินข่าวญาติหรือคนรู้จักเสียชีวิต ก็ไม่รู้ว่าเสียชีวิตจริง
ไหม จัดงานศพแบบไหน เดี๋ยวนี้ก็ถ่ายทอดสดให้เพ่ือนให้ญาติดูก็คลายความกังวลใจหรือข้อสงสัยได้เลย 
หรือบางครั้งทำอะไรไม่ได้ เช่นกับข้าวแบบมอญ ก็ถามแม่ที่เมียนมาได้เลย  (สัมภาษณ์, เซน) 

แต่อย่างไรก็ดี เทคโนโลยีด้านการติดต่อทั้งภาพและเสียงเองเพ่ิงเริ่มมีและได้รับความนิยมไม่
นานประมาณ 5 ปีที่ผ่านมา โดยเฉพาะเฟสบุ๊ค ก่อนหน้านั้น แรงงานมอญก่อสร้างใช้วิธีโทรศัพท์กลับ
บ้าน เซนเล่าว่า ก่อนหน้าที่จะใช้เฟสบุ๊คเวลาโทรกลับบ้านจะใช้ไว้โบ (Weibo) แต่พอมีเฟสบุ๊คก็ไม่ใช้
แล้ว และถ้านานกว่านั้นตอนมาเมืองไทยใหม่ๆ ถ้าต้องการคุยกับแม่ ต้องโทรไปที่บ้านของคนในหมู่บ้าน
ที่มีโทรศัพท์แล้วให้เค้าไปตามแม่แล้วนัดเวลากัน จึงโทรศัพท์ไปใหม่อีกครั้ ง เมื่อคุยเสร็จแล้วแม่ที่อยู่ที่
เมียนมาต้องจ่ายค่าโทรศัพท์ด้วยเช่นเดียวกัน (สัมภาษณ์, เซน) 

แม้พบว่าปฏิสัมพันธ์ของแรงงานมอญก่อสร้างกับครอบครัวถิ่นฐานเดิมในเมียนมาจะใช้
ช่องทางการพูดคุยผ่านเฟสบุ๊คเป็นหลัก แต่หากแบ่งประเภทการใช้แอปพลิเคชั่นเฟสบุ๊คอาจพบว่า 
แรงงานมอญก่อสร้างวัยหนุ่มสาว และวัยผู้ใหญ่จะมีการใช้ที่แตกต่างกัน กล่าวคือ แรงงานมอญก่อสร้าง
วัยผู้ใหญ่ใช้เฟสบุ๊คในระดับพ้ืนฐานคือ เป็นช่องทางในการติดต่อสื่อสาร แจ้งข่าวสารเป็นหลักในการ
ปฏิสัมพันธ์กับชุมชนในเมียนมา ในขณะที่แรงงานมอญก่อสร้างวัยหนุ่มสาวอาจใช้แอปปลิเคชั่นอ่ืนๆ 
ด้วย เช่น ติ๊กต็อก (Tiktok) แต่เฟสบุ๊คยังคงเป็นแพลตฟอร์มสื่อสังคมออนไลน์หลักของแรงงานมอญ
ก่อสร้าง นอกจากนี้การใช้เฟสบุ๊คของวัยหนุ่มสาวแรงงานมอญก่อสร้างยังใช้แตกต่างจากวัยผู้ใหญ่ที่มิได้
มีเพ่ือการติดต่อกับครอบครัวหรือเพ่ือนเท่านั้น แต่ในวัยหนุ่มสาวเฟสบุ๊คยังเป็นช่องทางในการแสดง
ตัวตน ความสนใจ งานอดิเรกและความชอบของตนเอง ดังเช่นกรณีของคิง ที่เฟสบุ๊คจะเปรียบเสมือน
เป็นเวทีหรือแฟ้มสะสมผลงานการแสดง (port folio) ของคิง เพราะคิงมักอัดคลิปการแสดง หรือการ
เต้นประกอบเพลงในแอปพลิเคชั่นติ๊กต็อก (Tiktok) หรือตัดต่อการแสดงของตนเองด้วยแอปพลิเคชั่น
ง่ายๆในโทรศัพท์มือถือ เช่น Kinemaster แล้วอัพโหลดลงในเฟสบุ๊คของตนเอง  เมื่อดูโปรไฟล์ของคิง ก็
จะทำให้เห็นถึงความสนใจ ความพยายามของคิง รวมถึงความฝัน คิงคาดหวังว่า วันหนึ่ งอาจมีแมวมอง
มาเห็นผลงานของคิง แล้วชวนคิงเข้าสู่วงการบันเทิง หรือคลิปของคิงได้รับความนิยมจนมีแมวมองมา
ชักชวนคิงเข้าสู่วงการบันเทิง ซึ่งจะทำให้ความฝันของคิงในการเป็นดาราเป็นจริงได้ (สัมภาษณ์, คิง) 

นอกจากนี้ยังพบว่า แรงงานมอญก่อสร้างวัยหนุ่มสาวยังใช้เฟสบุ๊คเป็นสื่อในการพูดคุย รวมถึง
การหาคู่ชีวิต กลุ่มตัวอย่างแรงงานมอญก่อสร้างวัยหนุ่มสาว3ใน4 คนที่ใช้เฟสบุ๊คในการแนะนำ พูดคุย 
ศึกษาก่อนจะแต่งงาน เช่น กรณีลูกชายคนที่สองของพินันท์ ที่แต่งงานกับลูกสะใภ้ที่ติดต่อกันผ่านทาง
เฟสบุ๊คในขณะที่ลูกชายพินันท์ทำงานเป็นแรงงานก่อสร้างในไทยตลอด ส่วนลูกสะใภ้ก็เรียนหนังสือ พอ
ฝ่ายหญิงเรียนจบจึงได้แต่งงานกัน  หรือกรณีของเซนและดาที่พบและพูดคุยกับสามีในเฟสบุ๊คก่อนจะ
นัดดูตัวและแต่งงานกันในที่สุด หรือประยุทธ์ที่กำลังพูดคุยกับผู้หญิงคนหนึ่งในเฟสบุ๊ค  
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6.1.2 ปฏิสัมพันธ์กับชุมชนถิ่นฐานใหม่ 
ปฏิสัมพันธ์กับชุมชนถิ่นฐานใหม่นั้น พิจารณาผ่านกลุ่มท่ีสำคัญคือ ชุมชนรอบข้างที่พักอาศัย

ของแรงงานมอญ และ นายจ้าง 
6.1.2.1 ชุมชนรอบข้างที่พักอาศัยแรงงานมอญ  
ปฏิสัมพันธ์ที่พบระหว่างแรงงานมอญก่อสร้างและชุมชนรอบข้างท่ีพักอาศัยพบว่ามีลักษณะที่

สำคัญ คือ การติดต่อ-ซื้อขายสินค้า การดื่มสังสรรค์ และการตอบสนองต่อบทสนทนา 
  6.1.2.1.1 การติดต่อ-ซื้อขายสินค้า 
แรงงานมอญก่อสร้างที่เป็นผู้ใหญ่หรือมีความอาวุโสมากกว่าจะมีการปฏิสัมพันธ์กับชุมชนถิ่น

ฐานใหม่มากกว่าแรงงานในวัยหนุ่มสาว ในกรณีของแรงงานมอญก่อสร้างที่รูสะมิแลพบว่า พินันท์จะเป็น
คนที่มีปฏิสัมพันธ์กับคนนอกไซต์ก่อสร้างมากที่สุด รองลงมาคือ พ่อเลี้ยง ในขณะที่คนอ่ืนๆ แทบไม่มี
ปฏิสัมพันธ์กับชุมชนรอบข้างเลย การปฏิสัมพันธ์ของพินันท์ผ่านการติดต่อขอซื้อข้าวของจากชาวบ้านทั้ง
เป็ด กล้วย และสินค้าอ่ืนๆรอบๆในชุมชนรูสะมิแล เมื่อครั้งพินันท์ซื้อเป็ดจากชาวบ้านในรูสะมิแลมาเพ่ือ
แกงเมื่อลูกชายจากยะลามาเยี่ยมนั้นทำให้ทราบว่า พินันท์ไปขอซื้อเป็ดของชาวบ้านเลี้ยงไว้เพ่ือมาเชือด
มิได้ซื้อเป็ดในตลาด เมื่อถามพินันท์ว่ารู้ได้อย่างไรว่าบ้านไหนขายเป็ด พินันท์บอกตอนแรกไม่รู้แค่เห็นว่า
เขาเลี้ยงเป็ด เลยไปเรียกขอซื้อเป็ด หากเปรียบเทียบพินันท์กับแรงงานมอญก่อสร้างอ่ืนนับว่าพินันท์มี
ความกล้าในการพูดคุยเจรจากับคนอ่ืนที่ไม่ใช่ชาติพันธุ์เดียวกับตัวเอง ในขณะที่หากเป็นแรงงานมอญ
ก่อสร้างคนอ่ืนที่ติดต่อมีปฏิสัมพันธ์กับคนในชุมชน มักเป็นไปในลักษณะการไปซื้อของจากร้านค้า เช่น  
ประยุทธ์ที่มักซื้อยาเส้นและใบจากร้านขายของชำ หรือ เซนและสามีที่มักซื้อชาเขียวเย็นที่ชงขายในซุ้ม
น้ำ หรือพ่อเลี้ยง ซึ่งไปซื้อข้าวเหนียวไก่ทอดที่ชุมชนบางปลาหมอ 

 นอกจากพินันท์จะมีบทบาทเป็นคนซื้อแล้ว พินันท์ยังมีการปฏิสัมพันธ์กับบุคคลภายนอกใน
ฐานะคนขายไก่ชนด้วย เมื่อวัยรุ่นผู้ชายมลายู 2 คน ขี่มอเตอร์ไซด์ตรงเข้ามาที่พักคนงานก่อสร้าง และ
เจรจาซื้อไก่ชนของพินันท์ด้วยภาษาไทย พินันท์สามารถขายไก่ชนของตัวเองได้ตัวละ 1700 บาท เมื่อ
ถามพินันท์ว่าไปรู้จักได้อย่างไร พินันท์บอกว่า “เวลาไปชนไก่ เขาเห็น แล้วได้คุยเขาสนใจก็มาซื้ อ” 
พินันท์และแรงงานมอญก่อสร้างผู้ชายส่วนใหญ่มักชนไก่ และมักติดตามรู้ว่ามีที่ไหนที่เป็นสนามชนไก่
บ้าง พินันท์บอกว่าที่ใกล้ไซต์รูสะมิแลคือ ที่ดอนรัก เด็กวัยรุ่น  2 คนที่มาซื้อไก่ชนจากพินันท์ก็มาจาก
ดอนรัก (สัมภาษณ์, พินันท์)  

นอกจากพินันท์ที่มักออกไปมีปฏิสัมพันธ์กับคนในหมู่บ้านผ่านการซื้อขายของแล้ว พ่อเลี้ยงยัง
เป็นอีกคนของไซต์ก่อสร้างรูสะมิแลที่มักออกไปหาซื้อข้าวของในหมู่บ้านและมีปฏิสัมพันธ์กับคนอ่ืน
มากกว่าแรงงานมอญก่อสร้างคนอ่ืนๆ นอกจากพ่อเลี้ยงจะเป็นแรงงานก่อสร้างแล้ว ยังพบว่าพ่อเลี้ยงรับ
อาสาเป็นคนดูแลต้นไม้ให้กับเจ้าของบ้านหลังหนึ่งในหมู่บ้านที่ พักอยู่ซึ่งได้ค่าตอบแทนเป็นการ
แลกเปลี่ยน จากการที่ต้องเป็นคนดูแลต้นไม้พ่อเลี้ยงจึงขันอาสาเจ้าของบ้านเพ่ือหาปุ๋ยขี้วัวมาบำรุงดิน 
ทำให้พ่อเลี้ยงต้องมีปฏิสัมพันธ์กับคนเลี้ยงวัวซึ่งมีคอกวัวใกล้ๆไซต์ก่อสร้าง เพ่ือขอเข้าไปเก็บขี้วัวในคอก
แล้วนำไปขายกระสอบละ 200 บาท (สัมภาษณ์, พ่อเลี้ยง)  

โดยส่วนใหญ่ของแรงงานมอญก่อสร้างที่จะมีปฏิสัมพันธ์กับชุมชนหรือสังคมในปัตตานีมักจะมี
ผ่านการซื้อ-ขายสินค้า แต่อย่างไรก็ดีพบว่าสำหรับสินค้าที่มีลักษณะเฉพาะของชาติพันธุ์มอญและชาติ
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พันธุ์อ่ืนๆของเมียนมาสามารถหาซื้อได้จากร้านค้าคนไทยที่มีเชื้อสายเมียนมาในปัตตานีอย่างน้อย 2 
ร้าน ซึ่งตั้งอยู่ในตลาดเทศวิวัฒน์ (ตลาดหน้าไดอาน่า) ซึ่งมีสินค้าจากเมียนมาที่ต้องการเกือบทุกอย่างทั้ง 
เครื่องใช้ เสื้อผ้า อาหาร ยา เครื่องสำอาง เช่น ทานาคา น้ำมันมะพร้าวใส่ผม อาหารเส้ น เป็นต้น 
ในขณะที่บางส่วนภายในร้านก็มีสินค้าไทยวางจำหน่ายด้วยเช่นกันซึ่งอาจมีราคาแพงกว่าร้านค้าของคน
ไทย2-3 บาท แต่แรงงานข้ามชาติบางส่วนก็ซื้อที่ร้านค้านี้ เนื่องจากสะดวกมีสินค้าที่ต้องการครบ 
(สัมภาษณ์, เซน) การมีสินค้าจากเมียนมาขายแม้จะทำให้แรงงานข้ามชาติรวมทั้งแรงงานมอญก่อสร้าง
ลดความคิดถึงบ้านไปได้ แต่ก็ทำให้แรงงานข้ามชาติรวมทั้งแรงงานมอญก่อสร้างบางส่วนแทบไม่ต้องมี
ปฏิสัมพันธ์กับแม่ค้าชาวไทยเท่าใดนัก โดยเฉพาะแรงงานมอญก่อสร้างกลุ่มบ้านเช่าดือราแฮ ที่นิยมซื้อ
สินค้าท่ีร้านค้าเมียนมาในตลาดเทศวิวัฒน์เสมอ เพราะใกล้และได้ของครบ (สัมภาษณ์, ดา) 

แต่อย่างไรก็ดีพบว่าแรงงานมอญก่อสร้างไชต์รูสะมิแลก็มิได้ซื้อสินค้าทุกอย่างจากร้านค้าที่ขาย
สินค้าจากเมียนมาทุกครั้ง แต่ได้ซื้อสินค้าจากร้านค้าใกล้ไซต์รูสะมิแลด้วยเช่นกัน เมื่อสอบถามแม่ค้าชาว
ไทยที่มีร้านขายของขนาดใหญ่บนถนนเจริญประดิษฐ์ใกล้ไซต์รูสะมิแลที่แรงงานมอญก่อสร้างไซต์รูสะมิ
แลมาซื้อสินค้า ถึงทัศนคติที่มีต่อแรงงานมอญก่อสร้างพบว่า ในตอนแรกๆแม่ค้าจะแยกไม่ได้ว่าเป็นคน
ไทยหรือไม่ใช่คนไทย แต่เมื่อมีการพูดคุยทำให้ทราบว่าไม่ใช่คนไทย และแม่ค้าก็ไม่สามารถแยกชาติพันธุ์
ของแรงงานข้ามชาติได้ แรงงานข้ามชาติชาติพันธุ์ใดๆก็คือแรงงานข้ามชาติทั้งสิ้น แต่แม่ค้าได้แสดง
ความคิดเห็นถึงแรงงานข้ามชาติว่า “อย่าดูถูกนะ เค้าซื้อของดีๆ ใช้ของดีๆ กินของดีๆ ไม่เหมือนที่เราคิด
นะว่าเค้าต้องใช้ของถูกๆ กินของไม่ดี นี่มาซื้อแบรนด์ให้แม่กินนะ เค้ากินของดี ของแพง บางอย่างดีกว่า
เราอีก” (สัมภาษณ์, แม่ค้า) 
รูปที่ 6.1 ร้านค้าขายสินค้าจากเมียนมาในตลาดเทศวิวัฒน์ 
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ดังนั้นอาจกล่าวได้ว่า การปฏิสังสรรค์ของแรงงานมอญก่อสร้างที่มีต่อชุมชนรอบข้าง มัก
ปรากฎผ่านลักษณะสำคัญ คือ การซื้อ -ขายสินค้า โดยพบว่าแรงงานมอญก่อสร้างมีบทบาท
ความสัมพันธ์กับชุมชนรอบข้างในฐานะเป็นทั้งผู้ซื้อสินค้าและบริการ ในขณะเดียวกันก็มีสถานะเป็น
ผู้ขายสินค้าด้วย ในอีกด้านหนึ่งจากการปฏิสังสรรค์ผ่านการซื้อสินค้าได้ทำให้แม่ค้าชาวไทยเกิดการสร้าง
ภาพจำอีกแบบต่อแรงงานมอญก่อสร้างในฐานะของลูกค้าที่ใช้สินค้าที่มีคุณภาพ มีราคา ใช้ของดี และ
บริโภคของดีซึ่งไม่เหมือนภาพจำแบบเดิมที่ใช้ของราคาถูก ไม่มีคุณภาพ 

  6.1.2.1.1 เพ่ือนร่วมสังสรรค์ 
 โดยปกติในการสังสรรค์ในกลุ่มแรงงานมอญจะพบว่ามีการดื่มเครื่องดื่มแอลกอฮอล์บ้างแต่ไม่
ปรากฏเปิดเผยอย่างโจ่งแจ้ง อาจเกี่ยวเนื่องกับการอาศัยในชุมชนมุสลิมหรือลักษณะเฉพาะของกลุ่มชาติ
พันธุ์มอญก็ไม่ปรากฏชัด ดังนั้นการดื่มเครื่องดื่มแอลกอฮอล์สังสรรค์ระหว่างชาติพันธุ์ยิ่งไม่ปรากฎ ให้
เห็น พินันท์เล่าว่า ถ้าจะกินเหล้า มอญจะดื่มด้วยกันกับคนมอญ ไม่ดื่มกับคนไทย หรือพม่า เพราะอาจ
เมาและเกิดการทะเลาะวิวาทได้ “กินด้วยกันไม่ได้ เดี๋ยวตีกัน ก็เพราะมัน (พม่า-ผู้เขียน) ทำให้มอญไม่มี
บ้าน (ประเทศ)” (สัมภาษณ์, พินันท์) แต่ในไซต์ก่อสร้างที่รูสะมิแล กลับพบว่าพ่อเลี้ยงมีปฏิสังสรรค์ร่วม
วงดื่มเหล้ากับช่างชาวไทยและช่างชาวพม่าที่แต่งงานกับคนมอญ หรือมีช่างมลายูพบพ่อเลี้ยงไปร่วมวง
น้ำกระท่อมในหมู่บ้านห่างจากไซต์รูสะมิแลออกไปกว่า 20 กิโลเมตร  
 โดยปกติภาพลักษณ์ของพ่อเลี้ยงดูเหมือนเป็นคนที่มีปฏิสัมพันธ์กับชุมชนภายนอกมากกว่า
แรงงานมอญก่อสร้างวัยหนุ่มสาว แต่ภายในไซต์ก่อสร้างรูสะมิแลพ่อเลี้ยงมักอยู่คนเดียว ไม่ค่อยมีใครไป
มาหาสู่ซึ่งต่างกับแรงงานมอญคนอ่ืนๆในไซต์ก่อสร้างเดียวกัน ที่มักพบแรงงานมอญจากที่อ่ืน ที่รู้จักกัน
มาเที่ยวเล่น ดูไก่หรือชนไก่ ลักษณะความสัมพันธ์โดยทั่วไปกับแรงงานมอญก่อสร้างในไซต์ก็มิได้สนิท
สนม คุ้นเคย พินันท์ซึ่งเปรียบได้กับหัวหน้าคนงานพูดถึงพ่อเลี้ยงในแง่ไม่ดีนัก เช่น ขี้เมา ขี้เกียจ นอนตื่น
สาย เรื่องขี้เมาสอดคล้องกับที่เสมียนบริษัทเล่าว่า พ่อเลี้ยงไม่ค่อยได้ทำงาน เพราะชอบกินเหล้าแล้ว
นอนตื่นสาย พอนอนตื่นสายก็ไม่ทันเวลางานซึ่งเริ่มงานตั้งแต่เจ็ดโมงเช้า เสมียนของสำนักงานก่อสร้างก็
บ่นพ่อเลี้ยงเรื่อง ไม่อาบน้ำ กลิ่นเหล้าเหม็นหึ่ง มักใช้รถมอเตอร์ไซด์พ่วงข้าง (รถโชเล่ย์) ของสำนักงาน 
น้ำมันหมดบ่อย 
 ช่วงที่น่าจะเป็นปัญหาของพ่อเลี้ยงมากคือ ช่วงที่พ่อเลี้ยงเข้าร่วมการดื่มสังสรรค์กับช่างปูหิน
ชาวไทยโดยช่วงที่มีช่างปูหินอ่อนชาวไทยจากชลบุรีของบริษัทหินอ่อนเข้ามาอยู่ในไซต์ก่อสร้างเดียวกัน 
ช่างปูหินและลูกน้องมักจะนั่งดื่มเหล้าด้วยกันกับพ่อเลี้ยงทุกเย็น ทำให้ส่วนใหญ่พ่อเลี้ยงเข้าทำงาน  7 
โมงเช้าไม่ทัน แต่ก็เหมือนไม่ได้เป็นปัญหาอะไรสำหรับพ่อเลี้ยง ช่วงที่ช่างปูหินยังคงอยู่ทำงานที่ไซต์
ก่อสร้าง พ่อเลี้ยงดูมีชีวิตชีวา คือ โดยปกติหลังเลิกงานก่อนจะมีทีมช่างปูหิน แรงงานมอญก่อสร้างคน
อ่ืนๆในไซต์จะกลับที่พัก บ้างพักผ่อน นอน คุยกับเพ่ือนบ้านคนงาน แต่พ่อเลี้ยงมักออกมานั่งตรงชาน
ประตูบ้านไม่พูดคุยกับใครและไม่ไปไหน จนค่ำจึงเข้าบ้านไป พอมีทีมช่างปูหินอ่อนมาอยู่ในไซต์ก่อสร้าง
เวลาหลังเลิกงานจะเห็นพ่อเลี้ยงมีกิจกรรมต่างๆ ร่วมกับช่างปูหิน บางครั้งหาปลา หรือเดินไปคุยกับทีม
ช่างปูหินที่บ้านพักช่างปูหินที่ห่างออกไป หรือบางครั้งออกไปซื้อของ เมื่อทีมช่างปูหินคนไทยกลับไป ไม่
พบพ่อเลี้ยงนั่งกินเหล้ากับแรงงานชาวพม่าที่แต่งงานกับคนมอญเหมือนเมื่อตอนช่างปูหินอยู่ ดูเหมือน
การสังสรรค์ดื่มแอลกอฮอล์ไม่มี แต่เวลาผ่านไปได้เกือบเดือนช่างมลายูมาคุยกับผู้รับเหมาว่าช่างไฟฟ้า
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เห็นพ่อเลี้ยงขี่โชเล่ย์ไปร่วมวงกินน้ำกระท่อมในหมู่บ้านที่ห่างไปจากไซต์รูสะมิแลเกือบ 20 กิโลเมตร 
(สัมภาษณ์, เสมียน)   

   6.1.2.1.3  การตอบสนองต่อบทสนทนา 
 ในกรณีการมีปฏิสัมพันธ์ของมอญกับชุมชนใหม่ที่มาอยู่อาศัยทำงาน พบว่าแรงงานมอญ
ก่อสร้างอาจไม่ใช่คนที่เริ่มต้นบทสนทนา แต่หากคนที่อยู่ในชุมชนเป็นฝ่ายเริ่มต้นการสนทนาก่อน หรือ
ทำลายกำแพงความไม่รู้จักกันก่อน แรงงานมอญก่อสร้างก็จะพูดคุยและมีปฏิสัมพันธ์ด้วย เหมือนกรณี
ของอาแบบ้านตรงข้ามแรงงานมอญก่อสร้างกลุ่มบ้านเช่าดือราแฮ ตำแหน่งที่อยู่ของแรงงานมอญ
ก่อสร้างกลุ่มบ้านเช่าดือราแฮแม้จะอยู่ในชุมชนท่ามกลางเพ่ือนบ้านคนไทยเชื้อสายมลายูก็ตาม กลุ่ม
บ้านเช่าดือราแฮก็มีปฏิสัมพันธ์กับชุมชนที่ตนอยู่น้อยมาก มีเพียงสามีของดา ซึ่งเป็นหัวหน้าแรงงาน
มอญที่มีปฏิสัมพันธ์พูดคุยกับเพ่ือนบ้าน และมีปฏิสัมพันธ์โดยเฉพาะกับอาแบและก๊ะเจ้าของบ้านปูนสอง
ชั้นตรงข้ามบ้านเช่า บางครั้งอาแบเพ่ือนบ้านก็เอาขนมมาให้ ดาบอกว่า “แบ (พ่ีชาย) ที่อยู่หน้าบ้านใจดี 
คุยกับแฟนบ่อย บางครั้งเอาขนม เอากล้วยมาให้” (สัมภาษณ์, ดา) ดาและคนอ่ืนๆแทบไม่ได้พูดคุยกับ
เพ่ือนบ้าน ได้แต่ส่งยิ้มให้ เมื่อถามสาเหตุทำไมไม่คุยกับเพ่ือนบ้าน ดาตอบว่า “กลัวพูดภาษาไทยผิด ถ้า
ใช้คำผิดไม่รู้ เค้าอาจโกรธเอา แต่ถ้าเค้าถาม พูดด้วย หนูก็พูดนะ”  (สัมภาษณ์, ดา) อาจกล่าวได้ว่า 
แรงงานมอญก่อสร้างอาจไม่ใช่กลุ่มที่กล้าที่จะเริ่มต้นบทสนทนากับชุมชนคนไทยที่อยู่ จึงอาจเป็นอี ก
เหตุผลที่ทำให้ปฏิสัมพันธ์ระหว่างแรงงานมอญก่อสร้างกับชุมชนคนไทยน้อย 
 นอกจากนี้ทัศนคติและภูมิหลังเกี่ยวกับการไม่ยุ่งเกี่ยวกับเรื่องของผู้อ่ืนโดยเฉพาะคนไทยอาจ
เป็นปัจจัยหนึ่งที่ทำให้แรงงานมอญก่อสร้างจำกัดการมีปฏิสัมพันธ์กับคนไทยและชุมชนโดยรอบ ในการ
สัมภาษณ์ดาและพินันท์ครั้งหนึ่ง ได้แสดงให้เห็นทัศนคติของการไม่ยุ่งเรื่องของคนอ่ืน แล้วเรื่องก็ไม่มา
หาเรา ดังเช่นตัวอย่างเมื่อถามดาว่า กลัวไหมกับการมาอยู่ปัตตานีที่ผู้คนแตกต่างอย่างชัดเจน ใส่ผ้าคลุม
ผม มีหนวดมีเครา ดาตอบไม่กลัวผู้หญิงคนใส่ผ้าคลุมผม แต่กลัวผู้ชาย “ผู้ชายดูหน้าตาน่ากลัว ตอนมา
ปัตตานีใหม่ๆ ไม่ได้อยู่ในเมือง อยู่ในป่า ตรงนั้นมีหลังเดียวที่เราอยู่ เด็กติดยาก็เยอะ ตรงหน้าบ้านก็เป็น
ป่าก็มีวัยรุ่นเข้าออกตรงป่า ก็รู้ว่าวัยรุ่นเข้าป่าไปทำอะไร แฟนก็ถามว่ากลัวไหม ดาว่าถ้าเราไม่ไปยุ่งกับ
เค้า เค้าก็ไม่ยุ่งกับเรา ก็อยู่ ได้สามสี่เดือนก็ย้ายมาสร้างบ้านในเมือง (สัมภาษณ์, ดา) ในกรณีพินันท์
บางครั้งเมื่อชวนคุยเกี่ยวกับช่างคนไทยอ่ืนๆในไซต์ก่อสร้าง พินันท์รู้เรื่องราวของช่างมาก โดยเฉพาะช่าง
บางคนที่มีปัญหาเช่น ไม่ทำงานแต่มาแอบนอนในไซต์ก่อสร้าง หรือช่างที่แอบขโมยน้ำมันรถยนต์และ
รถโชเล่ย์ของบริษัท เมื่อถามพินันท์ว่ารู้แล้ว ทำไมไม่บอกเจ้าของ พินันท์บอกว่า “ไม่บอกหรอก ถ้าบอก
เรื่องมาถึงตัว เงียบไว้เดี๋ยวนายก็รู้เอง ก็ไม่ยุ่ง จะหาเรื่องทำไม ถ้าไปมีปัญหากับเค้าเดี๋ยวเค้าทำให้อยู่
ไม่ได้ ใครจะช่วย” (สัมภาษณ์, พินันท์)  

ปัจจัยของลักษณะที่พักอาศัยของแรงงานมอญก่อสร้างที่อยู่ใกล้หรือไกลจากชุมชนอาจไม่ใช่
ปัจจัยสำคัญสำหรับการมีปฏิสัมพันธ์ระหว่างแรงงานมอญก่อสร้างและชุมชนที่อยู่ใกล้เคียง  ในกรณีของ
แรงงานมอญก่อสร้างกลุ่มบ้านเช่าซอยดือราแฮที่มีที่ตั้งของบ้านเช่าอยู่ในชุมชนมีเพ่ือนบ้านล้อมรอบเป็น
สิ่งที่แสดงให้เห็นอย่างเด่นชัดที่สุดว่า ปัจจัยความใกล้หรือไกลของที่พักแรงงานมอญก่อสร้างไม่ใช่ปัจจัย
ของการมีปฏิสัมพันธ์กับชุมชน เพราะแม้ว่าบ้านเช่าจะตั้งอยู่โดยไม่ได้มีรั้วล้อมหรือตั้งอย่างโดดเดี่ยว
ห่างไกล แต่ปฏิสัมพันธ์ระหว่างแรงงานมอญก่อสร้างกับชุมชนก็มีน้อย เมื่อเปรียบเทียบกับกลุ่มแรงงาน
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มอญก่อสร้างรูสะมิแลซึ่งมีลักษณะที่พักที่ไกลและตั้งโดดเดี่ยวในทุ่งนาห่างจากชุมชนรูสะมิแล เมื่อ
พิจารณาแรงงานมอญก่อสร้างทั้ง 2 กลุ่ม พบว่า ทั้งสองกลุ่มแทบจะไม่ติดต่อหรือมีปฏิสัมพันธ์กับชุมชน
ถิ่นฐานใหม่สักเท่าใดนัก ในขณะเดียวกันหากมีปฏิสัมพันธ์ระหว่างกันก็มักเป็นไปในรูปแบบของการ
ติดต่อในวงที่จำกัดกับกลุ่มคนเดิมๆ และมีจุดมุ่งหมายสำคัญของปฏิสัมพันธ์คือการซื้อขายสินค้า  หรือ
การสังสรรค์กับบางกลุ่มบ้าง ในขณะที่หากมีการเริ่มต้นบทสนทนาโดยคนไทยแรงงานข้ามชาติมอญก็
ยินดีที่จะสนทนาด้วยเพียงแต่อาจไม่สามารถเป็นผู้เริ่มต้นบทสนทนาได้ด้วยเหตุผลที่อาจพูดผิด สื่อสาร
ผิดและทำให้เกิดความบาดหมางได้ 
 6.1.2.2  นายจ้าง  
 ปฏิสัมพันธ์ระหว่างแรงงานมอญก่อสร้างและนายจ้างเป็นอีกความสัมพันธ์ระหว่างกลุ่มทั้งสอง 
ซึ่งส่งผลต่อการปรับตัวของแรงงานมอญ เป็นที่น่าสังเกตว่าความสัมพันธ์ระหว่างนายจ้างกับกลุ่ม
ตัวอย่างแรงงานมอญก่อสร้างนั้นมีลักษณะพิเศษ กล่าวคือ  มีลักษณะที่เข้าข่ายการพ่ึงพาซึ่งกันและกัน 
โดยนายจ้างต้องพ่ึงพาแรงงานมอญในด้านการเป็นแรงงาน ทีม่ีวินัย ไว้วางใจได้ ในขณะเดียวกันแรงงาน
มอญก็พ่ึงพานายจ้างในเรื่องการรับรองการเข้าทำงานตามกฎหมายไทย รวมถึงการให้งานและรายได้  
 จากการสัมภาษณ์นายจ้างที่จ้างแรงงานมอญก่อสร้างทั้งกลุ่มรูสะมิแล บ้านเช่าดือราแฮและ
กลุ่มอ่ืนๆนั้นพบว่า นายจ้างทั้งหมดพอใจกับกลุ่มแรงงานมอญ และอาจกล่าวได้ว่ามากกว่าแรงงาน
ก่อสร้างชาติพันธุ์อ่ืน แม้กระทั่งชาติพันธุ์มลายู ซึ่งหากเป็นงานก่อสร้างที่ใช้ทักษะและฝีมือ เช่น งานก่อ
ฉาบ จับเหลี่ยม แรงงานชาติพันธุ์มอญจะทำได้ดีกว่าชาติพันธุ์พม่า ถ้าเป็นพม่าจะเป็นงานที่ใช้แรงงาน 
ความอดทน เช่น ขุดตอม่อ ทำถนน แต่หากเป็นงานที่เป็นงานฝีมือที่ต้องมีความประณีตประเภทช่างเช่น 
งานไม้ จะเป็นช่างมลายู (สัมภาษณ์, นายจ้างอี) นายจ้างจึงมีปฏิสัมพันธ์กับแรงงานมอญก่อสร้างในเรื่อง
ของเนื้องานก่อสร้างเป็นสำคัญ 
 หากกล่าวเฉพาะกรณีของนายจ้างแรงงานกลุ่มรูสะมิแลและบ้านเช่าดือราแฮนั้น นายจ้างทั้ง
สองกลุ่มมีประสบการณ์การจ้างแรงงานต่างด้าวที่คล้ายคลึงกัน นั่นคือ มิได้จ้างเฉพาะแรงงานมอญ แต่มี
ประสบการณ์จ้างแรงงานชาติพันธุ์อ่ืนด้วยเช่นกัน เช่น พม่า คะฉิ่น กัมพูชา รวมถึงมลายู เป็นต้น 
นายจ้างของทั้งสองกลุ่มตัวอย่างมีทัศนคติที่ดีกับแรงงานมอญโดยพบว่านายจ้างมีความพึงพอใจแรงงาน
ก่อสร้างมอญ เพราะมอญขยัน มีวินัย ไว้วางใจได้ ทำงานเรียบร้อย นิสัยใจคอไม่เกเร จึงทำให้นายจ้าง
นิยมจ้างแรงงานมอญมากกว่าแรงงานชาติพันธุ์อ่ืนๆ 
  นายจ้างเอ็มซึ่งเป็นนายจ้างของพินันท์ เล่าถึงประสบการณ์กลุ่มคนงานก่อสร้างชาวมอญและ
พม่า ที่ให้รับเหมาช่วงค่าแรงทำโครงสร้างบ้านเหมือนกันโดยทำคนละหลัง แต่พบว่าแรงงานก่อสร้าง
ชาติพันธุ์พม่ามีปัญหามากกว่า ทั้งในเรื่องคนงานที่มักเข้าๆออกๆ รวมถึงมีแรงงานที่ไม่มีหนังสือรับรอง
หรือเอกสารซึ่งผู้รับเหมาไม่รู้ และที่มีปัญหาอย่างมากคือ การใช้ยาเสพติด รวมถึงการทะเลาะวิวาท
กันเอง ซึ่งนายจ้างเอ็มเคยอยู่ในเหตุการณ์ที่แรงงานชาติพันธุ์พม่าทะเลาะกันโดยต่างฝ่ายต่างใช้เครื่องมือ
ก่อสร้างเป็นอาวุธเพ่ือทำร้ายกัน เช่น ชะแลงเหล็ก ค้อน ซึ่งท้ายที่สุดต้องเรียกตำรวจเพ่ือให้จับตัวแยก
เพราะเกรงจะมีการฆ่ากันตายในไซต์ก่อสร้าง นายจ้างเอ็มพูดถึงแรงงานมอญก่อสร้างว่า 
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“ถ้าเทียบกับกลุ่มพม่า (ชาติพันธุ์พม่า) มอญดีกว่า มีมารยาทมากกว่า คล้ายคนไทย
มากกว่า มอญอยู่เป็น ไม่รู้ว่ามอญทุกคนรึเปล่า แต่ที่เจอมาคือมอญมีความรับผิดชอบ
สูง ทำงานได้เร็ว แรงงานมอญเรื่องเมานี่น้อย เกเรก็น้อย ไม่มีเรื่องทะเลาะเบาะแว้ง 
แต่พม่านี่มี ส่วนมลายูไม่ค่อยมีระเบียบ การตรงต่อเวลาสู้มอญไม่ได้” (สัมภาษณ์, 
นายจ้างเอ็ม) 

 นอกจากนี้ตัวอย่างของแรงงานมอญก่อสร้างที่บ้านเช่าดือราแฮยังสะท้อนภาพของความ
ไว้วางใจระหว่างนายจ้างกับแรงงานก่อสร้างมอญได้เป็นอย่างดี กล่าวคือ เส้นทางของการเป็นคน
รับเหมาช่วงทำโครงสร้างของแฟนดานั้นมาจากความไว้วางใจเดิมที่นายจ้างที่เป็นผู้รับเหมามีต่อแฟน
ของดาซึ่งเป็นคนงานดูแลแรงงานมอญ โดยเดิมแฟนของดาเป็นช่างมอญที่ทำงานอยู่ภายใต้การดูแลของ
นายจ้างชื่อดี (นามสมมุติ) ซึ่งมีหุ้นส่วนอีกคนคือ นายจ้างซี (นามสมมุติ) ที่รับหน้าที่ดูแลเรื่องการ
ออกแบบและดูแลลูกค้า แฟนของดาอยู่กับนายจ้างดีโดยนายจ้างดีให้แฟนของดาเป็นหัวหน้าช่างดูแล
ลูกน้องมอญในไซต์ก่อสร้างโดยนายจ้างดีจะมอบหมายและชี้แจงงานในตอนแรกและปล่อยให้แฟนของ
ดาทำงาน นานๆครั้งจึงเข้ามาติดตามดูความก้าวหน้าของงาน เมื่อนายจ้างซีแยกออกมาตั้งบริษัท
ก่อสร้างของตัวเองจึงชวนแฟนของดาให้มารับเหมาช่วงโครงสร้าง และมอบอำนาจให้แฟนของดาดูแล
งานก่อสร้าง นานๆครั้งจึงเข้ามาติดตามบางครั้ง 15 วันบ้าง บางครั้งก็หนึ่งเดือน (สัมภาษณ์, ดา) หรือ
แม้กระทั่งเหตุการณ์การเสนอขายรถกระบะของนายจ้างให้กับลูกชายพินันท์ที่ ยะลา ก็แสดงให้เห็นถึง
ความสัมพันธ์อันดีและความเชื่อใจของนายจ้างที่มีต่อแรงงานมอญ 
 ในขณะที่เมื่อพิจารณาดูข้อมูลความสัมพันธ์กับนายจ้างจากฝั่งแรงงานมอญก็พบว่า  แรงงาน
มอญเองก็มีทัศนคติและความสัมพันธ์ที่ดีกับนายจ้างเช่นกัน  พินันท์กล่าวถึงนายจ้างว่า “เป็นคนดี ใจดี 
ขี้เกรงใจ” ครั้งหนึ่งพินันท์กล่าวถึงอนาคตของตัวเองกับการเป็นแรงงานก่อสร้าง “ถ้าเถ้าแก่อยู่ได้ เราก็
อยู่ได้ มีงานจะได้ทำงานด้วยกันไปนานๆ” 
 อาจสรุปได้ว่าปฏิสัมพันธ์ระหว่างนายจ้างและแรงงานมอญนั้นมีลักษณะที่เรียกว่าพ่ึงพาอาศัยซึ่ง
กันและกันในลักษณะนายจ้างผู้รับเหมาชาวไทยต้องพ่ึงพากำลังและทักษะแรงงานก่อสร้างจากแรงงาน
มอญ ในขณะเดียวกันแรงงานมอญก็ต้องพ่ึงพาการได้รับใบอนุญาตและการได้มาซึ่งงานจากผู้รับ เหมา
ชาวไทย โดยที่ในความเป็นจริงทางกฎหมายแล้วแรงงานต่างด้าวไม่สามารถรับเหมาช่วงก่อสร้างได้
เนื่องจากผิดกฎหมายหากแต่ในทางปฏิบัติทั้งแรงงานมอญและผู้รับเหมาต่างต้องพ่ึงพาซึ่งกันและกัน
เปรียบเหมือนน้ำพึ่งเรือเสือพ่ึงป่า 

6.1.3 การรวมกลุ่มกับชาติพันธุ์เดียวกัน 
 การพิจารณาการปรับตัวทางสังคมของแรงงานมอญก่อสร้างอีกประการที่ถูกนำมาพิจารณา
คือ ความสามารถในการรวมกลุ่มของกลุ่มที่มาใหม่กับกลุ่มสังคมชาติพันธุ์เดียวกันในถิ่นฐานใหม่ ซึ่งใน
กรณีของแรงงานมอญก่อสร้างนี้ พบการรวมกลุ่มของแรงงานชาติพันธุ์มอญใน 2 พ้ืนที่ คือ วัด และที่พัก  

6.1.3.1 วัด 
 แรงงานข้ามชาติมอญ มีความผูกพันกับพุทธศาสนาเป็นอย่างมาก การทำบุญและประเพณีที่
สำคัญเกี่ยวข้องกับพุทธศาสนาเป็นอย่างยิ่ง จึงพบเห็นแรงงานข้ามชาติมอญในวัด ในจังหวัดปัตตานี 
สำนักสงฆ์แหลมนก ซึ่งตั้งอยู่ที่บ้านแหลมนก ตำบลบานา นั้นเป็นที่รวมจิตใจของแรงงานข้ามชาติ จาก
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เมียนมาชาติพันธุ์ต่างๆรวมทั้งมอญ เนื่องจากแรงงานข้ามชาติต่างได้บริจาครวบรวมทุนทรัพย์ และกำลัง
กายในการร่วมกันก่อสร้างเจดีย์ชเวดากองจำลอง และพระพุทธรูปศิลปะพม่า รวมทั้งการสร้างอาคาร
อเนกประสงค์เพ่ือเป็นสถานที่เรียนภาษาเมียนมาของลูกหลานแรงงานข้ามชาติ สำนักสงฆ์แหลมนก
นอกจากทำหน้าที่เป็นศาสนสถานสำหรับแรงงานข้ามชาติจากประเทศเมียนมาชาติพันธุ์ต่างๆแล้ว ยัง
นับเป็นสถานที่พบปะเพ่ือทำกิจกรรมสำหรับแรงงานข้ามชาติทั้งการพบปะ สอนหนังสือ แต่อย่างไรก็
ตามกลุ่มตัวอย่างมอญก่อสร้างทั้งสองกลุ่มคือ กลุ่มรูสะมิแลและกลุ่มบ้านเช่าดือราแฮ พบว่าส่วนใหญ่
ไม่ได้ไปทำบุญไหว้พระที่สำนักสงฆ์แหลมนกแม้จะรู้ว่ามีพระพุทธรูปศิลปะพม่า และมีเจดีย์ชเวดากอง
จำลองก็ตาม มีเพียงพินันท์ที่ไปทำบุญบ้างแต่ไม่บ่อย  
รูปที่ 6.2 เจดีย์ชเวดากองจำลองที่สำนักสงฆ์แหลมนก ตำบลบานา จังหวัดปัตตานี 

 
 กลุ่มแรงงานมอญก่อสร้างทั้งสองกลุ่มนิยมไปวัดที่หาดใหญ่หรือสะเดา ส่วนหนึ่งเป็นเพราะกลุ่ม
แรงงานมอญก่อสร้างทั้งสองกลุ่ม มีญาติ คนรู้จักส่วนใหญ่ทำงานอยู่หาดใหญ่ และส่วนหนึ่งเคยทำงานที่
หาดใหญ่มาก่อน  ดังนั้นเมื่อถึงวันสำคัญทางศาสนาจึงนิยมไปทำบุญ ไหว้พระ และประกอบพิธีกรรม
ทางศาสนาที่วัดในหาดใหญ่หรือสะเดา  
รูปที่ 6.3 วัดคลองแห อำเภอหาดใหญ่ จังหวัดสงขลาที่มีเจดีย์จำลองและเสาหงส์มอญ 
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6.1.3.2 ที่พัก 

 ที่พักของแรงงานมอญก่อสร้างเป็นอีกสถานที่ท่ีมักเห็นการรวมตัวของแรงงานชาติพันธุ์มอญ 
โดยพบว่ามีการไปมาหาสู่ระหว่างแรงงานมอญก่อสร้างและคนที่รู้จักแรงงานมอญก่อสร้าง ซึ่งมีทั้งญาติ 
เพ่ือน หรือคนรู้จักแวะเวียนมาเที่ยวหาเป็นระยะ ซึ่งกิจกรรมที่มักพบเห็นเมื่อมีการเยี่ยมเยือนแรงงาน
มอญก่อสร้างคือ การเยี่ยมเยือนและการเลี้ยงไก่ชน 

  6.1.3.2.1 การเยี่ยมเยือน 
 การพักผ่อนอีกรูปแบบของแรงงานมอญก่อสร้างคือ การเยี่ยมเพ่ือน คนรู้จักหรือญาติพ่ีน้อง 
ไซต์รูสะมิแลมีความพิเศษ ที่นอกจากแยกออกมาโดดเดี่ยว ไม่มีแรงงานชาติพันธุ์อ่ืนอาศัยด้ วย (แม้ว่า
ก่อนหน้านี้จะมีแรงงานชาติพันธุ์พม่าบ้างแต่ก็เป็นแค่ชั่วระยะเวลาหนึ่งไม่นานนัก) อาจกล่าวได้ว่าเมื่อถึง
เวลาเย็นหรือวันหยุดคงมีแค่กลุ่มแรงงานชาติพันธุ์มอญ นอกจากนี้พ้ืนที่ทำเลของที่พักของแรงงานมอญ
ก่อสร้างกลุ่มรูสะมิแลมีน้ำล้อมรอบ มีสัตว์น้ำ ทั้งปู กุ้ ง ปลา แรงงานมอญในไซต์รูสะมิแล จึงมีอุปกรณ์
หาปลาเพ่ือนำมาประกอบอาหาร  บางครั้งก็มีญาติพ่ีน้อง เพ่ือน แวะมาเยี่ยม และทำกิจกรรมร่วมกัน 
เช่น ตกปลา ทอดแห อยู่บ่อยครั้ง ดังเช่น พ่ีชายและกลุ่มญาติของลูกสะใภ้คนโตของพินันท์ที่เป็น
แรงงานก่อสร้างอาคารอยู่ที่ศึกษาธิการจังหวัดปัตตานี ก็มาเที่ยว เยี่ยมเยียนพินันท์ แม้ว่าลูกชายคนโต
และลูกสะใภ้จะไม่ได้มาด้วยกันเพราะทำงานอยู่ยะลาก็ตาม แต่กลุ่มญาติก็มาเยี่ยมบ่อยครั้งโดยขับรถ
กระบะป้ายเชียงรายนั่งมาด้านท้ายกระบะ มาทดลองเหวี่ยงแหกับลูกชายพินันท์อย่างสนุกสนาน ได้ทั้ง
ปลากระบอก ปลากด ปลาหมอเทศ แต่ช่วงที่ดูเหมือนจะมีแรงงานมอญแวะเวียนมาไซต์รูสะมิแลบ่อย 
คือช่วงที่ลูกสะใภ้พินันท์ไม่สบาย แพ้ท้องลูกคนที่สอง ต้องนอนให้น้ำเกลือที่โรงพยาบาลหลายครั้ง ครั้ง
ละหลายวัน กลุ่มแรงงานมอญที่แวะมาเยี่ยมมีทั้งญาติของลูกสะใภ้คนโตที่ขับรถกระบะป้ายเชียงร าย 
หรือคนรู้จักพินันท์ที่อยู่ที่ไซต์หน้าวัดรูสะมิแลที่พินันท์บอกว่าเป็นคนบ้านเดียวกัน หรือกลุ่มแรงงานใน
รถโชเลย์ซึ่งเป็นคนที่พินันท์รู้จัก การไปมาหาสู่เยี่ยมเยียนระหว่างกันของแรงงานมอญก่อสร้างเป็นเรื่อง
ปกติ นับว่าแสดงให้เห็นถึงความเข้มแข็งของเครือข่ายทางสังคมของแรงงานมอญก่อสร้าง   
 เมื่อซักถามเรื่องการนับญาติกับแรงงานมอญก่อสร้างพบว่า การนับญาติของมอญมีความ
พิเศษ มิได้นับเฉพาะสืบสายเลือด หากแต่นับข้างเขย สะใภ้ด้วย (สัมภาษณ์, ดา) ด้วยเหตุนี้จึงอาจทำให้
เครือข่ายทางสังคมของแรงงานมอญก่อสร้างมีขยายออก ประกอบกับการที่แรงงานมอญก่อสร้างมักเข้า
ทำงานด้วยการใช้เครือข่ายทางสังคมในการบอกต่อและชักชวนกันต่อๆมา ดังนั้นการมาทำงานใน
ปัตตานีของกลุ่มตัวอย่างแรงงานมอญก่อสร้างจึงไม่ได้อยู่อย่างโดดเดี่ยว  
 เมื่อมีเพ่ือน ญาติพ่ีน้องหรือคนรู้จักมาเยี่ยมในวันหยุด จะเห็นการสังสรรค์ ผู้ชายจะแยกกลุ่ม 
ผู้หญิงก็จะแยกตัวนั่งคุยเฉพาะผู้หญิง ในขณะที่ผู้ชายก็จับกลุ่มกินเหล้าเงียบๆในห้องพักหรือหน้าห้องพัก 
ลักษณะการดื่มเครื่องดื่มแอลกอฮอล์ในที่พักเงียบๆ หากไม่สังเกตจะไม่ทราบนับเป็นเรื่องปกติ พินันท์
บอกว่า “กินเหล้าเป็นเรื่องปกติ กินพอให้คุยกันสนุก ไม่ได้เมา ไม่ได้โวยวายเสียงดัง บางทีเวลาอยู่คน
เดียวก็กินแต่ไม่ได้กินเยอะ”  (สัมภาษณ์, พินันท์) ข้อสังเกตประการหนึ่งเกี่ยวกับวิถีการดื่มเครื่องดื่ม
แอลกอฮอล์ของแรงงานมอญก่อสร้างที่พบมีลักษณะแตกต่างจากสังคมไทยหรือแรงงานชาติพันธุ์พม่า 
ซึ่งเรื่องนี้ได้รับการบอกเล่าจากแฟนของดาแรงงานมอญที่บ้านเช่าดือราแฮว่า “มอญก็กินเหล้าแต่กินใน
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บ้าน กินเงียบๆกับเพ่ือนๆ ไม่เสียงดังเลยไม่มีปัญหากับคนมลายูหน้าบ้าน พอเริ่มจะเมาแล้วส่งเสียงดังก็
จะหยุดแล้วห้ามกัน” (สัมภาษณ์, แฟนดา) เมื่อถามถึงเรื่องข้อสังเกตุการดื่มเครื่องดื่มแอลกอฮอล์ของ
แรงงานมอญกับผู้รับเหมาเจ้าของบริษัทก่อสร้างกลุ่มบ้านเช่าดือราแฮก็ให้ข้อมูลสอดคล้องกันว่า บ้าน
เช่าที่ดือราแฮเมื่อก่อนบริษัทเช่าแล้วให้แรงงานต่างด้าวที่เป็นชาติพันธุ์พม่าอยู่ แต่มีปัญหากับเพ่ือนบ้าน
จนเจ้าของบ้านจะไม่ให้เช่า จนต้องเปลี่ยนทีมให้ช่างมอญมาอยู่  “ปัญหา (แรงงานมอญก่อสร้าง) กิน
เหล้าเอะอะเสียงดัง ทะเลาะกันจนเพ่ือนบ้านมลายูรำคาญไม่มี เช่าอยู่จนเกือบสามปีแล้ว เพ่ือนบ้าน
มลายูหน้าบ้านไม่เคยบ่นหรือมีปัญหาทะเลาะกับช่างมอญ เหมือนตอนมีกับช่างพม่า” (สัมภาษณ์, 
นายจ้างซ)ี  
 ในขณะที่แรงงานมอญก่อสร้างเมื่อไปเยี่ยมญาติพ่ีน้อง เพ่ือน หรือคนรู้จัก ถ้าเป็นผู้ชายมักนั่ง
พูดคุยและดื่มเครื่องดื่มแอลกอฮอล์ ในขณะที่ผู้หญิงก็จับกลุ่มพูดคุยกัน ทำอาหารร่วมกันโดยเฉพาะ
กับข้าวแบบมอญ หรือแกงยากๆ เซนเล่าว่า แกงแบบมอญหรือแกงที่ยากๆ เช่น แกงไก่ แกงเป็ด แบบที่
ทำไปวัดนั้น ก็มาหัดทำที่นี่ให้ญาติๆสอนให้เวลาเขามาหา “ตอนอยู่ที่บ้าน (เมียนมา) ไม่ได้ทำกับข้าวเอง 
ยายทำให้กินเพราะเป็นเด็ก แม่ก็ไม่อยู่ มาทำงานที่ไทย พอมาไทย แม่กลับไปพม่า ไม่ได้อยู่กับแม่ เลย
ทำกับข้าวไม่เป็น ตอนแต่งงานทะเลาะกับแฟนทุกวัน ทำกับข้าวไม่เป็น แต่ตอนนี้เป็นแล้ว หัดทำที่ นี่” 
(สัมภาษณ์, ดา) การเยี่ยมเยียนใช้เวลาอยู่ด้วยกัน ทำกับข้าวกินร่วมกัน นอกจากทำให้ผ่อนคลาย
ความคิดถึงบ้าน ได้แล้วอีกนัยหนึ่งยังเป็นการถ่ายทอดความรู้ ธรรมเนียมปฏิบัติของมอญจากแรงงาน
มอญผู้ใหญ่ให้แรงงานมอญรุ่นหนุ่มสาวได้อีกทางหนึ่ง 
 วิถีการพบปะเยี่ยมเยียนกันนี้ มิใช่มีเฉพาะแรงงานมอญก่อสร้างที่รูสะมิและเท่านั้น แต่พบว่า
แรงงานมอญก่อสร้างบ้านเช่าดือราแฮก็นิยมไปเยี่ยมเยียนญาติพ่ีน้อง เช่นกัน ซึ่งเป็นทั้งฝ่ายที่ไปเยี่ยม
เยียนและถูกเยี่ยมเยียน หากแต่อาจเป็นเพราะปัจจัยในด้านสถานที่ซึ่งเป็นบ้านเช่าในชุมชนเลยทำให้
แรงงานมอญก่อสร้างบ้านเช่าดือราแฮมีแขกมาเยี่ยมไม่บ่อยเมื่อเปรียบเทียบกับแรงงานมอญก่อสร้างที่รู
สะมิแล แต่พบว่าแรงงานมอญก่อสร้างที่บ้านเช่าดือราแฮจะเป็นฝ่ายไปเยี่ยมญาติพ่ีน้องบ่อยกว่ากลุ่มที่รู
สะมิแล โดยส่วนใหญ่เมื่อมีเวลาว่าง รวมทั้งเมื่อมีเหตุจำเป็น มักไปเยี่ยมญาติที่หาดใหญ่ และไปเป็น
เวลานาน 2-3 วันเป็นต้น ดังเช่นกรณีตัวอย่างของดาซึ่งแม้จะอยู่ปัตตานีแต่ก็ไปเยี่ยมเฝ้าหลานลูกของ
พ่ีสาวซึ่งป่วยนอกพักในโรงพยาบาลหาดใหญ่กว่าอาทิตย์ หรือแม้แต่คิง หากมีเวลาพัก 1-2 วันก็จะไป
หาดใหญ่เพ่ือไปเยี่ยมญาติและเพ่ือนๆ บางครั้งก็ไปเที่ยวไหว้พระกับญาติถึงจังหวัดนครศรีธรรมราช 
(สัมภาษณ์, คิง) 

  6.1.3.2.2 การเลี้ยงไก่ชน 
 กิจกรรมการเลี้ยงไก่ชน เป็นกิจกรรมที่พบได้ในกลุ่มตัวอย่างแรงงานมอญก่อสร้างผู้ชายของ
ทั้งรูสะมิแลและบ้านเช่าดือราแฮ และยังเป็นกิจกรรมที่ดึงดูดแรงงานชาติพันธุ์มอญกลุ่มอ่ืนๆมาทำ
กิจกรรมร่วมกันอีกด้วย กิจกรรมเลี้ยงไก่ชน และฝึกซ้อมชนไก่ทำให้แรงงานมอญต้องเดินทางไปหา
เจ้าของไก่ชนตัวอ่ืนๆ เพื่อฝึกซ้อม บางครั้งก็เดินทางไปที่พักแรงงานมอญที่อ่ืน เช่น ที่พักหน้าวัด ปากน้ำ 
หน้าศาล  บางครั้งก็มีกลุ่มแรงงานมอญจากที่ อ่ืน เช่น ซอยภูเขาทอง หน้าวัด มาดูไก่ มาลองซ้อม 
(สัมภาษณ์, พินันท์) ทำให้เกิดการรวมกลุ่มและไปมาหาสู่กันระหว่างแรงงานผู้ชายชาติพันธุ์มอญ ใน
กรณีของพินันท์นั้น เนื่องจากพินันท์มีไก่ที่ชนแล้วชนะติดต่อกันมากว่า 3 ครั้งจึงทำให้มีแรงงานมอญจาก
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ที่อ่ืนมักมาหาและพูดคุยกับพินันท์หรือติดต่อทาบทามขอซื้อไก่ของพินันท์ที่รูสะมิแลบ่อยครั้ง  ซึ่ง
นอกจากเป็นแรงงานมอญด้วยกันแล้ว ยังมีวัยรุ่นมลายูในชุมชนดอนรักซึ่งอยู่ไม่ไกลจากรูสะมิแลได้ซื้อไก่
ชนจากพ่ีนันท์ไปในราคา 1,700 บาท 
 เมื่อถึงวันหยุด แรงงานมอญก่อสร้างจะนัดกันมาชนไก่ เวทีชนไก่จะเปลี่ยนไปตามแต่ความ
สะดวก แต่ส่วนใหญ่มักจะเป็นที่ปากน้ำ เพราะมีบริเวณและรู้จักกันในหมู่แรงงานมอญมานาน นอกจาก
สนามไก่ชนที่จัดตั้งตามวันหยุดของแรงงานแล้ว ยังมีสนามไก่ชนของคนไทยที่เป็นสนามมาตรฐานมีที่นั่ง
ดูและเก็บเงินค่าเข้าตามราคาที่นั่งในที่ต่างๆ ข้อสังเกตประการหนึ่งคือ แรงงานมอญจะจัดชนไก่ในกลุ่ม
ชาติพันธุ์เดียวกัน ไม่มีแรงงานชาติพันธุ์อ่ืน ซึ่งสอดคล้องกับที่นายจ้างเล่าว่า “พอรับตังค์ วันรุ่งขึ้นไป
แล้ว ไปชนไก่ เหมารถกันไปถึงโคกโพธิ์ เพราะมอญกลุ่มใหญ่อยู่ที่นั่นสี่สิบกว่าคน แล้วชน (ไก่) กันเอง 
ไม่มีมอญชนกับพม่า ชน(ไก่)กันไม่ได้ (เจ้าของไก่)ตีกันตาย” (สัมภาษณ์, นายจ้างอี) นอกจากการชนไก่
จะชนกันในกลุ่มแรงงานชาติพันธุ์มอญด้วยกันแล้ว ยังพบว่ากิจกรรมชนไก่รวมทั้งเลี้ยงไก่ ไม่ปรากฏ
แรงงานมอญผู้หญิงเข้ามามีส่วนร่วมเลย เมื่อสอบถามแรงงานมอญทั้งสองกลุ่มพบว่า ผู้หญิงที่เข้าไป
สนามชนไก่ไม่ดี ไม่เหมาะสม พินันท์กล่าวว่า “ผู้หญิงเค้าไม่ไปกัน มันไม่ดี ไม่สวยนะ ไม่ใช่ที่ที่ผู้หญิงจะ
เข้าไป แต่สนามชนไก่ของคนไทยก็มีผู้หญิงเข้านะ ผู้หญิงคนไทยนี่ละตามแฟน(คนไทย)เข้าไป” เมื่อ
ถามพินันท์ว่าแล้วถ้าลูกสาวของพินันท์ซึ่งอายุเพียง 8 ขวบ ขอตามไปด้วยพินันท์จะให้ไปไหม พินันท์
ตอบว่า เขาไม่ไปหรอก เขาจะไปทำไม ผู้วิจัยขอพินันท์เพ่ือตามไปสนามชนไก่ของแรงงานมอญหลาย
ครั้งแต่ไม่เคยได้ไป พินันท์มักจะบ่ายเบี่ยงบอกว่าจะไปวันไหนจะบอก เมื่อลองเปลี่ยนให้ผู้ช่วยนักวิจัยซึ่ง
เป็นผู้ชายคุยเรื่องไก่ชนและการชนไก่จนขอติดตามไปด้วย พินันท์กลับยินยอม อาจกล่าวได้ว่ากิจกรรม
การชนไก่ของแรงงานมอญนอกจากมีขอบเขตจารีตเรื่องชาติพันธุ์เข้ามาเกี่ยวข้องแล้ว ขอบเขตจารีต
เรื่องเพศและความเหมาะสมของตำแหน่งแห่งที่ของผู้หญิงก็มีส่วนเกี่ยวข้องกับกิจกรรมของแรงงานมอญ  
 ในขณะที่เมื่อซักถามแรงงานมอญผู้หญิง เช่น ดา เซน หรือแฟนของแรงงานมอญที่เลี้ยงไก่ชน 
พบว่า ผู้หญิงคิดว่าเป็นเรื่องปกติธรรมดาสำหรับการเลี้ยงไก่ชน และการไปชนไก่ของผู้ชายมอญ รวมถึง
การแพ้พนันไก่และต้องเสียเงิน ก็เป็นเรื่องธรรมดาเป็นธรรมชาติของผู้ชายมอญ และมองว่าสนามไก่ชนก็
ไม่ใช่สถานที่ผู้หญิงจะไปเช่นเดียวกัน “เขา (สามีของดา) ชอบไก่ชน แต่ดาบอกเขาว่า อย่าเลี้ยงเลย
ลำบากเพราะเราย้ายบ่อย เขาก็ไม่เลี้ยง แต่ถ้าเขามาขอตังค์ไปชนไก่ ก็ให้ สองพันบ้าง สามพันบ้าง” 
(สัมภาษณ์, ดา)  

รูปที6่.4 ไก่ชนของแรงงานมอญก่อสร้าง 
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 แรงงานมอญก่อสร้างไม่ได้มองว่าการเลี้ยงไก่ชน หรือการชนไก่เป็นความสิ้นเปลือง แต่มันคือ
วิถีชีวิต พินันท์เล่าว่าเด็กผู้ชายมอญเกือบทุกคนชอบไก่ชนและชนไก่ เป็นเรื่องปกติของผู้ชายมอญที่จะ
ชนไก่และเลี้ยงไก่ชน “เด็ก ๆ ก็อยู่กับไก่ชนแล้ว ลูกๆตอนเด็ก ๆ เลี้ยงไก่ชนทุกคน ตอนนี้บางคนก็ยัง
เลี้ยง”(สัมภาษณ์, พินันท์) ความผูกพันธ์กับไก่ชนทำให้แรงงานมอญผู้ชายอุ้มไก่ชน อาบน้ำ ป้อนยา 
บางครั้งก็กอดและหอมไก่ เหมือนเด็กๆลูกแรงงานมอญที่อุ้มไก่เล่น ไม่กลัวหรือรู้สึกสกปรก  
 ความนิยมเลี้ยงไก่ชนของกลุ่มแรงงานชาติพันธุ์มอญพบว่า แรงงานมอญผู้ชายในกลุ่มรูสะมิแล
แล้วพบว่าผู้ชายมอญ 4 ใน 5 คนเลี้ยงไก่ชน ในขณะที่คนที่ไม่เลี้ยงคือ พ่อเลี้ยง และแรงงานชาติพันธุ์
พม่าที่แต่งงานกับหญิงมอญ ส่วนกลุ่มแรงงานผู้ชายมอญที่บ้านเช่าดือราแฮเลี้ยงไก่ชนเพียง 2 คนจาก 5 
คน ใน 3 คนที่ไม่เลี้ยงมีเพียงคิงคนเดียวที่ไม่ชอบไก่ชน คนอ่ืนๆชอบแต่ไม่ได้เลี้ยงเนื่องจาก ไม่สะดวก
เมื่อต้องย้ายที่พักอาศัย  
 กิจกรรมการเลี้ยงดูไก่ชนเป็นกิจกรรมยามว่างของแรงงานมอญผู้ชายที่นอกจากใช้เวลาและใจ
รักแล้ว ยังมีค่าใช้จ่ายอ่ืนๆ เช่น ค่ายา ค่าอาหาร หรือเวที ซึ่งมีลักษณะเป็นแผ่นยางต่อกันเป็นวงกลมมี
ความสูงราว 40 เซนติเมตร เส้นผ่านศูนย์กลาวราว 2 เมตร ซึ่งไม่ใช่คนเลี้ยงไก่ชนทุกคนจะมีเพราะมี
ราคาแพงประมาณพันกว่าบาท (สัมภาษณ์, พินันท์) ในขณะเดียวกันการให้ความสำคัญกับไก่และความ
แข็งแรงของไก่ทำให้เกิดปฏิสัมพันธ์ระหว่างแรงงานมอญนอกกลุ่ม เนื่องจากการผสมพันธุ์ไก่ข้ามสายยิ่ง
ทำให้ไก่แข็งแรง แต่หากผสมพันธุ์ไก่ในกลุ่มที่ใกล้กันไก่จะไม่แข็งแรง (สัมภาษณ์, พินันท์) ดังนั้นจึงพบ
การปฏิสัมพันธ์ของกลุ่มแรงงานมอญที่เกี่ยวข้องกับไก่ชน เช่น การขอซื้อไก่ชน รวมถึงพันธุ์ไก่ หรือการ
เอาไก่จากพม่ามาให้ หรือแรงงานมอญบางคนก็มีสายพันธุ์ไก่ของเวียดนาม เป็นต้น (สัมภาษณ์, พินันท์)  
 อาจกล่าวได้ว่า เมื่อพิจารณาดูเฉพาะการปรับตัวทางสังคมแล้วกลุ่มตัวอย่างแรงงานมอญ
ก่อสร้างในปัตตานี แรงงานมอญก่อสร้างมีการปรับตัวทางสังคมแม้ว่าจะมีอยู่อย่างจำกัดโดยเฉพาะ
ปฏิสัมพันธ์กับชุมชนที่อยู่ใหม่รวมถึงนายจ้างชาวไทย ในขณะที่การติดต่อสื่อสารผ่านเทคโนโลยีที่
ทันสมัยคือ การโทรศัพท์ผ่านเฟสบุ๊คทำให้ความสัมพันธ์และความผูกพันธ์กับสังคมชุมชนเดิมที่บ้านใน
เมียนมาไม่มีปัญหา แต่การผูกพันธ์และอยู่เฉพาะกลุ่มของตนเองก็ทำให้กลุ่มแรงงานมอญก่อสร้างมี
ลักษณะเป็นกลุ่มปิดและใช้เวลาในการสร้างความคุ้นชินกับสภาพแวดล้อมและการทำความรู้จักกับกลุ่ม
ต่างๆนอกกลุ่มตัวเองนาน แม้ว่ากลุ่มแรงงานข้ามชาติในปัตตานีจะมีกลุ่มชาติพันธุ์มอญก็ตาม นอกจากนี้
ความสามารถในการปรับตัวทางสังคมอย่างจำกัดยังสะท้อนผ่านการตัดสินใจเลือกวัดเพ่ือประกอบ
พิธีกรรมทางศาสนาหรือทำบุญไหว้พระ ที่เลือกจากความคุ้นชินแม้ว่าปัตตานีจะมีวัดที่มีการรวมตัวของ
ชุมชนแรงงานมอญข้ามชาติก็ตาม โดยกลุ่มตัวอย่างแรงงานมอญก่อสร้างทั้งสองกลุ่มเลือกไปวัดที่อำเภอ
หาดใหญ่หรืออำเภอสะเดาซึ่งใช้เวลาการเดินทางกว่าชั่วโมงครึ่งมากกว่าวัดในปัตตานี ทั้งนี้อาจมีปัจจัย
เนื่องจากกลุ่มตัวอย่างมีลักษณะการอยู่รวมกลุ่มกันอย่างเข้มข้น แทบไม่มีปฏิสัมพันธ์กับกลุ่มคนอ่ืนๆ 
หรือสังคมชุมชนแรงงานต่างชาติกลุ่มอ่ืนๆแม้ว่ามีชาติพันธุ์เดียวกันเลยก็เป็นได้ 
6.2 การปรับตัวทางวัฒนธรรม 
 รูปแบบวัฒนธรรมที่สำคัญแสดงออกอย่างเป็นรูปธรรมผ่านรูปแบบ 3 ลักษณะคือ ภาษา  การ
แต่งกาย และ อาหาร ซึ่งในกรณีของแรงงานมอญก่อสร้างนั้นการปรับตัวทางวัฒนธรรมทั้ง 3 รูปแบบมี
รายละเอียดที่เหมือนและแตกต่างกันไป 
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6.2.1 ภาษา 
 แม้ภาษาไทยจะมีคำที่ยืมที่มาจากภาษามอญอย่างน้อย 697 คำ (วัฒนา  บุรณกสิกร, 2541) 
ก็ตาม แต่พบว่าแรงงานมอญก่อสร้างต้องใช้ความสามารถในการเรียนรู้ภาษาไทยเพ่ือการปรับตัวเป็น
อย่างมาก การปรับตัวทางภาษาได้ดีคือ สามารถพูดไทยได้มีความสัมพันธ์กับการปรับตัวทางสังคมในแง่
การมีปฏิสัมพันธ์กับชุมชนคนไทย กล่าวคือ เมื่อแรงงานมอญก่อสร้างมีความสามารถในการปรับตัวด้าน
ภาษาคือ สามารถพูดภาษาไทยได้ ก็มีความกล้ามากขึ้นในการมีปฏิสัมพันธ์กับคนไทย เช่นในกรณีของ
แฟนดา แรงงานมอญก่อสร้างกลุ่มดือราแฮ ที่สามารถพูดไทยได้เพราะอยู่ไทยมาเป็นเวลานาน มีความ
กล้าพูดไทยกับเพ่ือนบ้านมลายูด้วยภาษาไทย ในขณะที่ดา เปรียบเทียบตัวเองกับสามีว่า ที่ตนเองไม่
ค่อยพูดกับเพ่ือนบ้านเพราะ “ไม่กล้าพูดด้วยบางครั้งกลัวพูดภาษาไทยผิด แล้วเค้าจะโกรธ” แต่หาก
พิจารณาการปฏิสัมพันธ์ของแรงงานมอญก่อสร้างกับสังคมชุมชนไทยจะพบว่า มีปฏิสัมพันธ์น้อย จึงทำ
ให้โอกาสในการใช้ภาษาไทยหรือเรียนรู้ภาษาไทยจึงน้อยตามกันไป ดังข้อมูลบางส่วนของดาที่พบว่า ถ้า
ดาไม่ได้เปลี่ยนอาชีพจากแรงงานก่อสร้างเป็นคนขายของ ดาก็ไม่สามารถพูดไทยได้ เพราะงานก่อสร้าง
ไม่เจอคนไทย (สัมภาษณ์, ดา) เช่นเดียวกับเซนที่บอกเล่าข้อมูลที่คล้ายกันที่ว่า “ถ้ามาเมืองไทยแล้วมา
ทำก่อสร้างเลยก็จะพูดไทยไม่ได้ เพราะเพ่ือนที่เข้าไทยพร้อมกัน มาด้วยกันวันเดียวกัน ตอนนี้ก็ยังพูด
ไทยไม่ได้ เพ่ือนมาทำก่อสร้างเลย” (สัมภาษณ์, เซน) ในขณะที่เซนเริ่มต้นทำงานในไทยด้วยการทำงาน
เป็นแม่บ้านทำความสะอาดของโรงแรม ต้องอยู่กับนายจ้าง เพ่ือนร่วมงานที่มีทั้งคนไทยและคนมอญ 
บางครั้งก็ต้องพูดคุยกับลูกค้า การปฏิสัมพันธ์กับคนไทยทำให้ได้เรียนรู้ภาษาไทย 
 นอกจากนี้การปรับตัวด้านภาษาได้เร็วหรือช้านอกจากการมีปฏิสัมพันธ์กับคนไทยแล้ว ยัง
ขึ้นอยู่กับการใช้สื่อช่วยการเรียนรู้ภาษาไทยด้วย เช่น โทรทัศน์ หรือวิทยุ โดยพบว่าการที่แรงงานมอญ
ก่อสร้างรุ่นเก่าสามารถพูดภาษาไทยได้เร็วกว่ามอญรุ่นใหม่นั้น ส่วนหนึ่งมาจากการใช้สื่อต่างๆของ
แรงงานมอญรุ่นเก่าที่จำกัดการรับรู้ด้วยภาษาไทย กล่าวคือ โทรทัศน์และวิทยุใช้ภาษาไทยในการดำเนิน
รายการเท่านั้น ดังนั้นในขณะที่ทำงานไปพร้อมๆกับฟังวิทยุภาษาไทยบ่อยๆ ย่อมเกิดการเรียนรู้
ภาษาไทยไปในตัว หรือการติดตามรายการโทรทัศน์ที่ตนเองสนใจซึ่งเป็นภาษาไทย ดังเช่น ลูก
ชายพินันท์ซึ่งอยู่ในไทยมากกว่า 20 ปีแล้ว ที่ชอบดูการถ่ายทอดการแข่งขันชกมวยทางโทรทัศน์ก็จะ
เปิดดูเป็นประจำ และเกิดการซึมซับภาษาไทย ในขณะที่แรงงานมอญรุ่นใหม่ไม่ดูโทรทัศน์หรือฟังวิทยุ 
แต่อยู่กับโทรศัพท์มือถือที่เลือกฟังและดูตามความสนใจในภาษามอญหรือพม่า เช่น ยอดชาย ซึ่งเป็น
แรงงานวัยรุ่นมอญรูสะมิแลที่ในขณะทำงานจะเปิดเพลงมอญสมัยนิยมจาก  youtube ผ่านโทรศัพท์ไป
ด้วย ซึ่งเมื่อสอบถามพบว่า  โอกาสการได้ใช้ภาษาไทยหรือฟังภาษาไทยไม่เกิดขึ้นหรือเกิดขึ้นน้อย 
เพราะยังคงเลือกฟังและติดตามกระแสความเป็นไปในชุมชนสังคมมอญด้วยภาษามอญ  
 กรณีของคิงและประยุทธ์ ซึ่งเป็นแรงงานวัยรุ่นมอญอายุ 18 ปีอาศัยอยู่ในไทยมา 4 ปีแต่มีการ
ใช้ภาษาไทยน้อย จึงทำให้พูดภาษาไทยได้น้อย พบว่า คิง แรงงานวัยรุ่นมอญบ้านเช่าดือราแฮมักติดตาม
ละครและวงการเพลงแต่เป็นภาษาพม่าและมอญ เพราะเป็นความชอบและทำการอัดคลิปและตัดต่อ
การแสดงของตัวเองตามละครและมิวสิควิดีโอที่ได้รับความนิยม โอกาสการพัฒนาภาษาไทยจึงน้อย คิง
พูดภาษาไทยได้น้อย 
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เช่นเดียวกับประยุทธ์ แรงงานวัยรุ่นมอญกลุ่มรูสะมิแลที่แม้อยู่เมืองไทยมา 4 ปีเช่นเดียวกับคิง ไม่ค่อยมี
ปฏิสัมพันธ์กับคนไทย ไม่ค่อยชอบไปไหน ชอบนอน เวลาว่างมักดูคลิปวิดิโอ หรือฟังเพลงมอญและพม่า
ผ่านโทรศัพท์มือถือ ก็พูดภาษาไทยได้น้อยเช่นเดียวกัน แต่ในขณะเดียวกันเมื่อเปรียบเทียบกับลูกสะใภ้ 
ซึ่งอาศัยอยู่ในไทยในระยะเวลาที่ไล่เลี่ยกัน ลูกสะใภ้พินันท์ที่เป็นแม่บ้านดูลูก ทำงานบ้านอยู่บ้านพัก
คนงานแทบไม่ได้ปฏิสัมพันธ์กับคนไทย แต่พูดไทยได้มากกว่า แต่ลูกสะใภ้พินันท์ชอบดูโทรทัศน์ไทย
เพราะชอบละคร และรายการเกมโชว์ของไทย จึงทำให้พูดไทยได้มากกว่าแม้ไม่ได้ปฏิสัมพันธ์กับคนไทย
เลยก็ตาม 
 อาจกล่าวได้ว่าการปรับตัวทางภาษาของแรงงานมอญก่อสร้าง ปรับตัวได้เฉพาะราย โดย
แรงงานมอญก่อสร้างที่มีการปรับตัวได้ดีคือ แรงงานมอญก่อสร้างที่มีโอกาสปฏิสัมพันธ์กับคนไทยมา
ก่อน เนื่องจากอาชีพก่อสร้างแทบจะไม่ได้ปฏิสัมพันธ์กับคนไทยจึงทำให้ใช้ภาษาไทยน้อย การปรับตัว
ทางภาษาจึงน้อย ในขณะเดียวกันการใช้อินเตอร์เน็ตเพ่ือการติดตามความบันเทิงจากชุมชนมอญหรือ
พม่าในกลุ่มแรงงานมอญก่อสร้างรุ่นใหม่วัยหนุ่มสาว ทำให้โอกาสการฝึกฝนหรือใช้ภาษาไทยยิ่งน้อยลง
เมื่อเปรียบเทียบกับแรงงานมอญก่อสร้างรุ่นก่อนหรือวัยผู้ใหญ่ 

6.2.2 การแต่งกาย 
 วัฒนธรรมการแต่งกายของมอญมีความเป็นเอกลักษณ์ โดยมักนุ่งผ้าถุงแดงซึ่งมีลายเป็นตาราง
และสวมเสื้อสีขาวทั้งผู้ชายและผู้หญิงโดยเฉพาะเมื่อไปวัด  นอกจากนี้อาจพบเห็นรูปหงส์ซึ่งเป็นสัตว์
สัญลักษณ์ประจำชนชาติมอญถูกนำมาประดับตกแต่งเป็นส่วนหนึ่งของกระเป๋า หรือเสื้อผ้า ส่วนใบหน้า
นิยมประแป้งทานาคาท้ังเด็กและผู้ใหญ่ทั้งชายและหญิง 
รูปที่ 6.5 การแต่งกายของแรงงานชาติพันธุ์มอญเมื่อไปวัด 

 

 
 



51 
 
 เมื่อแรงงานข้ามชาติชาวมอญมาอยู่ในประเทศไทยสามารถพบเห็นการแต่งกายด้วยผ้าถุงสี
แดงมีลวดลายเป็นสี่เหลี่ยมตารางและสวมเสื้อสีขาวเมื่อกลุ่มแรงงานข้ามชาติชาวมอญต้องไปร่วมพิธีทาง
ศาสนาเช่น วันเข้าพรรษา วันอาสาฬหบูชา หรือเข้าร่วมงานพิธีที่แสดงอัตลักษณ์ความเป็นชาติพันธุ์
มอญ เช่น งานวันชาติมอญ แม้ส่วนใหญ่ของแรงงานข้ามชาติมอญจะสวมผ้าถุงแดงลายตารางและสวม
เสื้อสีขาว แต่ก็สามารถพบเห็นแรงงานข้ามชาติมอญบางส่วนแต่งตัวตามสมัยนิยมโดยเฉพาะผู้ชายที่นิยม
สวมกางเกงยีนส์และเสื้อยืด หากแต่ในชุดสมัยนิยมที่สวมใส่นั้นมีสัญลักษณ์ของความเป็นชาติพันธุ์มอญ
คือ หงส์ ประกอบอยู่ ซึ่งอาจประดับตกแต่งที่เสื้อ กระเป๋า หรือหมวก เพื่อแสดงอัตลักษณ์ความเป็นคน
มอญ 
รูปที ่6.6 ธงชาติมอญมีหงส์ซึ่งเป็นสัญลักษณ์ประจำชนชาติมอญ 
 

 
  
 ส่วนการแต่งกายของแรงงานมอญก่อสร้างในขณะทำงานนั้น จะมุ่งเน้นการแต่งกายที่สะดวก
กับการทำงาน  จากการสังเกตไม่พบเห็นผู้หญิงแรงงานมอญก่อสร้างนุ่งผ้าถุงทำงาน แต่จะสวมกางเกง
และมักสวมใส่หมวกเพ่ือกันความร้อนและปกปิดศรีษะทั้งแรงงานชายและแรงงานหญิง ในแรงงานหญิง
จะนิยมประแป้งทานาคา ดังกรณีของเซนที่เล่าให้ฟังถึงรูปแบบการแต่งตัวขณะทำงานว่า “จะใส่เสื้อ
แขนยาว ใส่กางเกง มีหมวกปิดหน้า แล้วจะทาทานาคาหนาๆเลย ไว้กันแดด มอญบางคนเค้าทาแบบที่
เป็นสีน้ำตาลเลย อันนั้นกันแดดได้ดีกว่าเป็นยางไม้ แต่หนูไม่ทาแบบสีน้ำตาลมันล้างออกยาก” ในความ
เชื่อของแรงงานมอญนั้นเชื่อว่าทานาคาช่วยกันแดด ทาแล้วหน้าจะไม่ดำ ดังนั้นสำหรับแรงงานมอญ
ก่อสร้างผู้หญิงจึงใช้ทานาคาทุกครั้งเพ่ือป้องกันหน้าดำและฝ้าแดด (สัมภาษณ์, เซน) ในขณะที่สำหรับ
แรงงานมอญก่อสร้างผู้ชายบางคนก็ใช้ทานาคา บางคนก็ไม่ใช้ อย่างไรก็ดีจะพบว่าในการทาแป้งทา
นาคานั้น กลุ่มแรงงานมอญก่อสร้างแม้จะใช้แป้งทานาคาอย่างมากในขณะทำงานกลางแดดในไซต์
ก่อสร้าง แต่เมื่อมีโอกาสที่อาจต้องพบปะกับคนไทยเช่น ในตลาด ระหว่างการเดินทาง กลุ่มแรงงานมอญ
ก่อสร้างจะไม่ทาแป้งทานาคาเพ่ือการหลีกเลี่ยงการเป็นที่สนใจของบุคคลอ่ืนโดยเฉพาะในหมู่คนไทย  
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รูปที่ 6.7 การแต่งกายขณะทำงานของแรงงานมอญก่อสร้างขณะทำงาน  
 

 นอกจากแป้งทานาคาที่ไม่นิยมทาเมื่อต้องออกไปในที่สาธารณะแล้ว แรงงานมอญก่อสร้างทั้ง
ชายและหญิงจะไม่นิยมนุ่งผ้านุ่งออกไปในที่สาธารณะที่มีคนต่างเชื้อชาติโดยเฉพาะมีคนไทย แต่แรงงาน
มอญก่อสร้างจะนิยมสวมใส่ผ้านุ่งสีแดงในโอกาสสำคัญที่เป็นประเพณีและแสดงอัตลักษณ์ความเป็น
มอญ เช่น ไปวัดเพ่ือทำบุญ หรืองานวันชาติมอญ แต่อย่างไรก็ดีพบว่าเมื่ออยู่ที่บ้านพักนอกเวลางานจะ
ยังคงพบเห็นแรงงานมอญก่อสร้างนุ่งผ้านุ่งบ้าง แต่เมื่อต้องออกไปข้างนอก แรงงานมอญก่อสร้างจะ
เปลี่ยนเสื้อผ้านุ่งกางเกงขาสั้นบ้าง ขายาวบ้าง  โดยนิยมซื้อเสื้อผ้ามือหนึ่งในร้านค้าในตลาดเทศวิวัฒน์
ตามความชอบ บางครั้งก็ไปซื้อที่หาดใหญ่แต่ไม่เคยซื้อเสื้อผ้ามือสอง ที่มีอย่างมากมายในปัตตานี 
(สัมภาษณ์, เซน)  
 ในกรณีของการแต่งตัวตามสมัยนิยมจนแทบไม่ปรากฏลักษณะความแตกต่างทางชาติพันธุ์ 
ของกลุ่มแรงงานมอญก่อสร้างนั้น ปรากฏอย่างชัดเจนในกลุ่มวัยหนุ่มสาวของกลุ่มแรงงานมอญก่อสร้าง
โดยเฉพาะคิง ซึ่งมีสไตล์การแต่งตัวคล้ายวัยรุ่นไทยทั่วไป ที่นิยมแต่งตัวเลียนแบบดารานักร้องที่ตนชื่น
ชอบ กรณีของคิงเช่นกัน นอกเวลางานเมื่อต้องไปไหนคิงมีการแต่งกายเลียนแบบแฟชั่นเกาหลี นุ่ง
กางเกงขายาวเล็ก สวมเสื้อยืดสีพ้ืน ลวดลายไม่เยอะ มีแจ็คเก็ตสวมทับอีกชั้น และสวมหมวก สวม
รองเท้าผ้าใบ อาจเป็นไปได้ว่าเนื่องจากคิงต้องอัดคลิปวิดีโอการเต้นและการแสดงลงติ๊กต็อก จึงทำให้
การแต่งกายตามสมัยนิยมแบบเกาหลีจึงเป็นส่วนหนึ่งที่ทำให้คิงต้องมีเสื้อผ้าที่ทันสมัย  
รูปที่ 6.8 การแต่งกายไปตลาดของผู้หญิงแรงงานมอญก่อสร้าง 
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 อาจกล่าวได้ว่ากลุ่มตัวอย่างแรงงานมอญก่อสร้างมีการปรับตัวด้านวัฒนธรรมการแต่งกาย
เด่นชัดที่สุด มีการแต่งกายได้เหมาะสมตามสภาพแวดล้อมและบริบท เช่น การทำงาน ในที่สาธารณะที่มี
คนแตกต่างทางชาติพันธุ์ หรือในวัด โดยมีการปรับเปลี่ยนตามสภาพแวดล้อมและบริบทสังคมโดยยึด
หลักการไม่สร้างการเป็นจุดเด่นด้วยความแตกต่าง เช่น การไม่ทาแป้งทานาคาในที่สาธารณะหรือหาก
ทาจะทาในปริมาณน้อยและเกลี่ยบางจนเหมือนทาแป้งทั่วไป หรือการแต่งตัวตามสมัยนิยม ใน
ขณะเดียวกันในบริทบทที่เป็นโอกาสที่ได้แสดงอัตลักษณ์ของมอญ กลุ่มแรงงานมอญก่อสร้างก็มีการ
แต่งตัวตามวัฒนธรรมประเพณีของตน 

6.2.3 อาหาร 
 คนไทยเชื้อสายมอญมักมีคำพูดที่ยอมรับกันว่า มีมอญที่ไหนมีกระเจี๊ยบ(แดง) ที่นั่น (อาโด๊ด,) 
เป็นสิ่งที่แสดงให้เห็นความผูกพันธ์ระหว่างชาวมอญกับกระเจี๊ยบ กระเจี๊ยบแดงเป็นพืชที่อยู่ในอาหาร
ของมอญหลายอย่าง ในขณะที่คนไทยมักใช้เพียงดอกของกระเจี๊ยบ คือ นำมาทำน้ำกระเจี๊ยบ แต่ชาว
มอญจะนำใบกระเจี๊ยบมาประกอบอาหาร เอามาทำแกงส้ม ผัด แกงจืดก็ได้ (สัมภาษณ์, ดา) 
 บริเวณที่พักไซต์ก่อสร้างของพินันท์ ปลูกกระเจี๊ยบไว้กิน ในขณะเดียวกันบริเวณบ้านเช่าใน
ซอยดือราแฮ ก็ปลูกกระเจี๊ยบไว้เช่นเดียวกัน แต่อย่างไรก็ดีใบกระเจี๊ยบหาซื้อได้ในตลาด การมีต้น
กระเจี๊ยบและผักอ่ืนๆมีไว้เพ่ือประหยัดค่าใช้จ่ายประกอบกับแรงงานมอญก่อสร้างไม่ได้ไปจ่ายตลาด
บ่อยครั้งนัก จึงทำให้ผักและกระเจี๊ยบที่ปลูกไว้จะทำให้มีอาหารสดใหม่กินได้โดยไม่ต้องพ่ึงพากับการไป
ตลาดมากนัก 
 นอกจากมีกระเจี๊ยบแดงที่ปลูกเอาไว้ซึ่งสามารถถือได้ว่าเป็นสัญลักษณ์อย่างหนึ่งของมอญ ยัง
มีผักอย่างกระเพราซึ่งไม่ได้เป็นพืชผักที่อยู่ในตำรับมอญปรากฏให้เห็นในแปลงพืชสวนครัว เมื่อสอบถาม
จึงพบว่าปลูกกระเพราไว้เอาไว้ทำผัดกระเพรา ซึ่งเป็นอาหารที่ไม่มีในตำรับมอญ แต่เป็นรายการอาหาร
ที่ดัดแปลงและทำกินในไทย ดาบอกว่ากระเพรามีในมอญแต่ไม่ได้เอามาใช้ทำกับข้าว แต่ก็ไม่รู้ว่ามีไว้
ทำไมไม่มีใครปลูก (สัมภาษณ์, ดา) ซึ่งสอดคล้องกับเซนที่เล่าว่าตอนอยู่เมืองมอญ ไม่รู้จักใบกระเพรา
เพ่ิงมารู้จักท่ีนี่ ตอนหลังๆทำผัดกระเพรากินบ่อย (สัมภาษณ์, เซน)  
 ผัดกระเพราไม่ได้เป็นเพียงเมนูไทยเมนูเดียวที่แรงงานมอญก่อสร้างมีการปรับตัวด้าน
วัฒนธรรมอาหาร แต่พบว่าในภายหลังแกงส้มกระเจี๊ยบซึ่งนับว่าเป็นตำรับอาหารที่แสดงเอกลักษณ์ของ
คนมอญก็มีการเปลี่ยนแปลงไป เซนในภายหลังเมื่อจะกินแกงส้มก็ไม่ได้ใช้แค่ใบกระเจี๊ยบเท่านั้น และ
เครื่องแกงส้มก็ไม่ได้ใส่กระชายทั้งที่กระชายจะเป็นส่วนผสมหลักในอาหารเกือบทุกชนิดทั้ง แกงส้ม แกง
คั่ว (องค์  บรรจุน, 2557) เซนเล่าว่า “แกงส้มของมอญกับไทย คล้ายกัน แต่หนูชอบของไทยมากกว่า 
(แกงส้มไทย)ใส่ได้ทุกอย่าง หนูชอบใส่สับปะรด อร่อย” เช่นเดียวกับแฟนของดา แรงงานมอญดือราแฮที่
บอกว่า “อยู่ไทยไม่ลำบาก กินอะไรก็ได้ กับข้าวไทยกินได้หลายอย่าง เวลาไปอยู่ที่ไหนก็กินได้ ไม่ลำบาก 
นั่งรถไป พอหิวจอดกินข้าวที่ร้านไหนก็ได้ ตอนนี้ชอบกินแกงส้มไทยมากกว่าแกงของมอญแล้ว” 
(สัมภาษณ์, แฟนดา)  
 นอกจากนี้แกงเขียวหวานยังเป็นอีกเมนูอาหารที่แสดงถึงความสามารถในการปรับตัวของกลุ่ม
แรงงานมอญก่อสร้างได้เป็นอย่างดี เนื่องจากแกงเขียวหวานไม่มีในสำรับอาหารของคนมอญ เพราะแกง
ที่ใช้กะทินั้นไม่ใช่อาหารของคนมอญ (องค์  บรรจุน, 2557) แกงเขียวหวานกินกับขนมจีนสำหรับคนไทย 
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คืออาหารธรรมดา แต่สำหรับมอญซึ่งเรียกขนมจีนด้วยคำๆเดียวว่า คะนอมนั้น (องค์  บรรจุน, 2557) 
เป็นสิ่งที่ไม่มีในวัฒนธรรมมอญ แกงเขียวหวานในความคิดของแรงงานข้ามชาติมอญคืออาหารไทย เป็น
เมนูอาหารที่ได้รับความนิยมในหมู่แรงงานข้ามชาติชาวมอญซึ่งได้รับการเสนอเป็นเมนูเลี้ยงผู้เข้าร่วมงาน
ในวันชาติมอญที่จัดขึ้นเป็นครั้งที่ 2 ของปัตตานี วันชาติมอญซึ่งเป็นวันที่มีความสำคัญในฐานะของการ
ดำรงรักษาอัตลักษณ์ความเป็นมอญและระลึกถึงบรรพบุรุษมอญ เช่นเดียวกับเซนที่ชอบแกงเขียวหวาน
เช่นเดียวกัน และหัดทำแกงเขียวหวานผ่านการดูคลิปในยูทูป และ ซื้อเครื่องแกงจากตลาด ก็สามารถทำ
เมนูแกงเขียวหวานได้เช่นกัน (สัมภาษณ์, เซน) 
 การที่แรงงานมอญก่อสร้างมีการปรับตัวด้านวัฒนธรรมอาหารได้ดีส่งผลให้การใช้ชีวิตใน
ปัตตานีของแรงงานมอญก่อสร้างไม่ยากลำบากนัก ปัจจัยส่วนหนึ่งอาจมาจากการที่อาหารไทยและ
อาหารมอญมีความคล้ายคลึงกัน และอาหารไทยบางอย่างรับอิทธิพลวัฒนธรรมมาจากมอญ รวมถึงการ
มีส่วนประกอบของอาหารหลายอย่างที่คล้ายคลึงกัน สามารถทดแทนกันได้ การปรับตัวด้านวัฒนธรรม
อาหารของแรงงานมอญก่อสร้างจึงไม่ยากกับแรงงานมอญก่อสร้าง  
6.3 การปรับตัวทางเศรษฐกิจ 

6.3.1 การเข้าสู่อาชีพก่อสร้าง 
 ข้อมูลจากกลุ่มตัวอย่างแรงงานมอญก่อสร้างพบว่า เครือข่ายการทำงานก่อสร้างของแรงงาน
มอญในปัตตานีอาศัยเครือข่ายทางสังคมเป็นส่วนใหญ่ การเข้าสู่อาชีพก่อสร้างของกลุ่มตัวอย่างใช้
เครือข่ายทาสังคมโดยจะพบว่าในไซต์ทำงานเดียวกันหรือนายจ้างชาวไทยคนเดียวกันมักเป็นเครือญาติ 
หรือคนบ้านเดียวกัน หรือคนมอญเหมือนกัน เช่น ในไซต์รูสะมิแล พินันท์ซึ่งอาวุโสที่สุดเปรียบเหมือน
เป็นผู้รับเหมาของคนมอญซึ่งมารับงานต่อจากผู้รับเหมาชาวไทย โดยมีแรงงานช่างคือ ลูกชายและญาติ
พ่ีน้อง พินันท์จะมีอำนาจคัดคนเข้าหรือคัดคนออกได้ แต่ในกรณีพ่อเลี้ยงแม้พินันท์จะไม่ชอบใจพ่อเลี้ยง
มากนัก โดยพินันท์บอกว่า “๖พ่อเลี้ยง)ตื่นสาย ขี้เมา ขี้เกียจ” (สัมภาษณ์, พินัน) แต่พินันท์ก็ไม่ไล่
พ่อเลี้ยงออก อาจเป็นเพราะภรรยาของพ่อเลี้ยงคือญาติของพ่ีนันท์ที่พ่ีนันท์เล่าให้ฟังว่า แฟนพ่อเลี้ยง
เป็นญาติกัน บ้านอยู่ใกล้กันในหมู่บ้านเดียวกัน ดังนั้นจะเห็นว่าการรับคนงานของพินันท์ส่วนใหญ่
คำนึงถึงเครือข่ายทางสังคมและการเป็นเครือญาติ แต่อย่างไรก็ดีในกรณีคู่สามีภรรยาที่ผู้ชายมีชาติพันธุ์
พม่า แต่ผู้หญิงเป็นชาติพันธุ์มอญนั้น อาจเป็นข้อยกเว้นในด้านการเป็นเครือญาติ แต่อาจเนื่องจากการมี
ชาติพันธุ์มอญเหมือนกันกับฝ่ายหญิง ซึ่งเซนบอกว่าพินันท์ให้ทำงานเพราะว่าสงสารผู้หญิงมอญที่ไปแต่ง
กับผู้ชายพม่า (สัมภาษณ, เซน)           ในขณะที่กลุ่มตัวอย่างแรงงานมอญก่อสร้างดือราแฮ ก็มีการ
รับเข้าทำงานในลักษณะความสัมพันธ์แบบเครือญาติเช่นกัน โดยคิง นั้นมีพ่ีสาวเป็นภรรยาของญาติของ
ผู้รับเหมาช่วงชาวมอญ เมื่อคนงานขาดจึงถามหาและได้รับการบอกต่อแนะนำมา  
 เมื่อการเข้าสู่อาชีพแรงงานก่อสร้างเป็นลักษณะการชักนำบอกต่อจากเครือข่ายญาติพ่ีน้องแล้ว 
ดังนั้นจึงพบว่า กลุ่มตัวอย่างจึงมีการเรียนรู้งานจากการลงมือทำโดยมีญาติพ่ีน้อง หรือนายจ้างเป็นผู้สอน 
โดยในระยะแรกของฝึกหัดการเป็นแรงงานก่อสร้างนั้น จะเริ่มจากการทำงานง่ายๆ เช่น ผูกเหล็ก ดัด
เหล็ก กวนปูน ผสมปูน เรียงอิฐ ส่งของ ซึ่งเป็นงานที่ไม่ต้องใช้ฝีมือมากนัก และเป็นงานสำหรับแรงงาน
ผู้หญิงและแรงงานที่เพ่ิงฝึกหัด (สัมภาษณ์, พินันท์) เช่น กรณีของเซน ดา คิง หรือ ประยุทธ์ แต่เมื่อมี
ทักษะและได้รับการฝึกฝนได้ระดับหนึ่งและเป็นที่ไว้วางใจก็จะได้รับการมอบหมายให้ก่ออิฐ ไปจนถึง
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งานฉาบ ซึ่งต้องใช้ทักษะ มิได้ใช้เพียงแรงกาย ส่วนงานที่ใช้ทักษะฝีมือช่างชั้นสูงไปอีกขั้น เช่น งานปู
กระเบื้อง นั้นกลุ่มตัวอย่างแรงงานมอญก่อสร้างทั้งสองกลุ่มไม่ได้ทำ เพราะต้องใช้ฝีมือช่างและต้องการ
ความละเอียด ซึ่งจะเสียเวลา และอาจมีความเสียหายได้มาก เมื่อเปรียบเทียบกับค่าจ้างแล้ว ลักษณะ
งานเหมาทำโครงสร้างอย่างที่กลุ่มตัวอย่างทำนั้นจะมีรายได้มากกว่า (สัมภาษณ์, พินันท์ ) ในขณะที่งาน
ทาสีก็เช่นเดียวกัน เป็นงานที่มองเห็นได้ชัดเจน อาศัยความประณีต และเวลา ถ้าเหมาค่าแรงแล้วต้อง
แก้งาน ก็จะได้ค่าจ้างไม่คุ้ม จึงอาจไม่เห็นแรงงานข้ามชาติรับทาสีอาคาร 
 เมื่อสอบถามด้านเส้นทางปลายทางการทำงานของกลุ่มตัวอย่างพบว่า แรงงานวัยหนุ่มสาวจะ
ทำงานก่อสร้างเก็บเงินไปเรื่อยๆ และจะอยู่ไทยทำงานจนกว่าจะทำไม่ได้ (สัมภาษณ์, ประยุทธ์) กลุ่ม
ตัวอย่างบางคนไม่คิดจะเปลี่ยนงานเนื่องจากเคยเปลี่ยนแล้วพบว่าเหนื่อยมากกว่าการทำงานก่อสร้าง
หรือชอบลักษณะงานก่อสร้างมากกว่าที่ไม่ต้องยุ่งเกี่ยวกับใคร เช่นกรณีของดาที่ลองเปลี่ยนไปขายของ
ในร้านค้าแล้วไม่ชอบเพราะงานขายของหนักกว่างานก่อสร้างเพราะต้องยกของไปมาทั้งวัน หรือในกรณี
ของเซนที่พบว่าการทำงานก่อสร้างทำให้ไม่ต้องยุ่งเกี่ยวกับใคร มีความสงบมากกว่า ในขณะที่กลุ่ม
ตัวอย่างบางส่วนบอกว่าต้องการทำงานให้มีประสบการณ์อีกสักระยะจะผันตัว เองเป็นผู้รับเหมา 
(สัมภาษณ์, แฟนดา) ในขณะที่ภาพฝันของกลุ่มแรงงานมอญก่อสร้างทุกคนไม่ว่าจะเป็นวัยหนุ่มสาวหรือ
วัยผู้ใหญ่ คือ การทำงานเก็บเงิน ซื้อสวน ซื้อนา และสร้างบ้าน มีเงินเก็บไว้ใช้ตอนแก่ตัวลง  
 การปรับตัวทางเศรษฐกิจในด้านการเข้าสู่อาชีพการทำงานของกลุ่มตั วอย่างแรงงานมอญ
ก่อสร้างนั้นจะมีรูปแบบที่คล้ายกันนั่นคือ การเริ่มต้นการทำงานด้วยการใช้เครือข่ายทางสังคมคือ เครือ
ญาติ และใช้การฝึกหัดจากการลงมือทำจากงานที่ใช้ทักษะช่างน้อยที่สุดคือ การผูกลวด ดัดเหล็ก 
ในขณะที่ความฝันของการเติบโตในการทำงานของกลุ่มตัวอย่างมอญก่อสร้างคือ การเก็บเงินไปซื้อสวน 
ซื้อนา และปลูกบ้าน ในขณะที่กลุ่มตัวอย่างบางส่วนวางแผนการทำงานในอนาคตที่ใกล้เข้ามาคือ การ
เติบโตเป็นผู้รับเหมาก่อสร้าง 

6.3.2 รายได้ 
 รูปแบบรายได้ของกลุ่มตัวอย่างแรงงานมอญก่อสร้างมีลักษณะที่คล้ายคลึงกัน กล่าวคือ เป็น
แรงงานรับเงินค่าจ้างรายวัน หากวันไหนทำงานก็ได้เงินแต่วันไหนไม่ทำงานก็ไม่ได้ค่าจ้าง โดยรับเงินจาก
ผู้รับเหมาช่วงชาวมอญที่รับเหมาทำงานโครงสร้างและก่อฉาบจากผู้รับเหมาชาวไทยอีกทอดหนึ่ง หาก
พิจารณาในกรอบรายได้กลุ่มแรงงานมอญก่อสร้างจะถูกแบ่งเป็นสองกลุ่ม คือ แรงงานรายวันซึ่งเป็นกลุ่ม
ตัวอย่างส่วนใหญ่ และผู้รับเหมามอญหรือหัวหน้ามอญซ่ึงมีเพียงสองคน คือ พินันท์กับแฟนดา 
 ผู้รับเหมามอญหรือหัวหน้ามอญมีลักษณะการรับจ้างทำงานโดยเหมาค่าแรงตามพ้ืนที่และ
ลักษณะงานที่ทำ เช่น งานก่ออิฐคิดค่าแรงเหมาตารางเมตรละ 100 บาท (สัมภาษณ์, นายจ้างเอ็ม) โดย
จะเบิกเงินเมื่อส่งมอบงวดงานกับนายจ้างชาวไทย ซึ่งจากเงินดังกล่าวหัวหน้ามอญจึงมาจ่ายเงินเป็น
รายวันให้กับกลุ่มแรงงานรายวัน โดยมีค่าจ้างแรงงานลดหลั่นตามทักษะช่างและหน้าที่ที่ทำ โดยแรงงาน
ผู้หญิงเป็นแรงงานที่ได้ค่าแรงรายวันน้อยที่สุด โดยเฉลี่ยอยู่ที่ 300-320 บาท (สัมภาษณ์, ดา) ส่วน
แรงงานผู้ชายบางส่วนได้ค่าแรงวันละ 400-480 บาท (สัมภาษณ์, พินันท์) ซึ่งจะจ่ายเงินค่าแรงทุก 2 
สัปดาห์หรือประมาณ 15 วัน โดยจะหยุดทำงานหลังจากรับเงิน 1-2 วัน เมื่อสอบถามความพึงพอใจกับ
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รายได้ที่ได้ ส่วนใหญ่แรงงานมอญก่อสร้างมีความพึงพอใจกับรายได้ สามารถมีเงินเหลือเก็บและส่งกลับ
บ้านได ้
 นอกจากนี้ในกลุ่มแรงงานมอญก่อสร้างรูสะมิแลพินันท์ซึ่งเป็นผู้ที่อาวุโสที่สุด และมีฐานะเป็น
ญาติผู้ใหญ่ของแรงงานในกลุ่มรูสะมิแล แม้จะเป็นผู้รับเหมามอญแต่ต้องดูแลแรงงานมอญซึ่งมีศักดิ์เป็น
ลูกหลาน จึงไม่ได้ให้เงินรายวันกับแรงงานทั้งหมดแต่เก็บส่งกลับไปเมียนมาให้พ่อแม่ของแรงงานทุก
เดือน เช่น ส่งให้แม่ของประยุทธ์เดือนละ 6,000 บาท  นอกจากนี้ในฐานะผู้รับเหมาของมอญต้อง
เตรียมกันเงินไว้ส่วนหนึ่งในกรณีช่วงรอยต่อของการทำงานซึ่งอาจไม่มีงาน (สัมภาษณ์, ดา) และในกรณี
ที่ไม่มีงานจากนายจ้างชาวไทย แรงงานมอญก่อสร้างต้องหางานทำแบบลับๆกับนายจ้างมอญคนอ่ืน แต่
ต้องระวังเป็นอย่างมากเพราะอาจถูกจับได้  แต่พอมีงานก็กลับมาทำงานกับนายจ้างที่เราจดทะเบียนไว้
เหมือนเดิม (สัมภาษณ์, คิง) ในกรณีของคิงนั้นพบว่า ในช่วงที่เกิดการแพร่ระบาดของสถานการณ์โควิด 
พร้อมกับเป็นช่วงรอยต่อของการรอเข้าทำงานก่อสร้างบ้านหลังใหม่ของนายจ้าง เมื่อมีสถานการณ์
ระบาดเกิดข้ึนการเซ็นสัญญาสร้างบ้านไม่สามารถทำได้ ทำให้แรงงานมอญก่อสร้างซอยดือราแฮไม่มีงาน
และขาดรายได้ ประกอบกับชุมชนดือราแฮโดนปิดหมู่บ้าน ในระยะแรกก็ไม่ได้ออกไปไหน แต่พอระยะ
เวลานานไม่มีรายได้ คิงและเพ่ือนแรงงานมอญก่อสร้างก็เริ่มหารายได้ด้วยการไปรับจ้างไซต์ก่อสร้างอ่ืน
ที่มีเครือข่ายคนมอญ ในขณะที่การปิดหมู่บ้านดือราแฮ คิงและเพ่ือนใช้เส้นทางซอกซอยที่ทะลุถึงกัน
สามารถผ่านเข้าออกมาทำงานได้นานกว่าเดือน  

6.3.3 ค่าใช้จ่าย 
 กลุ่มตัวอย่างแรงงานมอญก่อสร้างทั้งสองกลุ่มมีค่าใช้จ่ายหลักๆคือ ค่าอาหาร ค่าเดินทางบ้าง
เมื่อไปเยี่ยมญาติพ่ีน้อง และค่าของใช้ส่วนตัว เช่น เสื้อผ้า ค่าโทรศัพท์ นอกจากกลุ่มตัวอย่างทั้งสองกลุ่ม
จะมีค่าใช้จ่ายหลักที่คล้ายคลึงกันแล้ว ยังมีการลดค่าใช้จ่ายที่คล้ายคลึงกันอีก นั่นคือ มีการปลูกผัก
โดยเฉพาะผักที่นำมาใช้ในการประกอบอาหารมอญ เช่น กระเจี๊ยบแดง กระเจี๊ยบเขียว มะเขือ ซึ่ง
สามารถลดค่าใช้จ่ายเรื่องอาหารได้บ้าง ซึ่งในตอนแรกมิได้ปลูกเพราะต้องการลดค่าใช้จ่ายด้านการซื้อ
ผัก แต่ปลูกด้วยความต้องการใช้ในการประกอบอาหารที่เป็นตำรับมอญแต่หาไม่ได้โดยทั่วไป โดยเฉพาะ
ใบกระเจี๊ยบ ที่แม้จะมีขายในตลาดแต่บางครั้งต้องการทำอาหารเพียงเล็กน้อยเท่านั้น จึงปลูกท้ายที่สุด 
ผักที่ปลูกก็สามารถลดค่าใช้จ่ายด้านอาหารบ้างแม้ไม่มาก อย่างไรก็ดีด้วยลักษณะที่ตั้งของที่พักที่
แตกต่างกันของกลุ่มตัวอย่างแรงงานมอญก่อสร้างทั้งสองกลุ่มจึงทำให้การลดค่าใช้จ่ายหลักในส่วนของ
อาหารนั้นแตกต่างกันไป  
รูปที่ 6.9  ผักสวนครัวของแรงงานมอญก่อสร้าง 
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 กลุ่มแรงงานมอญก่อสร้างดือราแฮอาศัยในเมือง มีพ้ืนที่จำกัดประกอบกับสถานที่ทำงานกับที่
พักห่างกัน กลุ่มแรงงานต้องออกจากบ้านตั้งแต่เช้าและกลับมาถึงที่พักในตอนเย็น เวลาในการปลูกผัก
สวนครัวจึงมีไม่มาก ผักที่มีจึงมีไม่หลากหลายและมีไม่มาก ในขณะที่กลุ่มแรงงานมอญก่อสร้างรูสะมิแล
มีที่พักในไซต์งานก่อสร้างไม่เสียเวลาการเดินทาง ในขณะเดียวกันมีพ้ืนที่กว้างขวาง สามารถปลูกผักได้
หลากหลาย เช่น กระเจี๊ยบแดง กระเจี๊ยบเขียว ผักบุ้ง อ้อย ฟัก พริก กระเพรา นอกจากปลูกผักแล้ว ยัง
เลี้ยงไก่และเป็ดเพ่ือรับประทานอีกด้วย นอกจากนี้ด้วยทำเลที่ตั้งที่อยู่ในทุ่งนา มีน้ำล้อมรอบและมี
ทะเลสาบอยู่กลางหมู่บ้านจึงทำให้ แรงงานก่อสร้างกลุ่มรูสะมิแลสามารถตกปลา ทอดแห ดักนก เป็น
อาหารได้ ประยุทธ์เล่าว่า “ถ้าเบื่อปลาก็ไปยิงนก หรือดักนก ที่นี่มีนกเยอะ เอามาทอด หรือทำแกง”
(สัมภาษณ์, ประยุทธ์)  
รูปที่ 6.10 ตาข่ายดักนก 

 
 
 ความอุดมสมบูรณ์ของพ้ืนที่มีส่วนช่วยลดค่าใช้จ่ายด้านอาหารให้กับกลุ่มแรงงานมอญก่อสร้าง
รูสะมิแลได้อย่างดี เซนประมาณค่าใช้จ่ายที่สามารถช่วยประหยัดได้เดือนละหลายพันบาท โดยเซนเล่า
ว่า “ตอนมาใหม่ๆ จับปลากินปลาทุกวัน กินปลานิลจนเบื่อ ช่วงนั้นค่ากับข้าวซื้อครั้งละแค่พันกว่าบาท 
แต่ตอนนี้เบื่อปลาเวลาซื้อกับข้าวครั้งละสองพันกว่า” (สัมภาษณ์, เซน)ด้วยความอุดมสมบูรณ์ของพ้ืนที่
จึงทำให้พ่อเลี้ยงแม้ไม่ได้ทำงานกับพินันท์เป็นเวลาหลายวันก็ยังมีอาหารกิน โดยพ่อเลี้ยงมีความสามารถ
ตกปลาช่อนตัวใหญ่ๆได้ บางวันได้ถึงสามตัว พ่อเลี้ยงเล่าให้ฟังว่า ปลาช่อนชอบออกมาตอนกลางคืน 
ดังนั้นจึงต้องวางเบ็ดตอนกลางคืน และกลางคืนก็เงียบไม่ค่อยมีคนหาปลา ปลาตัวใหญ่จะเยอะ 
(สัมภาษณ์, พ่อเลี้ยง) 
 นอกจากค่าใช้จ่ายด้านอาหารแล้ว ส่วนหนึ่งที่แรงงานมอญก่อสร้างบางส่วนที่ต้องใช้ คือ ค่า
รักษาพยาบาล ในความเป็นจริงแม้ว่าเมื่อได้รับเอกสารใบอนุญาตการทำงานซึ่งมีค่าใช้จ่ายที่ถูกจัดสรรไว้
สำหรับการทำหลักประกันสุขภาพถ้วนหน้า (สิทธิ 30 บาท) ของแรงงานข้ามชาติก็ตาม แต่แรงงานมอญ
ก่อสร้างก็มักไม่ได้ใช้สิทธิ์ 30 บาท เนื่องจากต้องไปโรงพยาบาลและใช้เวลานานทำให้เสียรายได้ของวัน
นั้นไป โดยมากจึงมักไปหาหมอที่คลินิก หรือซื้อยากินเอง (สัมภาษณ์, เซน) ความกังวลกับเวลาและ
รายได้ที่จะหายไปทำให้บางครั้งแรงงานมอญก่อสร้างมักกินยาแก้ปวดแทนการไปหาหมอ จะไปหาหมอ
ที่โรงพยาบาลก็เมื่อมีอาการหนักหรือผ่านไปเป็นระยะเวลานานแล้วแต่กินยาไม่หาย เช่น ในกรณี
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ของพินันท์ที่ปวดขา และหลังมักซื้อยาแก้ปวด และยาคลายกล้ามเนื้อกินเอง จนอยู่มาวันหนึ่งปวดท้อง
และอาเจียนเป็นเลือดจึงไปหาหมอที่โรงพยาบาลปัตตานี หมอส่องกล้องพบว่ากระเพาะอาหารมีแผลมี
เลือดออกในกระเพาะอาหารและแผลที่กระเพาะอาหารทำให้กระเพาะอาหารเกือบทะลุ ต้องนอน
โรงพยาบาลและเสียค่าใช้จ่ายไปเกือบหมื่นบาท (สัมภาษณ์, พินันท์) 
 แรงงานก่อสร้างมอญที่มีครอบครัวโดยส่วนใหญ่มักไม่ซื้อบัตรสิทธิประกันสังคมให้กับผู้ติดตาม 
คือ ภรรยาและลูก โดยมองว่าไม่คุ้ม เพราะหากไปรักษาต้องไปที่โรงพยาบาลหรือสถานีอนามัย ซึ่งมักใช้
เวลานานบางครั้งทั้งวัน ทำให้เสียรายได้ จึงมักไปหาหมอที่คลินิกมากกว่าเพราะไม่ต้องรอนาน ใช้เวลา
ตอนเย็นหลังเลิกงาน เช่น กรณีของลูกสะใภ้พินันท์ที่ไปฉีดวัคซีนหลานอายุ 2 เดือน แม้ว่าต้องจ่ายค่า
วัคซีนที่คลินิกเป็นเงิน 2,500 บาทเมื่อเปรียบเทียบกับการไปฉีดที่สถานีอนามัยรูสะมิแล ลูกชายและ
ลูกสะใภ้พินันท์เลือกไปฉีดที่คลินิค (สัมภาษณ์, ลูกชายพินันท์) 
 โดยภาพรวมกลุ่มตัวอย่างแรงงานมอญก่อสร้าง มีค่าใช้จ่ายหลักคือ ค่าใช้จ่ายด้านอาหาร  แต่
ในค่าใช้จ่ายด้านนี้ก็สามารถลดรายจ่ายได้บ้างบางส่วน ด้วยการปลูกผัก  จับปลา เป็นอาหาร แต่อย่างไร
ก็ดีไม่ใช่กับกลุ่มแรงงานมอญก่อสร้างทั้งหมด  นอกจากค่าใช้จ่ายด้านอาหารแล้ว แรงงานมอญก่อสร้างก็
ไม่มีรายจ่ายที่เป็นค่าใช้จ่ายขนาดใหญ่อาจมีบ้างที่เป็นค่าใช้จ่ายด้านการรักษาพยาบาลแต่ก็พบในส่วน
น้อย    อาจกล่าวได้ว่ากลุ่มแรงงานมอญก่อสร้างมีรายจ่ายน้อยกว่ารายได้และมีเงินเหลือส่งกลับให้ที่
บ้านและฝากที่บ้านไว้ในอนาคตอีกด้วย 
 โดยสรุปในบทนี้ได้แสดงให้เห็นถึงการปรับตัวของแรงงานข้ามชาติมอญก่อสร้างในด้านต่างๆ
ซึ่งแรงงานมอญก่อสร้างมีความสามารถในการปรับตัวได้มากน้อยแตกต่างกันไป นอกจากขึ้นอยู่กับ
ปัจจัยภูมิหลัง ความสามารถเฉพาะของแรงงานมอญก่อสร้างแต่ละคนแล้ว ปัจจัยภายนอกที่มีลักษณะ
เป็นโครงสร้างก็มีส่วนสัมพันธ์กับการปรับตัวของแรงงานมอญก่อสร้าง  เช่น ปัจจัยด้านเครือข่ายทาง
สังคมโดยเฉพาะเครือญาติที่ทำให้มีการชักนำเข้าสู่การจ้างงานในอาชีพแรงงานก่อสร้างและการย้ายถิ่น
ฐานของกลุ่มตัวอย่างข้ามประเทศ  ปัจจัยดังกล่าวสอดคล้องสัมพันธ์กับการทำให้เกิดการปฏิสัมพันธ์กับ
ชุมชนถิ่นฐานใหม่ทั้งคนต่างชาติพันธุ์ เช่น คนมลายู หรือคนไทยในชุมชนในจังหวัดปัตตานีที่แรงงาน
มอญมาพักอาศัยทำงาน หรือแม้แต่การปฏิสัมพันธ์กับคนในชาติพันธุ์เดียวกันในถิ่นฐานใหม่ในกรณีของ
กลุ่มแรงงานมอญข้ามชาติในปัตตานี  ซึ่งพบว่าการที่มีการทำงานโดยเครือข่ายทางสังคมเครือญาติทำให้
กลุ่มแรงงานมอญก่อสร้างไม่มีความจำเป็นต้องปฏิสัมพันธ์กับสิ่งแวดล้อมใหม่ หรือเลือกปฏิสัมพันธ์กับ
สิ่งแวดล้อมใหม่อย่างจำกัด  เมื่อมิได้ปฏิสัมพันธ์หรือปฏิสัมพันธ์อย่างจำกัดเช่น การพูดคุยซื้อขายสินค้า
กับชุมชนที่อยู่อาศัยย่อมทำให้ไม่เกิดการเรียนรู้วัฒนธรรม  รวมถึงไม่สามารถพูดภาษาไทยหรือภาษา
มลายูได้แม้จะอยู่มาเป็นเวลามากกว่า 4 ปีก็ตาม นอกจากนี้ยังพบอีกว่า ปัจจัยด้านเทคโนโลยีการ
ติดต่อสื่อสารที่ทันสมัย  การเข้าถึงอินเตอร์เน็ตอย่างสะดวกแม้จะเป็นปัจจัยที่ทำให้ แรงงานมอญข้าม
ชาติแม้จะรักษาความสัมพันธ์กับชุมชนบ้านเกิดเดิมได้อย่างใกล้ชิดเสมือนอยู่ใกล้ในเวลาเสมือนจริง แต่ก็
เป็นปัจจัยที่ทำให้เกิดการขาดปฏิสัมพันธ์กับชุมชนใกล้ตัวทั้งชาติพันธุ์เดียวกันและต่างชาติพันธุ์  
 แต่อย่างไรก็ดี หากจัดกลุ่มความสามารถในการปรับตัวของแรงงานมอญก่อสร้างจะพบว่า 
แรงงานมอญก่อสร้างปรับตัวด้านเศรษฐกิจดีกว่าด้านสังคมหรือวัฒนธรรม แม้จะดูเหมือนว่ากลุ่ม
ตัวอย่างสามารถปรับตัวทางวัฒนธรรมได้ดี มีการแต่งกายกลมกลืนคล้ายคลึงกับคนในสังคม ในขณะที่
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เมื่อถึงโอกาสของการแสดงอัตลักษณ์มอญก็สามารถแสดงอัตลักษณ์มอญของตนได้อย่างดี แต่ในความ
เป็นจริงการปรับตัวด้านการแต่งกายให้คล้ายคลึงดังกล่าวกลับสืบเนื่องมาจากความกลัวการถูกเพ่งเล็ง
หรือแปลกแตกต่างจากคนในสังคมซึ่งอาจมีความเดือดร้อนมาสู่ตน จึงนับเป็นการปรับตัวตาม
สิ่ งแวดล้อมเฉพาะหน้ าหรือ เป็ นแรงผลักให้ ปรั บตั วมากกว่ ากลไกการปรับตั วจากภายใน
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บทที่ 7 
บทสรุป 

 การศึกษาแรงงานมอญก่อสร้างในจังหวัดปัตตานีมีวัตถุประสงค์สำคัญคือ การศึกษาวิถีชีวิต
และการศึกษาการปรับตัวของแรงงานมอญก่อสร้างในจังหวัดปัตตานี โดยใช้วิธีการสัมภาษณ์และการ
สังเกตุแบบมีส่วนร่วมและไม่มีส่วมร่วม เพ่ือได้มาซึ่งการตอบวัตถุประสงค์การศึกษา การเก็บข้อมูล
ดำเนินการกับกลุ่มตัวอย่างแรงงานมอญก่อสร้างจำนวน 6 คน ใน 2 ชุมชน คือ ชุมชนรูสะมิแลซึ่งมี
ความโดดเด่นในด้านการเป็นชุมชนมลายูดั้งเดิม และชุมชนดือราแฮซึ่งอยู่ในเขตเทศบาลเมืองที่มี
ลักษณะเด่นในด้านการผสมผสานและการอยู่ร่วมกันของความแตกต่างหลากหลายทางวัฒนธรรม 
การศึกษาได้บรรลุวัตถุประสงค์ของการวิจัยโดยมีรายละเอียดดังนี้ 
 
7.1 วิถีชีวิตแรงงานมอญก่อสร้างในปัตตานี 
 วิถีชีวิตแรงงานมอญก่อสร้างในปัตตานีมีความคล้ายคลึงกับวิถีชีวิตแรงงานข้ามชาติชาวมอญ
ในที่อ่ืนๆในแง่ของการมีวิถีชีวิตผูกพันธ์กับพุทธศาสนาและความเชื่อเรื่องผีและวิญญาณ จากการผูกพันธ์
กับความเชื่อดังกล่าวส่งผลไปสู่พฤติกรรมต่างๆในการดำเนินชีวิตของแรงงานมอญก่อสร้าง เช่น 
ตำแหน่งทิศที่อยู่อาศัยของผู้ใหญ่ ตำแหน่งหัวนอน และการวางหิ้งพระ รวมถึงความเชื่อเรื่องผีบ้าน ผี
เรือน หรือผีบรรพบุรุษที่ให้ความคุ้มครองบุคคลในครอบครัวในขณะเดียวกันก็ลงโทษคนในครอบครัวที่
ประพฤติผิดความเชื่อและประเพณี ซึ่งเป็นส่วนหนึ่งของความกลัว ซี่งมีทั้งความกลัวผี หรือสิ่งไม่ดี กลัว
ในสิ่งลี้ลับ เหนือธรรมชาติซึ่งนำไปสู่การมีพฤติกรรมของการใช้มะนาวหรือกิ่งพุทธาแขวนขับไล่สิ่งที่ไม่ดี 
ในขณะเดียวกันยังมีความกลัวอีกประการที่อยู่ในกลุ่มแรงงานมอญก่อสร้างคือ ความกลัวการเป็นจุดเด่น
หรือการแตกต่างจากคนในสังคมและความกลัวคนที่มีอำนาจ 

หากมองในอีกด้านหนึ่งพฤติกรรมความกลัวของแรงงานมอญก่อสร้างที่เกิดขึ้นอาจเกี่ยวพันกับ
มิติทัศนคติ การมองสถานะของตัวเอง ซึ่งสะท้อนนโยบายของรัฐในยุคนั้นๆ ในขณะที่พินันท์ ซึ่งเป็น
ตัวแทนของแรงงานก่อสร้างมอญรุ่นผู้ใหญ่ที่เคยต้องอยู่อย่างหลบๆซ่อนๆเพราะเข้าเมืองอย่างผิด
กฎหมาย พฤติกรรมที่แสดงออกจึงพยายามทำอะไรไม่ให้โดดเด่น เป็นที่จับตามอง ในขณะที่หาก
เปรียบเทียบกับรุ่นลูกพินันท์ที่เติบโตและใช้ชีวิตในประเทศไทยในยุคที่รัฐไทยให้สิทธิและทำให้การ
ทำงานเป็นเรื่องที่ถูกกฎหมาย การใช้ชีวิตของแรงงานก่อสร้างมอญรุ่นลูกจึงไม่มีความกลัวและระวังตัว
มากเหมือนรุ่นพ่อแม่ และแรงงานมอญในรุ่นลูกนี้มีความมั่นใจในตนเองที่จะต่อรอง เสนอความต้องการ
รวมถึงปฏิเสธข้อเสนอที่ตนเองชอบหรือไม่ชอบ ดังนั้นความกลัวในรุ่นพินันท์และความกลัวในรุ่นแรงงาน
ก่อสร้างมอญรุ่นหลังอาจไม่เหมือนกัน ชีวิตที่อิสระและการได้รับความเคารพในการตัดสินใจของมอญรุ่น
ใหม่อาจเป็นสิ่งที่ทำให้แรงงานมอญก่อสร้างรุ่นใหม่ไม่กลัวคนไทยหรือนาย (ตำรวจ) และนายจ้างของ
ตัวเอง เพราะรู้ว่าต่างฝ่ายต่างต้องพ่ึงพาซึ่งกันและกัน ดังนั้นอาจกล่าวได้ว่าทัศนคติ และการใช้ชีวิตส่วน
หนึ่งของแรงงานข้ามชาติมอญก่อสร้างจึงมีผลมาจากบริบทของนโยบายและกฎหมายในแต่ละยุคสมัยที่
ประกอบสร้างให้แรงงานมอญบางส่วนคิด กลัวและมีลักษณะพฤติกรรมเช่นไร 
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7.2 การปรับตัวของแรงงานมอญก่อสร้างในปัตตานี 
 ในทางทฤษฎีเชื่อว่าหากมีการปรับตัวได้ดีจะอยู่ในสังคมใหม่ไดดี้ สำหรับแรงงานมอญก่อสร้าง
ในปัตตานีนั้นพบว่า แรงงานมอญก่อสร้างปรับตัวทางเศรษฐกิจได้ดีที่สุดโดยใช้เครือข่ายทางสังคมแบบ
เครือญาติชักนำเข้าสู่อาชีพก่อสร้าง มีความพึงพอใจในรายได้และยังมีความสามารถในการลดค่าใช้จ่าย
ได้ สามารถเก็บเงินส่งกลับบ้านในประเทศเมียนมาได้ ในขณะที่แรงงานมอญก่อสร้างมีความสามารถ
ปรับตัวทางสังคมและวัฒนธรรมได้น้อยอันเนื่องจากมีการปฏิสัมพันธ์กับคนกลุ่มอ่ืนๆในสังคมอย่างจำกัด 
ซึ่งหมายถึงการมีปฏิสัมพันธ์กับคนในชุมชนที่มาอยู่หรือแม้แต่การมีปฏิสัมพันธ์กับกลุ่มชาติพันธุ์มอญ
เหมือนกัน ดังมีรายละเอียดดังนี้ 
 7.2.1 การปรับตัวทางสังคม 
 การปรับตัวทางสังคมเป็นพ้ืนฐานที่จะดูความสัมพันธ์ระหว่างแรงงานมอญก่อสร้างและกลุ่ม
ต่างๆที่เกี่ยวข้องกับแรงงานมอญก่อสร้าง โดยดูความสัมพันธ์ทั้งกับครอบครัวที่ยังคงอยู่ที่ประเทศเมียน
มา รวมถึงดูความสัมพันธ์กับชุมชนที่มอญก่อสร้างมาทำงานในที่นี้คือ ชุมชนรูสะมิแล และชุมชนดือรา
แฮ และนายจ้าง และกลุ่มสุดท้ายคือ การดูปฏิสัมพันธ์ของแรงงานมอญก่อสร้างกับแรงงานข้ามชาติ
มอญด้วยกัน ผลการศึกษาพบว่า แรงงานมอญก่อสร้างในจังหวัดปัตตานีปรับตัวทางสังคมกับเครือข่าย
ครอบครัวที่อยู่ที่เมียนมาของตนได้ดีที่สุดโดยใช้เทคโนโลยีการติดต่อสื่อสารที่สามารถติดต่อได้อย่าง
รวดเร็วทั้งภาพและเสียง โดยสามารถคงความสัมพันธ์ได้ดี ในขณะที่การปรับตัวทางสังคมกับกลุ่มสังคม
ในชุมชนในพ้ืนที่ใหม่แทบจะไม่มีปฏิสัมพันธ์กันเลย หรือหากมีก็มีเพียงน้อยนิดผ่านการซื้อขายของใน
ชีวิตประจำวัน หรือการพูดคุยเรื่องงานกับนายจ้าง และนอกจากนี้อาจกล่าวได้อีกว่า ปฏิสัมพันธ์ระหว่าง
แรงงานมอญก่อสร้างกับแรงงานมอญข้ามชาติมอญอ่ืนๆในปัตตานีก็มิได้มีมาก กลุ่มตัวอย่างแรงงาน
มอญก่อสร้างไม่เคยเข้าร่วมกิจกรรมทางศาสนาหรือประเพณีที่จัดที่วัดที่ปัตตานีโดยแรงงานชาติพันธุ์
มอญในปัตตานีเลย ส่วนใหญ่เลือกที่จะไปยังวัดในหาดใหญ่หรือสะเดาซึ่งเป็นชุมชนมอญที่เป็นเครือญาติ
มากกว่า 
 7.2.2 การปรับตัวทางวัฒนธรรม 
 แรงงานมอญก่อสร้างในปัตตานีมีการปรับตัวด้านวัฒนธรรมอาหารได้ดีส่งผลให้การใช้ชีวิตใน
ปัตตานีของแรงงานมอญก่อสร้างไม่ยากลำบากนัก ปัจจัยส่วนหนึ่งอาจมาจากการที่อาหารไทยและ
อาหารมอญมีความคล้ายคลึงกัน และอาหารไทยบางอย่างรับอิทธิพลวัฒนธรรมมาจากมอญ รวมถึงการ
มีส่วนประกอบของอาหารหลายอย่างที่คล้ายคลึงกัน สามารถทดแทนกันได้ ในขณะที่การปรับตัวทาง
วัฒนธรรมด้านการแต่งกายของกลุ่มตัวอย่างแรงงานมอญก่อสร้างเป็นอีกด้านที่อาจกล่าวได้ว่ากลุ่ ม
ตัวอย่างมีการปรับตัวด้านวัฒนธรรมการแต่งกายเด่นชัดที่สุด มีการแต่งกายได้ เหมาะสมตาม
สภาพแวดล้อมและบริบท เช่น การทำงาน ในที่สาธารณะที่มีคนแตกต่างทางชาติพันธุ์ หรือในวัด โดยมี
การปรับเปลี่ยนตามสภาพแวดล้อมและบริบทสังคม เช่น การไม่ทาแป้งทานาคาในที่สาธารณะหรือหาก
ทาจะทาในปริมาณน้อยและเกลี่ยบางจนเหมือนทาแป้งทั่วไป หรือการแต่งตัวตามสมัยนิยม ใน
ขณะเดียวกันในบริทบทที่เป็นโอกาสที่ได้แสดงอัตลักษณ์ของมอญ กลุ่มแรงงานมอญก่อสร้างก็มีการ
แต่งตัวตามวัฒนธรรมประเพณีของตน  
 



62 
 
 7.2.3 การปรับตัวทางเศรษฐกิจ 
 การปรับตัวทางเศรษฐกิจเป็นความสามารถที่โดดเด่นที่สุดในการปรับตัวของแรงงานมอญ
ก่อสร้างทั้งในด้านการปรับตัวทางเศรษฐกิจในด้านการเข้าสู่อาชีพการทำงานที่มีการเริ่มต้นการทำงาน
ด้วยการใช้เครือข่ายทางสังคมคือ เครือญาติ ในการชักชวนกันทำงานในสถานที่ทำงานเดียวกัน หรือการ
บอกต่อข่าวงาน แม้ว่าแรงงานข้ามชาติคนดังกล่าวจะไม่มีประสบการณ์การทำงานก่อสร้างก็ตาม เครือ
ญาติซึ่งเป็นเครือข่ายทางสังคมที่เหนียวแน่นของแรงงานมอญจะทำหน้าที่ในการสอนงานและใช้การ
ฝึกหัดจากการลงมือทำจากงานที่ใช้ทักษะช่างน้อยที่สุดคือ การผูกลวด ดัดเหล็ก โดยที่กลุ่มตัวอย่างต่าง
มีความพึงพอใจในรายได้จากงานก่อสร้างและนอกจากนั้นยังมีความสามารถในการปรับตัวในการลด
ค่าใช้จ่ายด้วยการปลูกผัก ตกปลาและดักนก ในขณะที่ความฝันของการเติบโตในการทำงานของกลุ่ม
ตัวอย่างมอญก่อสร้างคือ การเก็บเงินไปซื้อสวน ซื้อนา และปลูกบ้าน ในขณะที่กลุ่มตัวอย่างบางส่วนวาง
แผนการทำงานในอนาคตที่ใกล้เข้ามาคือ การเติบโตเป็นผู้รับเหมาก่อสร้าง นับได้ว่ากลุ่มตัวอย่าง
แรงงานมอญก่อสร้างประสบความสำเร็จกับการปรับตัวด้านเศรษฐกิจเป็นอย่างดี 
 วิถีชีวิตและการปรับตัวของแรงงานมอญก่อสร้างปัตตานีนั้น แม้จะพบว่าแรงงานมอญก่อสร้าง
ในปัตตานีจะมีความสามารถปรับตัวได้ดีในระดับหนึ่งโดยเฉพาะการปรับตัวด้านเศรษฐกิจรวมถึงมี
ความสามารถในการยืดหยุ่น ปรับเปลี่ยนดำรงรักษาการปฏิบัติตามความเชื่อของตนเองได้แต่อย่างไรก็ดี
มีประเด็นพิจารณาดังนี ้
 ประการแรก แรงงานมอญก่อสร้างในจังหวัดปัตตานีมีการปรับเปลี่ยนต่อรองอัตลักษณ์บาง
ประการให้เหมาะสมกับบริบท แต่อัตลักษณ์ที่ไม่ต่อรองคือ การเรียกขานตนเองว่าเป็นมอญมิใช่พม่า 
ในขณะที่อัตลักษณ์อ่ืนๆอาจแปรเปลี่ยนและปรับตามบริบทสังคม เช่น การกินหมาก การประแป้งทา
นาคา การนุ่งผ้าถุง โดยหากอยู่ในสภาพแวดล้อมที่มีการรวมตัวกันของคนชาติพันธุ์มอญ จะปรากฎการ
แสดงอัตลักษณ์ของความเป็นมอญอย่างเปิดเผย ในขณะที่หากอยู่ในสภาพแวดล้อมหรือบริบททั่วไป 
แรงงานมอญก่อสร้างก็มีการปรับตัวและปรับเปลี่ยนอัตลักษณ์ได้อย่างเหมาะสม ดังนั้นอาจกล่าวได้
ว่าอัตลักษณ์ของแรงงานมอญก่อสร้างปัตตานีมีความลื่นไหล ปรับเปลี่ยนไปตามบริบทสังคมและ
สิ่งแวดล้อมขึ้นอยู่กับการตีความของปัจเจก สิ่งนี้เป็นการยืนยันความลื่นไหลของอัตลักษณ์ ที่มิได้ผูกติด
กับพ้ืนที่แบบตายตัว แต่แปรผันเลื่อนไหลไปตามสถานการณ์ รวมถึงผลประโยชน์ที่เปลี่ยนแปลง (ยศ 
สันตสมบัติ, 2551) 
 ประการที่สอง นอกจากอัตลักษณ์ที่แปรผันเลื่อนไหลและปรับเปลี่ยนแล้ว ความเชื่อของ
แรงงานมอญก่อสร้างก็เป็นสิ่งที่เลื่อนไหลผ่านการต่อรอง ปรับเปลี่ยนตามบริบทด้วยเช่นกัน โดยเฉพาะ
ความเชื่อเรื่องผีบ้าน ซึ่งเป็นแกนความเชื่อที่สำคัญของชาติพันธุ์มอญ แม้แรงงานมอญก่อสร้างยังคงมี
ความเชื่อในเรื่องผีบ้านเป็นสิ่งยึดเหนี่ยวจิตใจที่ไม่ละทิ้ง แต่ความเชื่อก็ผ่านกระบวนการต่อรอง 
ปรับเปลี่ยน ลดทอนตามสถานการณ์ของแรงงานมอญก่อสร้าง ดังจะพบว่าธรรมเนียมปฏิบัติเกี่ยวกับผี
บ้านต่างๆไม่ได้ถูกนำมาใช้ปฏิบัติในประเทศไทย  แต่หากความเชื่อเรื่องผีบ้านยังคงมีความผูกพันมี
สถานะเสมือนสิ่งยึดเหนี่ยวจิตใจ และเป็นความเชื่อที่นำมาซึ่งสิ่งที่ทำให้มีความทุกข์หรือสุข รวมทั้งมี
ความเจริญในการทำงานของแรงงานมอญก่อสร้าง ความเลื่อนไหลและปรับเปลี่ยนความเชื่อนี้สอดคล้อง
เช่นเดียวกับข้อค้นพบของภควดี ทองชมภูนุช และพัชรินทร์ ลาภานันท์ ที่อธิบายการนำบ้านของคน
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มอญที่วังกะมาทำเป็นโฮมสเตย์ เพ่ือรับนักท่องเที่ยว ในแง่ที่ผีบรรพชนหรือผีบ้านมีความเป็น
ประชาธิปไตย กับลูกหลานพูดคุยกันได้ (ภควดี ทองชมภูนุช และพัชรินทร์ ลาภานันท์, 2561) ใน
ขณะเดียวกันความเชื่อที่ถูกปรับเปลี่ยนของแรงงานมอญก่อสร้างคือการอธิบายว่าผีบ้านต้องการให้
ลูกหลานมีงานทำมีเงินทองใช้สอย ความเลื่อนไหลและการปรับเปลี่ยนที่เกิดขึ้นจึงปรากฎมิใช่แค่ด้านอัต
ลักษณ์เท่านั้นแต่ปรากฎให้เห็นในด้านความเชื่อของแรงงานมอญก่อสร้างที่เลื่อนไหลตามสถานการณ์
และบริบท 
 ประการที่สาม อำนาจของรัฐที่มีผลต่อแรงงานข้ามชาติผ่านกฎหมาย ระเบียบและแนวปฏิบัติ
ต่างๆ มีความสัมพันธ์กับการสร้างตัวตนและอัตลักษณ์ ซึ่งพบว่าการต่อรองกับอำนาจของรัฐต่างๆ ส่งผล
ต่อการมองตัวเองและการนิยามตัวเองของกลุ่มแรงงานมอญก่อสร้าง รวมถึงสัมพันธ์กับความฝัน และ
ความกลัวของแรงงานมอญก่อสร้าง ดังจะเห็นได้ว่าในขณะที่แรงงานมอญก่อสร้างรุ่นผู้ใหญ่มี
ประสบการณ์ในอดีตกับการเผชิญกับกฎหมายที่เข้มงวด กระบวนการเข้าเมืองและทำงานที่มิได้เปิด
กว้างอย่างปัจจุบัน ที่ทำให้แรงงานรุ่นผู้ใหญ่ของแรงงานมอญก่อสร้างส่วนใหญ่ผ่านสถานะการลักลอบ
เข้าเมืองอย่างผิดกฎหมาย อาศัยและทำงานอย่างหลบซ่อนในสังคมไทยด้วยความหวาดกลัว กลัวคนมี
อำนาจของรัฐ ในขณะที่มีความฝันเพียงแค่ทำงานรายวันรับจ้างคนไทยและเก็บเงินกลับบ้าน แต่เมื่อ
อำนาจของรัฐในรูปของกฎเกณฑ์และกฎหมายเปลี่ยนแปลงโดยผ่อนปรนให้การเข้าทำงานในประเทศ
ไทยสะดวกและถูกกฎหมาย แรงงานมอญก่อสร้างรุ่นใหม่มีใบอนุญาติทำงานอย่างถูกกฎหมาย ส่งผลต่อ
การดำเนินชีวิตและการมองตัวตนที่เปรียบเสมือนผู้ช่วยงาน มีชีวิตที่มีอิสระและเสรีภาพ ดำรงชีวิตโดย
ไม่หวาดกลัวผู้มีอำนาจ มีสิทธิ์ในการครอบครองทรัพย์สิน เช่น รถจักรยานยนต์ และรถยนต์ รวมถึง
สามารถมีความฝันในการพัฒนาตนเองในงานที่ทำเพ่ือเป็นผู้รับเหมาต่อไป ไม่ใช่เพียงทำงานรับค่าแรง
รายวันเหมือนแรงงานก่อสร้างในยุคก่อน สิ่งเหล่านี้เป็นสิ่งที่สะท้อนให้เห็นอำนาจของรัฐที่แทรกซึมและ
มีผลต่ออัตลักษณ์ การดำเนินชีวิต ความฝัน และความหวังของแรงงานมอญก่อสร้างทั้งสิ้น 
 ประการที่สี่ กลุ่มตัวอย่างแรงงานมอญก่อสร้างมีความสามารถในการปรับตัวด้านเศรษฐกิจได้
ดีที่สุด ซึ่งสะท้อนความสัมพันธ์ของความต้องการในการเข้ามาทำงานในประเทศไทยเนื่องจากรายได้ที่
ดีกว่า มีเงินตอบแทนที่สูงกว่าประเทศของตนเอง ดังนั้นจึงสัมพันธ์กับความฝันและความหวังของ
แรงงานมอญก่อสร้างที่มุ่งหวังทำงานเพ่ือเก็บเงินส่งกลับไปให้ครอบครัวที่บ้าน เพ่ือซื้อสวน ซื้อนา สร้าง
บ้าน หรือหาทุนเพ่ือประกอบธุรกิจต่อไป ในขณะเดียวกันในระหว่างที่ทำงานนั้นในกรณีของแรงงานที่มี
ครอบครัวหรือเริ่มต้นครอบครัวในประเทศไทยมักจะส่งลูกกลับไปเมื่อลูกถึงวัยเข้าเรียนราว 6-7 ปี แต่ใน
ระหว่างที่ลูกยังคงอยู่ในประเทศไทย แรงงานมอญก่อสร้างก็พึงพอใจที่ให้ลูกได้ใช้บริการระบบ
สาธารณสุขของไทยโดยเฉพาะการฉีดวัคซีนตามเกณฑ์และบางครั้งก็เป็นวัคซีนที่คลินิคแม้ว่าจะเป็น
ค่าใช้จ่ายเพิ่มข้ึนมาก็ตาม 
 ประการที่ห้า เมื่อพิจารณาปัจจัยความสามารถในการปรับตัวของแรงงานข้ามชาติมอญ
ก่อสร้างในด้านต่างๆ แม้แรงงานมอญก่อสร้างจะมีความสามารถในการปรับตัวได้มากน้อยแตกต่างกัน
ไป ซึ่งขึ้นอยู่กับปัจจัยภูมิหลัง ความสามารถเฉพาะของแรงงานมอญก่อสร้างแต่ละคน ปัจจัยที่มีผลต่อ
การปรับตัวอย่างมากของกลุ่มแรงงานมอญข้ามชาติคือปัจจัยเครือข่ายทางสังคมโดยเฉพาะเครือญาติ ที่
เป็นตัวกำหนดลักษณะความสัมพันธ์ต่างๆ โดยพบว่า แม้เครือข่ายทางสังคมแบบเครือญาติจะทำให้
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แรงงานมอญก่อสร้างไม่ประสบปัญหารู้สึกโดดเดี่ยวหรือความรู้สึกถูกตัดขาดจากชุมชนถิ่นฐานเดิมก็ตาม 
แต่การที่มีการทำงานโดยเครือข่ายทางสังคมเครือญาติทำให้กลุ่มแรงงานมอญก่อสร้างแทบไม่มีความ
จำเป็นต้องปฏิสัมพันธ์กับสิ่งแวดล้อมใหม่ หรือเลือกปฏิสัมพันธ์กับสิ่งแวดล้อมใหม่อย่างจำกัด  เมื่อมิได้
ปฏิสัมพันธ์หรือปฏิสัมพันธ์อย่างจำกัดเช่น การพูดคุยซื้อขายสินค้ากับชุมชนที่อยู่อาศัย การติดต่อกับ
นายจ้างผ่านการทำงาน ย่อมทำให้ไม่เกิดการเรียนรู้ข้ามวัฒนธรรมหรือแม้เรียนรู้ข้ามวัฒนธรรมก็มี
สัดส่วนที่น้อย  โดยผลที่แสดงออกมาอย่างเป็นรูปธรรมคือกลุ่มตัวอย่างแรงงานมอญก่อสร้างบางคนไม่
สามารถพูดภาษาไทยได้แม้จะอยู่มาเป็นเวลามากกว่า 4 ปีก็ตาม และไม่มีกลุ่มตัวอย่างแรงงานมอญ
ก่อสร้างคนใดเลยที่สามารถพูดภาษามลายูได้แม้จะมีแรงงานที่ทำงานในปัตตานีมามากกว่า 4 ปีก็ตาม  
 ประการที่หก  ปัจจัยด้านเทคโนโลยีสารสนเทศและการติดต่อสื่อสารที่ทันสมัย  การเข้าถึง
อินเตอร์เน็ตอย่างสะดวกรวดเร็วแม้จะเป็นปัจจัยที่ทำให้แรงงานมอญข้ามชาติสามารถรักษา
ความสัมพันธ์กับชุมชนบ้านเกิดเดิมได้อย่างใกล้ชิดเสมือนอยู่ใกล้ในเวลาเสมือนจริง แต่ก็เป็นปัจจัยที่ทำ
ใหแ้รงงานมอญก่อสร้างที่เมื่อเหน็ดเหนื่อยจากการทำงานก่อสร้าง ก็ผ่อนคลายและแสวงหาความบันเทิง
ในเวลาว่างหลังจากทำงานอยู่กับตนเองภายในห้องพักโดยเฉพาะแรงงานมอญก่อสร้างวัยหนุ่มสาวที่มัก
ติดตามข่าวสาร ดูความบันเทิงผ่านยูทูป และแอปพลิเคชั่นอ่ืนๆทางโทรศัพท์มือถือ ซึ่งแตกต่างกับใน
อดีตที่ปัจจัยด้านเทคโนโลยีสารสนเทศไม่ได้ก้าวหน้าจึงทำให้แรงงานมอญก่อสร้างวัยผู้ใหญ่ที่ใช้เวลาออก
นอกไชต์ก่อสร้างและเกิดการเรียนรู้ ปะทะสังสรรค์กับกลุ่มชนอื่นๆบ้าง 
 อาจกล่าวได้ว่าการศึกษาแรงงานมอญก่อสร้างในปัตตานีพบการปรับเปลี่ยน เลื่อนไหล 
ต่อรองอัตลักษณ์ของแรงงานมอญก่อสร้างผ่านวิถีชีวิตและการปรับตัวของแรงงานมอญก่อสร้าง ที่
อำนาจของรัฐในรูปกฎหมายและระเบียบได้มีส่วนช่วยทำให้แรงงานมอญก่อสร้างมีสถานะเป็นแรงงานที่
ถูกกฎหมาย แรงงงานมอญก่อสร้างสามารถสร้างอัตลักษณ์ในฐานะผู้ช่วยงานเป็นแรงงานมีฝีมือในระดับ
หนึ่งที่เป็นที่ไว้ใจได้ รวมถึงการมีมารยาทที่ดี ในทัศนะของนายจ้างชาวไทย  แม้อัตลักษณ์โดยทั่วไปที่
เป็นที่รู้จักของชาวมอญคือ ผู้ที่ยึดมั่นในพุทธศาสนาแต่เมื่อแรงงานมอญก่อสร้างต้องมาอยู่ในพ้ืนที่
จังหวัดปัตตานีที่มีมุสลิมเป็นคนส่วนใหญ่ อัตลักษณ์การเป็นผู้ยึดมั่นในพุทธศาสนามิได้ทำให้เกิดการ
ปฏิสังสรรค์กับกลุ่มคนในพ้ืนที่รอบข้างเท่าที่ควร การใช้พิธีกรรมทางศาสนาเพ่ือเป็นตัวเชื่อมร้อย
ระหว่างชุมชมในท้องที่กับกลุ่มแรงงานมอญก่อสร้างมิอาจเกิดขึ้นได้เหมือนบางพ้ืนที่ ดังเช่นการศึกษา
ของ วิลาสินี  โสภาพล แต่แรงงานมอญก่อสร้างก็ฉายอัตลักษณ์ของการเป็นคนช่วยงานที่ทำงานเป็นที่
ไว้วางใจได้ในหมู่นายจ้างชาวไทยสร้างให้เกิดภาพจำของการเปลี่ยนแปลงภาพลักษณ์ของอัตลักษณ์มอญ
ที่เป็นที่ยอมรับมากกว่าแรงงานชาติพันธุ์อ่ืนๆได้ ในขณะเดียวกันการเลื่อนไหลของความเชื่อของแรงงาน
มอญก่อสร้างในเรื่องผีบ้านก็ถูกปรับเปลี่ยนให้สอดคล้องกับบริบทของพ้ืนที่ รวมถึงการปรับตัวในด้าน
ต่างๆ ทั้งด้านเศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรม นับได้ว่าแรงงานมอญก่อสร้างในปัตตานีประสบ
ความสำเร็จในการรักษาแก่นวิถีชีวิตความเชื่อ และประเพณีของชาติพันธุ์มอญได้ ในขณะเดียวกันก็
สามารถปรับตัว ต่อรอง สร้างการยอมรับในกลุ่มนายจ้างชาวไทยได้เป็นอย่างดี 
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